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BBEJEHUE

IIpe3unent Pecnyonuku Y30ekucran Mcecnam AbnyranueBudy KapumoB npu
ONpEJIENIEHNH OCHOB HAlMOHAJIBHOW MOJENH OOIIECTBEHHOTO Pa3BUTHUS TIIyOOKO
3aMETHUJI, YTO «TOJIbKO Ta CTpaHa, Ta HAIUSAMOXKET JOOUTHCS BEJIUKOrO OyAyIIEero,
OpOLBETAHUS U OJAromojaydusi, KOTOpas CyMEEeT TMOJATrOTOBUTh 3HAIOIIHUX,
npodecCuoHaIbHO TPAMOTHBIX M SHEPTUYHBIX JTMYHOCTEH, HACTOSIIUX MaTPUOTOB
CBOEH CTpaHbl, OOOraTUTh HMX OTPOMHBIM JYXOBHBIM HacCJEAUEM BEIUKOU
HAIlMOHAJLHON KYJIbTYPhl, MPUOOIIUTh K COKPOBHIIHHUIIAM MHPOBOW HAayKH M
kynbTypbD» (M.A.Kapumos, 1995, c. 238).

Ha »TomM KoOHIleNTyaJbHOM IOJOKEHHUU W CTpouTcs Bcs HanmonanbHas
mporpaMMa IO TIOATOTOBKE KaJpoB, TJI€ U3JIaraeTcs CTpaTerws CTPaHbl Ha
BOCITMUTaHKE HOBOT'O TIOKOJICHUS KaJPOB «C BBICOKOM 0011IeH U nMpodhecCHOHATBHOM
KyJIbTYpOH, TBOPUECKOW M COIMAIbHONW aKTHBHOCTBIO, YMEHHUEM CaMOCTOSITEIILHO
pemate 3agauv Ha nepcnektuBy» (HanmonanpHas mporpaMma Mo IMOATOTOBKE
KaJpoB // 'apMOHUYHO pa3BUTOE MOKOJIEHHE — OCHOBA IMporpecca Y30eKucraHa. —
T.: apk, 1997. —c. 31).

NmenHo oT ObICTpeiilliero MPETBOPEHHS B JKU3HH CTOJb MACIITaOHBIX
po0OsieM 00IIeTOCy1apCTBEHHOM 3HAYMMOCTH 3aBUCUT BO MHOIOM JMHAMHUKa
uHTerpanuu Pecryoinukn Y30ekucTal B MUPOBOE OOIIIECTBO.

B cBoém nokmane «Y306ekucran, yctpemieHHbii B XXI| Beke» Ha XIV
ceccun Onuit Maxmuca Pecny6nmkn Y36ekucrtan mepBoro co3wsiBa (14 ampens
1999 r.) Ucnam Ab6nyranmeBud KapumoB omsth oOparmraetcs k HamumonanbHOU
nporpaMMe Mo MOJArOTOBKE KaApoB. lIpu 3TOM OH OCOOEHHO BBIAEISAET TaKOM
Tte3uc: «be3 e€ pemieHUs NPAKTUUYECKH HENb3s BHUAETh CBOK NEPCHEKTHUBY.
Peanuzanusa HanuonanbHOW mnporpaMMbl 0€3 MpeyBeIWYEHUs] JOJKHA CTaTh
OCHOBOW i1 JOCTH)KEHHUsI Hallled CTpaTeruyeckod uenu — GopMUpoOBaHUE
MPOIBETAIONIETO, CHJIBHOTO JIEMOKPATUUYECKOTrO TOCYJapCTBa, TI'PaXIaHCKOTO
obmectay» (11.A.Kapumos, 1999, c. 2).

Hcxona U3 BbIIECKAa3aHHOTO, OYEBUJHA BCE BO3PACTAIOLIAS POJIb HAYKU B
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YCKOPEHHOM OCyIlecTBIeHNU HanmoHanbHON NporpaMmsl IO MOJATOTOBKE KaJIPOB.
Tak, mepen mneAaroruko-(PUIOIOTUYECKUM IIUKIOM HAayK CTOST 3aJadyd IIo0
MHTEHCU(PUKAIUU Pa3pabOTKU OCHOB HOBOUM AMAAKTUKH, CJIOBAPHOTO Jeja, TEOPUH
TEKCTa, IEpPEeBOJOBEACHUS W T.JO. B CBSI3M C OJTUM, Hanpumep, I[IpesuneHt
Pecnyonuku VY30ekuctan M.A. Kapumor moctaBun Ha JleBsitoit ceccun Omnuii
Maxnuca PecnyOnuku Y30exkucrtan (29 aBrycta 1997 r.) Takyro UCKIFOUUTEIHHO
BaXHYlO TmipobOnemy: «Ham Hamo ObicTpee TMOATOTOBUTH METOJUKY TIO
YCKOPEHHOMY HM3YYCHHIO WHOCTPAHHBIX S3bIKOB, OCHOBAaHHYIO Ha HAIIMOHAJIBHBIX
ocoboenHoctax» (M.A.Kapumos, 1998, c. 312).

JIns  KOMIUIEKCHOTO JK€ pa3pelieHuss MOJA00HONW KpymHOM mpoOaeMbl
HEOOXOAUMO aKTUBHU3UPOBATH MCCIIEAOBATEIBCKYIO JCATEILHOCTH BO MHOTHX
obnactax ¢umonorud W nenaroruku. K mpumepy, 3TO Takoe HaIpaBlICHHUE B
Pa3BUTHUU COBPEMEHHOW OOINEH M TePMaHCKOW JIMHTBUCTUKH, KaK CHUCTEMHO-
YPOBHEBBIN aHAJIN3 BBICKA3bIBAHHUS — IIUPE PEUYEHIOPOKICHHUS Ha PA3IUYHBIX
A3BIKOBBIX ~ YPOBHSX  (Hampumep,  JIGKCUKO-CEMAaHTHYECKOM,  (POHETHKo-
doHONIOTNYECKOM, MOP(DOTOTHIECKOM, CHHTAKCUYECKOM U JIp.).

AKTYaJIbHOCTb TeMbI HCCJIeA0BaHus. [ epMaHCcKoe A3bIko3HaHue XX Beka
XapaKTepu3yeTcs KOMIUIEKCHBIM U3YYEHHEM JIMHTBUCTUUECKHUX MPOOJIEM B paMKax
UHTErPALIMOHHOTO MOJAXO0/a K UCCIEAOBAHUIO SA3BIKOBBIX enuHMI. CoBpeMeHHas
AHTJIMCTUKA OO0JaJaeT 3HAYUTEIbHBIM HAKOIUICHHBIM OIBITOM M B OTHOIICHUH
ONMCAaHUS UCTOPUU PA3BUTHS IPAMMATUUYECKON CTPYKTYPhI aHIJIMUCKOIO sA3bIKa. B
ATOM 00JIaCTH UMEIOTCSI XOTS ¥ HE MCUEPITBIBAIOIINE, HO CEPhE3HbIC NCCIICIOBAHMSI,
OTHOCSIIITUECST K WCTOPUU PpA3BUTHUS JICKCUKH, MOP(OJIOTMM W CHHTAKCHCA
AHTJIMHACKOTO sI3bIKa. UTO KacaeTcs CUHTAKCHUYECKOW CTPYKTYPBI, TO OHAa JOJIFO€
BpeMs OCTaBajlaCb BHE TOJS 3pEHUS YUYEHBIX, CYIIECTBYIOUIUE pPabOTHI
OTPAaHUYMBAINCH M3YYEHUEM MPEJJIOKEHUS, TMpeHeOperas pojibl0 B HEM
cinoBocoyetanus. OcoOeHHO cnabo y4MThIBAJIACH CEMaHTHYecKasl crenuduka
MHOTOYHMCIICHHBIX TJIar0JbHO-CYOCTaHTUBHBIX clioBocodeTanuii [['CC].

B cBere BhIIeCKa3aHHOTO B ATOM 00JACTU OCTACTCS HEPEIICHHBIM IICJIBINA
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psAa mpo0IieM, CBSI3aHHBIX C PA3BUTUEM COBPEMEHHBIX TEHACHINH B I3bIKO3ZHAHUM.

AKTyallbHOCTh ~ JJAHHOTO  HUCCIEJIOBaHUs  OOYCJIOBJIIEHAa  HACYIIHOMN
HEOOXOJIMMOCTBIO PACKPBITh (TOHSTH) MPUPOAY PA3BUTUS HOMEHKIATYPBHl U
BO3MOXXHOCTh pEaIM3allid CHUCTEMHBIX BO3MOXXHOCTEH €IUHUI S3bIKa NpH
oOpazoBaHuud  0Oojiee  KPYMHBIX  CHUHTAaKCUYECKUX  CTPYKTYp.  BaxHbiM
IPE/ICTABISAETCS U3yUEHNE BaJIECHTHOCTH IJ1arojoB B pa3IMUHbIe MEPHUObl UCTOPHUU
AHTJIMHACKOIO sI3bIKa, 0€3 Yero Hejb3s MOJYYUTh MPABIMUBYIO KapTHUHY O POJIU
BaJICHTHOCTH, O MPOIECCaX U TEHACHIUAX MPOUCXOSIINE B aHTJIMHCKOM S3BIKE.

N3yyeHnue BOMPOCOB, CBSI3aHHBIX C BIMSHUEM BHESA3BIKOBBIX (PAKTOPOB U
TaKUX MPUYMH, KaK U3MEHEHHE COIMO-KYIbTYPHBIX, KOHIICTITYaJbHBIX IIEHHOCTEH
U pa3BUTHEC KOMMYHHMKATUBHOM MHTCHIIMM KaK OTBET Ha MPOUCXOJSIINE
U3MEHEHHSI B CTPYKType S3bIKa SBISETCS AaKTyaJlbHbIM B CBSA3M C 0OIIei
NIEPEOPUCHTAIIUN UHTEPECA JIMHTBUCTOB OT CTPYKTYP K KOTHUTHUBHBIM ()YHKITUSIM
S3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB.

AKTyaTbHOCTh HACTOSIIIETO MCCIE0BaHUSI 00YCIIOBIEHA HEOOXOAMMOCTBIO
JaJbHENUIIEro U3y4eHUs MEXaHU3MOB CEMAHTUKO-TPAMMATHYECKON COYETAEMOCTHU
KaK dYacTH oOmel mnpoOiieMbl JTWHAMHKHA S3bIKOBOW CHCTEMBI B PEUYCBOM
JESTENBbHOCTH C OCOOBIM BHHUMAaHHEM K JI€pUBALIMA CHHTAKCHMYECKOTO YpPOBHS
COBPEMEHHOI'0 AHTJIMHUCKOTO SA3BIKA.

AKTyalqbHOCTh UCCJIEIOBaHMS OOYCIOBJEHA TakKe HEOOXOIUMOCTHIO
MOJICTTUPOBAHMSI TIPOILIECCOB TOPOXKICHUS BBICKA3BIBAHUSI W BBIABICHHS OOIIUX
3aKOHOMEPHOCTEH POPMUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHOW 3HAYMMOCTH BBICKA3bIBAHUS
nocpeacTBOM noposxaenus u pyunkmuonuposanus ['CC.

AKTyanbHOW NPEACTABISACTCS TAKKE TUIHU3ALUS CEMAHTUKUA YCTOMYMBBIX
CIIOBOCOYETAHWHA HEUJAMOMATHYECKOI'O XapakTepa I  IOCJIEJ0BAaTEIBHOIO
pa3rpaHUYeHuUs SA3BIKOBBIX U PEUEBBIX CBEPXCIOBHBIX 00pa30BaHU C LIENbI0 Oojee
YETKOro OmNpeAesieHusT TpaHul] U 00bEMa (pa3eosioruu, COOTHOCHUMOM C
CUHTAKCHCOM.

Haquaﬂ HOBH3HaA HCCICOAOBAHHUA 3aKJIHO4YaCTCid B HOBOM IIOAXOAEC K
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m3yueHnto ['CC pa3HOM CTENmeHW YCTOWYMBOCTH, B HCIIOJb30BAaHUHM NPUEMA
CUHTaKCHUYECKOro M (hpazeoo0pa3oBaATEIbHOIO MOJAEIUPOBAHUS MPU MPOBEIACHUU
UX TUIHU3ALUHU 10 CEMAaHTUYECKOMY MPUHIIUITY.

HoBpiM B HacTosAIEed MaruCTepCcKOW IUCCEPTALMU SBISIETCS BBIBEICHUE
MOJEIEH COYETaeMOCTU CJIOB C YYETOM HOMMHATHBHOW IIPUPOABI  CIIOB-
KOMIIOHEHTOB CJIOBOCOYETAHHMSI U OINHCAHUE CEMAHTUYECKHX XAPAKTEPUCTUK
CJIOBOCOYETAHUM OHOMACHOJIOTHYECKUX MOJEINEH.

Crenenp u3ydyeHHOCTH mpodjembl. CTpykTypHas U (yHKIMOHaJIbHas
XapaKTEPUCTUKA CJIOBOCOYETAHUM pa3HOTO THUIMA HW3y4Y€HAa B COBPEMEHHOU
JUHTBUCTHKE JOCTATOYHO HA MaTepualieé aHIJIMMCKOTO s3blKa OOCTOSITEIBHO HE
TOJILKO B 001IeM s3pikoBeaueckoM acrekre (P.D.doprynaros, A.A.lllaxmarosa,
A.M.IlemxoBckuii, B.B.Bunorpanos, B.M. X Kupmynckuii, b.A.Wnpumi, u T.14.), HO
M Kak dYacTHas mnpoOiieMa s3bika, Hampumep, B paborax B.B.Bypmakosoii,
JLbaymbunna, Jl.LEmemcneBa, [I'.Cymrta, U.Xokkera, JI.C.bapxynapona,
A.N.Cmupnuuxkoro, Y.®puza, H.Xomckoro, O.C.AxmanoBoil, I'.b.Mukasisna,
H.A.Cnrocapesoit, I[1.Po6eprtca, P.JIuza, 3. Xeppuca u ap.

Teopust cinoBocoueTanust Oblna pazpaboTaHa B THUIIOJIOIMYECKOM IIJIaHE B
paborax B.Jl.ApakuHna, 1O.B.PoxnectBeHckoro, JIx. b.bypaHoga,
N.M.MemanunoBa, T.Munesckoii, U.E.bazenna, A.Maprtune, B.bpennans u np.
IIpy >TOM CyLIECTBYIOT pa3Hble TOYKM 3pEHUS Ha OOBEM pa3IMuYHBIX THUIIOB
CJIOBOCOYETAHUN U UX Kiaccuukanuio. HekoTopble repMaHUCTBI OTPaHUYUBAIOT
U3yYEHHUE CIIOBOCOYETAHUN TOJIBKO CYOCTAaHTUBHBIMH CIOBOCOYETAHUSMU, IPYTHe
UCKIIIOYAIOT CJIOBOCOYETAHUA C ONPEACISIEMBIM, BBIPAXXEHHBIM IJIarOJIBHOM
(GopMoii repyHANS WM IPUYACTHSA, a TAKXKE C MPUYACTHBIMH ONPEACICHUSIMH MIPH
HAJIUYUKU YIPABISEMBIX KOMIIOHEHTOB, CUMTAs UX NPEMIOKEHUAMH, B TO BpEMs
KaK KpUTEpUEM IMPEUIOKEHHsI SBIACTCS TOJIBKO COTJIACOBAHME B  JIMIIE
ITOJJIEIKAIETO M CKa3yemoro. Ecim e yCTaHOBUTH CTPOTHME KPHUTEPHM, a TAKKE
onpenenuTh TudpepeHranbHble TPU3HAKU MPEAJIOKEHUS U CIIOBOCOYETAHUS, TO

K CBO6OI[HBIM CJIOBOCOUYCTAHHUAM, KaK CaMOCTOATCIIbHBIM CHHTAKCUYCCKHUM
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€AMHUIIAM, MPOTHUBOIOJIOXKHBIM O CBOEMY 3HAUEHUIO MPEMJIOKEHHSIM, JOJIKHBI
OBITh OTHECEHBI BCE HEMPEIUKATHBHBIC KOHCTPYKIUHU [KpoMe (hpa3eosoru3MoB u
YCTOMYHBBIX PEYEHUN .

O0bekTOM  HMcCIeIOBaHUSI  SIBISIIOTCS  IJIarojibHO-CyOCTaHTHUBHbBIE
CJIOBOCOYETAHUS AHTIIUICKOTO S3bIKA.

IIpeamerom mucceqoBaHusi 0003HAYEHBI CTPYKTYpPHbBIE, CEMaHTUYECKUE
OCOOEHHOCTH TJIarojbHO-CYOCTAHTHUBHBIX CIIOBOCOYETAHUM, a TaKKe HMCTOPUS
Pa3BUTHS UX BaJICHTHOCTH.

Heas paborbl. Hacrosimee Maructepckoe HCCIEAOBAHUE MOCBSIIEHO
U3YYCHHI0O  HOMHMHATHBHBIX  MEXaHM3MOB  (OPMHUPOBAHUS  TJArOJbHO-
cyocranTuBHBIX cioBocouyeTanuii [['CC] cOBpeMEHHOrO AaHIJIMHCKOTO S3bIKa B
IUTAHE BBISIBJICHUS OHOMACHOJIOTHYECKUX MOJIENIEH, JeXaluX B WX OCHOBE, a
TaKXKE€ OIMCAHUIO CEMAaHTHUYECKHX OCOOCHHOCTEH CIIOBOCOYETAHUN pa3HBIX
HoMuHATUBHBIX noaTumnos ['CC.

Brrsiinenne HoMMHATHBHBIX Mojeneill popmupoBanus ['CC coBpeMeHHOro
aHTJIMICKOTO sI3bIKa MPOBOJUTCS HA OCHOBAHUHU PACCMOTPEHUSI OCOOEHHOCTEHN MX
CEMAaHTUKH  KaKk  pe3ysJbTara  HMHTETPAllMd  CMBICIOB  COCTaBISAIOIINX
CJIOBOCOYETAHHUS JIEMEHTOB - IJ1aroja U UMEHH.

[locraBneHHass 1enp  00yciaOBMJIA  KOHKPETHBIE 334l JIaHHOTO
UCCJIEI0BAHUSA

- PaccMOTpETh CYIIECTBYIOIIHME MOAXOABl K aHAIU3y CIOBOCOYETAHUN Kak
pEUEeBbIX WIH A3BIKOBBIX 00pa30BaHUil;

- ONpeAeNuTh CEMAHTUYECKHE OCOOCHHOCTH M TPAKTUYECKUE NPUEMBI
U3Y4YEHHs] CJIOBOCOYETAHMI B 3aBHUCHUMOCTH OT CTEIEHH HMX CEMaHTHYECKOU
UHTETpaluu;

- BBIIBUTH OHOMAaCHOJIOTHYECKHE MOJETH (POPMHPOBAHMS CIOBOCOUYCTAHHM
Ha OCHOBaHMM W3Y4YEHUs HOMHUHATHBHBIX IMOTEHIMI TIJIarOJbHOIO M HMEHHOIO
KOMITOHEHTOB;

- IIPOBCCTHU THUIIM3AIIUKO OHOMACHUOJIOTHYCCKUX MOHeHeﬁ COYCTACMOCTH,
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- I3YYUTh OCOOEHHOCTH CEMAHTHUKH CJIOBOCOYCTAHWM,  TPEICTaBISIOIMINX
pa3HbIE THUIBI OHOMACHOJIOTHYECKUX MOJCNICH, C Y4eTOM HX JIECHOTATHBHBIX,
KOHHOTATHBHBIX U TIParMaTUYECKUX XapaKTCPUCTHUK;

- cucteMatn3upoBath TUooruto ['CC B COBpEeMEHHOM aHTJIMACKOM SI3BIKE.

Uccnenosarensckuii Matepuan BkmovaeT nopsaka 3000 I'CC, orobpaHHbIX
nytém cromHoi BeiOOpku u3 Kparkoro Oxcdopackoro cnosaps (The Concise
Oxford Dictionary of Current English, 6 th ed., Oxford, 2006), a Taxxe cioBapeii
Oxford Advanced Learner's Dictionary of Current English, A.S.Hornby, Oxford -
M., 2008, Longman Dictionary of Contemporary English, Longman Group Ltd.,
2010). Hcmosib30BauCh TaKKe aHTIHUHCKHE (Ppa3eosIoTHYeCKUe CIIOBapu |
CJIOBApU COYETAEMOCTH.

N3yyeHnuto ToJABEprajiich TakkKe CeMaHTHYeckue CcTpykTypbl 500
[JIaroJIbHBIX ~ JIGKCEM,  SIBIISIIOIIMXCS ~ rpaMMaTHdecku  (hpazeoodpas3yrommum
KOMITOHEHTOM aHalM3upyeMbIX cioBocouetanuit Tuna I'CC.

Cemantuueckuii aHanu3 mnaroyibHbIX JekceM B ['CC mpoBoawsiics 1o
Bonsmomy Oxcdoprackomy cioBapro u ero npuioxeHusiMm (The Oxford English
Dictionary, Vol. I - XII - London, Oxford University Press, 2003. A. Supplement
to the Oxford English Dictionary, vol. I, 2004, vol. 11, 2005, vol. 111, 2006, vol. 1V,
2007) ¢ mpuBIIeYCHHEM APYTrHX HanOOJee aBTOPHUTETHBIX TOJIKOBBIX M YU4E€OHBIX
cioBapeii anrmuiickoro si3pika: The Random House Dictionary of the English
language, New York, cop. 2009 (the Unabridged ad.); Webster's New Dictionary
of Synonyms, Springfield, Massachusetts, cop. 2008, Longman New Universal
Dictionary, Longman Group Ltd., 2010 u np.

Martepuan uccienoBanusi ObUT OTOOpaH B COOTBETCTBHH C TOCTaBICHHOMN
IETbI0 WCCIICOBAHMS: W3YYCHUIO TMOABEPTIUCH CBOOONHBIE CIIOBOCOYETAHWS,
KBa3WyCTOWYMBBHIE CIIOBOCOYETAHMS, a TAKXKE CIOBOCOYECTAHMS, OTHOCSIIHECS K
obnactu (¢pazeomatuku. Takoil cocTaB Marepuaia HUCCIEAOBaHUA OOYCIOBJICH
MPEXKJIe BCErO TEM, YTO M3yYe€HWE HOMHHATHBHBIX MEXAaHHU3MOB CJIOBOCOYCTAHHIMA

HauOonee 3P(HEKTUBHO MPU CONMOCTABICHUM €IMHUI] Pa3HOM CTEMEHH CEMaHTUKO-
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CUHTAKCUYECKOU YCTOMYUBOCTH.

Paboueii rumore3oii uMccleIOBaHUS SBHJIOCH IIOJOKEHHE O TOM, 4YTO
KOJINYCCTBEHHBIC N KAUECTBCHHBIC CEMAaHTHUYCCKIE M3MCHCHHS B CUHTAKCHYCCKUX
COYETAaHUSX  Pa3HOM  CTENMEHH  YCTOWYMBOCTH  OOYCJIOBJICHBI  Pa3HBIMU
HOMUHATUBHBIMU MEXaHU3MaMU (POPMHUPOBAHUS CIIOBOCOUECTAHUM.

Jlns BepcuduKauyu pe3ylbTaTOB HCCIEIOBaHUS, B YaCTHOCTH, JAHHBIX O
CEMaHTHYECKUX OCOOEHHOCTSX CJIOBOCOYETAHWN Pa3HOW  OHTOJOTHMYECKOU
IPUPOJIBI TIPUBJIEKAJICS TEKCTOBOM MaTepHall: TEKCThl aHTJIOS3BIYHOW MPECCHI, a
TaK)Ke€ TMPOU3BEJCHUS COBPEMEHHOW aHTJuickol mnutepatypsl. Kpome Toro,
IIUPOKO MCTIOJIb30BaIaCh WITIOCTPATUBHAS YaCTh TOJIKOBBIX M yU€OHBIX CJIOBapei.

Metoabl wucciaenoBaHusi. B rmporecce aHamM3za  JTMHTBUCTHYECKOTO
Marepuasa UCIoIb30BaHa KOMILJIEKCHAs METOJIMKA, BKIIFOYAIOIIAS :

1) Meroj ompeeeHUs AMAXPOHHOTO Pa3BUTHS CJIOBOCOUYCTAHHS,

2) CTPYKTYPHBIH METOX JJIs ONpPEACICHHS TPaHWIl MEXKIy CAMHHIAMHU
sI3bIKa Pa3HBIX YPOBHEW;

3) craTM4ecKuii METOM B €ro dJIeMEHTapHOM dopMe;

4) GyHKIHOHAIBHO-CEMAHTHUECKUH  aHaau3 3HAYEHHS  KOMIIOHEHTOB
CJIOBOCOYCTAHUS.

Ocob60 B paboTe NPHUMEHSIUCh METOJ MOJICITUPOBAHUS U METOJ
KOMIIOHEHTHOTO aHanu3a. Ilpu paccMOTpeHMH CEMaHTHUKH CJIOBOCOYETAHUM
UCITONIB30BAJICS JIe(PUHUIIMOHHBIA aHain3, pa3pabOTaHHBIM IS HCCICIOBAHUS
KOMIUTMKATUBHOCTH CBEPXCJIOBHBIX SI3BIKOBBIX €IMHHUII.

IIpu npoBenenun cemanTudyeckoro anaimuza ['CC Mbl ucxomaum U3
CJIEYIOIIUX OCHOBHBIX OOIIEIMHIBUCTUYCCKUX TTOHATUH U MPUHITUIIOB:

Ctpykrypa — HCTOPHUYECKH OOYCIIOBJICHHOE €IWHCTBO COOTHOIICHHS
MOJCHUCTEM, CHCTEM WJIM  COBOKYIMHOCTEM  CHCTEM,  XapaKTepPHU3YIOIIHX
APXUTEKTOHUKY SI3bIKAa WM OTJACJIBHBIX S3BIKOBBIX €AUHUIl (MIPEIJIOKEHHUS,
cioBocouetanus, ciosa) [JI.C.bapxynmapos, 1975, c. 10-11; S.C.Dik, 2007, c. 18-
19].



CTpyKTypa sI3bIKa - HICTOPHUIECKH 00YCIOBICHHOE SIMHCTBO, BRIPAKCHHOE B
COBOKYMHOCTH TU(PEpeHIIMATBHBIX MPU3HAKOB, XapaKTEPU3YIONIUX BCE YPOBHH
SI3bIKA B OINPEAECICHHOM U IOCJIEN0BATEIBHON 3aBUCMMOCTHA OTHOIIEHWN U CBS3U
ux Mexay cooort [JI. Baympuna, 1968, c. 103-104; I'. T'uiiom, 2002, c. 148-149].

CtpykTtypa TpeIJIOKEHHS HUCTOPUYECKH OOYCIOBJIEHHOE E€IUHCTBO,
BBIPKEHHOE B COBOKYMHOCTH mud depeHnaTbHbIX MIPU3HAKOB,
XapaKTepU3YIOIIMX BCE AJIEMCHTBHI TPEIIOKCHHS B MX 3aBUCUMOCTH H CBS3H
Mex Ty codoi [1997, ¢. 522; B.H. lenucenko, 2007, c. 18-19].

Mopdonoruyeckass CTPyKTypa CJOoBa HCTOPUYECKH OOYCIIOBIEHHOE
CAMHCTBO, BBIPAXXEHHOC B COBOKYMHOCTH JU(PQPEPEHIIMANIBHBIX IPU3HAKOB,
XapaKTePU3YIOIINX BCE JIEMEHTHI CJI0Ba B WX 3aBUCHMOCTH, OTHOIICHUHU M CBSI3H
mexy cooort u T.4. [E.}FO. Kanmununa, 2008, c. 100-101].

Mogens - equHUIla aHAJIM3a, MPEJCTaBIsAoNIas coOoi creneHb (oT Oosee
KOHKpeTHOro 10 Oojee alGcTpakTHOro) 0OOOIIEHUsS peau3allid KaKou-JTu0o
CTPYKTYPBI SI3bIKa, OT/IETBHBIX €r0 YPOBHEHW MM MUKPOCTPYKTYp TOTO WU HHOTO
YpOBHSI S3bIKAa: MOJENb $3bIKa, MOJENIb CHHTAaKCHMYECKOW, MOp(dOIOrH4ecKoi,
(OHONOTUYECKOM, JIEKCHUECKOW CTPYKTYPHI s3bIKa, MOJENb MPEITOKCHHUS,
CJIOBOCOYETAaHUsI, MOJACIh MOPQOIOTHYECKON, JIEKCUYECKOW, (HOHOIOTHYECKOM
CTpyKTYpHI cioBa u up. [T.Bushuy, 2003, c. 14].

VYpoBeHb win sApyc si3bika - cepa yCIOBHOTO aHATUTHUECKOTO YJICHEHUS
CTPYKTYPBHI SI3bIKa - OJTHA U3 OCHOBHBIX €r0 MOJCTPYKTYP, OPTAHUUECKH CBSI3aHHBIX
MEXITy cOOOH OmpeneIeHHOW 3aBUCHUMOCTBIO M HMEpapXHeil, MpencTaBIsomas
co0olf COBOKYMHOCTh Ju(pPepeHInanbHbIX MPU3HAKOB W 3aKOHOMEPHOCTEH
(GYHKITMOHUPOBAHMSI OJTHON M3 OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX €WHUIL, CHHTarMaTUYECKUAN
WIA CUHTAaKCUYECKHH ypOBEHb, MOp(emMHBIH wWin MOP(HOTOTHIECKUN YPOBEHBD,
CEMHOTUYECKUH  WJIM  CEMAacHUOJIOTUYECKHH  ypOBEHb, (POHEMHBIA  WIH
dononornueckuii yposensb [T.A.Bymryii, 2004, c. 12].

Cucrema - HMCKYCCTBEHHO BBIJICICHHAs W3 OOIIEH CTPYKTYphl S3bIKA

COBOKYIIHOCTh HJIM PAA AHAJIOIMYHBIX 3JICMCHTOB, B3aMMHO IIOAYMHCHHBLIX H
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CBSI3aHHBIX MEXAY CO00M OOIMMU 3aKOHOMEPHOCTSMH U OOIIUMHU OTHOIICHUSIMHU
3HaueHus U (opmbl, (YHKUMOHUPYIOIIMMH B OPraHMYECKOW CBS3U C JPYTUMH
A3BIKOBBIMU JJIEMEHTAMH B OOLIEH CTPYKTYpE S3bIKa WM OTAENIbHBIX €r0 €IMHMII;
CUCTeMa CUHTarM (MOACHUCTEMBbI CHHTAarM CJIOBOCOYETAHMSI WM MPEHJIOKEHUS),
cuctema Mopdem (moacucTeMbl KOPHEBBIX WK adPUKcanbHbIX MOpheM), cucTeMa
(donem (moacucTemMa IriacHbIX WIHM COTJIACHBIX (POHEM) U TIP.

TeopeTnueckass 3HAYMMOCTb MCCIIEIOBAHUS 3aKIIOYAeTCsl B TOM, YTO B
HEM OIpe/ieNIeHbl MapaMeTphbl JTUaXpPOHHOTO HM3yY€HHUs BaJEHTHOCTH TJArojbHO-
CyOCTaHTHMBHOI'O CJIOBOCOYETAHHMS KaK MPOOJIEMbl CHHTAKCHCA CJIOBOCOYETAHMS,
pa3zpaboTaHa yHHBEpcalibHasg METO/AMKA MCCIIEI0BAHUS CJIOBOCOUYETAHMI; CO3/1aHbI
CTPYKTYpHbIE Mojaenu ciaoBocoyetanuil tumna ['CC; ocyliecTBieH KOMILICKCHBIN
NOIXOJ K  M3YYCHHI0 HUCTOPUM  Pa3BUTUS  TJIaroJibHO-CYOCTaHTHBHOTO
CIIOBOCOYCTAaHHUs, BooOIme [B mpemenax o0bEMa MNpPOAHATM3UPOBAHHOTO
(axToornyecKkoro MmaTepuaal.

HccnenoBanne BaJE€HTHOCTH IIarojbHBIX CIOBOCOYETAHUI B JIHAXPOHHOM
acCIleKTe 3HAYUTENIBHO PACIIUPSET U JOMOJHSAET TPAJAUIMOHHBIE MPEICTABICHUE O
CJIOBOCOYETAHUU, OTKPHIBAET HOBBIC NMEPCIEKTUBBHI B pa3pabOTKE CHHTAKCUCA H
CEMaHTHKHU TJIarojibHbIX CIOBOCOYETAHUN C MO3WLHMHM B3aUMOCBSA3U SI3BIKOBBIX W
KOHLENITYaJIbHBIX CTPYKTYpP B pa3HbI€ NMEPUOAbl Pa3BUTHUSl MBILLICHUS HAapOOB,
TOBOPAIINX HA aHTJIUHCKOM SI3BIKE.

TeopeTnueckass 3Ha4UMOCTb, UCCIIEIOBAaHUS ONPEEISAETCS €ro Ba)KHOCTBIO
JUIA  JaNbHEWIIero pa3BUTHS TEOPUM HOMHUHAIMM, YIAyOJeHHs 3HaHUM O
THOCEOJIOTHYECKOW M KOMMYHHUKAaTHUBHOW (YHKIMM s3bIKa, a Takxke s
BBISIBJIEHUS OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEW JIMHTBOKOIHUTHUBHON  JESTEIBHOCTU
YeJI0BeKa.

TeopeTnueckn  BaXHBIMU  SIBISIIOTCS  NPOOJIEMBI  CEMAHTUYECKOTO
MOJICJIUPOBAHUSI U PACCMOTPEHHE IUHAMUYECKHUX IPOLIECCOB B CEMAHTHKE U
CUHTaKCHCE.

CoueTanue OHOMAaCHOJIOTHYECKOIO M CEMaCHOJOTHYECKOTO IoaAxXo40B K
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A3BIKOBBIM SIBJIEHUSIM CIOCOOCTBYET, C OJHOM CTOPOHBI, BCKPBITHIO OOIIHMX
3aKOHOMEPHOCTEN (DYHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBOM CHCTEMBI M, C IPYrOil CTOPOHBI,
BBISIBJICHUIO () YHKUMOHAIBHOM crieu(UKH A3bIKa, YTO OCOOEHHO BaXKHO B paMKax
U3Yy4EeHHs IPOOJIEMBI S3bIKA U MBILIUICHHUS.

WznoxkenHoe Bbllle BcE Oosiee yOexaaeTr B TOM, 4YTO CaM TEPMUH
«CEMaHTHKa» TaK e JBONCTBEH, KaK M JPYrue JUHIBUCTUYECKHE TepMHUHBI. OH
0003HaYaeT U HayKy O 3HAUYEHUSAX U CAMH «3HAUY€HHUE CJIOBA, 000OpPOTa pEeyd WIU
rpammatuueckoid gopmei» (O.C. Axmanosa, 1969, c. 400). Ilpu stom Hepeako
COJIEP’KAHUE ITOTO TEPMHUHA CYXKAETCA O «IEKCUYECKOI0 3HAUEHUS» U «HAYKH O
JEKCUYECKUX 3HAYEHUSX», HO TOrJa HYXKHBI TMapajulelibHble TEPMHUHBI JUIs
rpaMMaTHYECKHUX U JICKCUKO-TPaMMaTHUYECKUX 3HAUCHU.

Kpome Ttoro, nuHrBuctuka octaérca Oe3 oOmiero TepMuHA JUIs IUIaHA
CoJIep)KaHusl U Hayku o HeM. [loaToMy noo0HOe Cy’KeHHe TEpMUHA «CEMaHTUKa»
SIBHO HEOIIPAB/IAHHO.

JUis  Toro, 4TroOBl  W3ydaTh  3aKOHOMEPHOCTH  JIEKCMYECKHX U
rpaMMaTHYECKUX 3HAYE€HUH, HEOOXOIUMO pa3nuyaTh UX. A MOKa IMOJIEMU3UPYET O
TOM, CUMTATh JI 3HAYECHUS] MECTOMMEHUH, ITPEAJIOTOB, COIO30B JIEKCHYECKUMH WIH
IpaMMaTHYECKUMHU, YTO CBUIETEIBCTBYET IBHOW HEUYETKOCTH UX pa3rpaHUYCHHUS.

KoneuHo, y nekcuueckux M rpaMMaTHYeCKUX 3HAYEHUW MHOrO OOILIEero:
OPUHAUIEKHOCTh K IUIAaHY cojepkaHus (T.e. OOIIHOCTh CYOCTaHLUN),
o0si3aTenbHas COOTHOCUTENBHOCTh C IUIAHOM BBIPAKEHUS, KOJIMYECTBEHHOE
npeobiagaHue Hajl CETMEHTaMHM IJIaHa BBIPA)KEHUS, BCIEICTBUE YEro Ha KaxIbId
CErMEHT OOBIYHO MPUXOAUTCS HE OJHO 3HAYEHHE, a TPyIIa 3HaYeHUH (Jexcema -
3TO IPYIIA JEKCUYECKUX 3HAUEHUH, a TpaMMeMa - FPAMMaTHYECKUX 3HAYCHHI).

Mexay J1eKCHYEeCKMMH ¥ IPaMMAaTHYE€CKUMU 3HAYEHUSIMH HAJIMIIO TPU3HAKH
paznuuuii  (ONMIMO3UTHBHOCTb, KYYHOCTb, 3aBHCHUMOCTb, OIIOCPEIOBAHHOCTD,
KOJIMYECTBEHHAs! OTPaHUYEHHOCTB).

CkaxxeMm, ONMO3UTHBHOCTh U KYYHOCTb CYIECTBEHHO OTJINYAIOT IpaMMEMY

oT nekcembl. [Ipu 3TOM oTMedaeTcs €€ CTpPYKTypHOE cOnmkeHue ¢ (OHEMOil.
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I'pamMmmarnueckue ke 3HA4eHUs (KaK KOMIIOHEHTBhI COJAEpX aHUS TpPaMMEMBbI)
COOTHOCHMBI ¢ auddepeHMaIbHbIMU Npu3HaKaMu (onemsl. K npumepy,
3HAUEHUE «MHOXKECTBEHHOE YHCIIO» TaK K€ 0053aTeIbHO OMNIMO3UTUBHO, KaK U
¢ depeHuranbHblid MPU3HAK 3BOHKOCTH, U IOTOMY I'PaMMAaTHYHO.

[lonyyeHHsle B XOA€ HCCIEIOBAaHUS PE3YJbTAaThl MUMEIOT OINPEACIICHHYIO
BaXHOCTh JJI1 MOCJEIYIOUIEr0 CONOCTABJICHUS HOMMHATHBHBIX MEXaHU3MOB
Pa3HBIX SA3bIKOBBIX CUCTEM.

IIpakTnyeckass HeHHOCTH PabOThl OOYCIOBJIEHA TEM, YTO MOJIyYCHHbBIC B
XOJIe HCCIIEJOBAaHUSl JaHHBIE O 3aKOHOMEPHOCTSIX CJIOKEHHUSI CMBICIOB TpHU
dbopmupoBaHun cioBocoueTaHuit Tuma V+N B aHIVIMHCKOM S3bIKE MOTYT
UCIIOJIb30BaThCs B MPAKTUKE MPENojaBaHUs MHOCTPAHHOTO s3bIKa B By3€ Ha BCEX
sTanax oOOy4YeHHUH, T[IOCKOIbKY AaHaju3 MEXaHW3MOB UHTErpaldd CMbICIa
CJIOBOCOUYETAHUS W3 €r0 KOMIIOHEHTOB SIBJISIETCS CPEJICTBOM IPOTHO3MPOBAHUS U
NPEeIyNpesKIeHUsT OMIMOOK, BBI3BAHHBIX Pa3IUYUsIM- HOMUHATUBHBIX MEXaHU3MOB
pa3HbBIX SA3BIKOBBIX CUCTEM [HAmMpUMep, aHTTTUHCKHMA, y30eKCKHiA, pYCCKHA U JIp. ].

B mnpomecce ycBOeHHST MHOCTPAHHOTO $A3bIKa MMEHHO KOMOWHHUPOBAHUE
A3bIKOBBIX €IUHULl C OINPEAEICHHON KOMMYHUKATUBHOM IIE€JIbIO BBI3bIBAET
HAauOOJIBIIME TPYAHOCTH, TaK KakK TpeOyeT 3HaHUS CIEIU(UKH COIOJIOKECHHUS
S3BIKOBBIX DJIEMEHTOB, KOTOPAsi HEPEAKO HE COBIMAJIAET CO CHEIU(PUKON CIIOKECHHUS
CMBICJIOB B POJTHOM SI3BIKE.

Onpenenenne wmoxeneid (HOPMHUPOBAHUS CEMAaHTUKH CIIOBOCOYCTAaHUH
MO3BOJISIET TAaK)K€ YTOYHUTh pa3rpaHUYCHUE pPa3HBIX [0 MPUPOJAE U CTEIECHU
YCTOMYMBOCTH  CJIIOBOCOYETaHHUH, YTO HMeeT OOoibllIoe 3HA4Y€HHE IS
CUCTEMaTH3allUU WX JICKCUKOTpahruaecKoi TPaKTOBKH.

[TonryyeHHble JaHHBIE 00 OHOMACHOJIOIMYECKUX MOJIENSAX CIIOBOCOYETAHUMN U
OCOOCHHOCTSIX MX CEMaHTHYECKOTO DPa3BEPTHIBAHUS B KOHTEKCTE YHOTPEOJICHUS
MOTYT OBITh TaKX€ HCIIOJIb30BaHbl B TEOPETUUYECKUX Kypcax JIEKCUKOJIOTHH,
CTWJINCTUKH, CHHTAKCUCA, TIEPEBOJOBEACHUS U OOILErO A3bIKO3HAHUU.

HpaKTI/I‘-IeCKaH 3HAYMMOCTBh HCCICOAO0BaHHA COCTOHNT TAaKXKC B BO3MOKHOCTH
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WCIIOJIb30BaHUSI MaTepHaloB pabOThl B By3e NpHU pa3pabOTKE JEKUUMOHHBIX M
CEMUHAPCKUX 3aHATHI IO UCTOPUHU aHTJIMMCKOTO A3bIKa, BBEICHUIO B TEPMAHCKYIO
(GuUI0I0THI0, TEOPETUYECKON I'paMMaTHUKU AHTJIMHCKOIO s3bIKa, NPHU HANMCAHUU
KYPCOBBIX M  BBIMYCKHBIX KBAJIM(PUKALMOHHBIX pPabOT U  MarucTepcKux
JIACCEPTALUN.

Crpykrypa paborbl. PaGorta cocroutr wu3 BBeaenus, Tpex rias,

3aKJIIOYEHHMS U CIIMCKA UCIIOJIb30BAHHOM JINTEPATYPHI.
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I'naBa 1
Teopusi u3yuyeHusi CEMAHTUKH IJ1Ar0JbHO-CYyOCTAHTHUBHBIX CJIOBOCOYETAHMMH
1.1. CymHoCTSb CJIOBOCOYECTAHUS U CEMAHTHKHU

OcHoBHbIMU U (DEPEHIIMATBPHBIMU ~ TIPU3HAKAMHU  CJIOBOCOYETAHUSI B
AHTJIMACKOM SI3BbIKE SIBJISIFOTCS CJIEIYIOIIHE.

[lepBbIM OCHOBHBIM MPU3HAKOM CJIOBOCOUETAHUS SIBISICTCS KOHKPETU3AIUS
OJIHOTO TIOHSTUSL JPYTUM  OMNpPEJEJICHHBIM MPU3HAKOM, BBIPAXKEHHBIM B
OTIPEJICTICHUH U COAEPKALIUM OTHOIIEHHE TOBOPAILETO K IeHCTBUTEILHOCTH.

BTOopsIM  OCHOBHBIM  MNpPHU3HAKOM  CIIOBOCOYETAHUSI  SBJISETCA  €ro
JIBYyCOCTaBHOCTb, TOCKOJbKY aOCTPaKTHOIO TOHATHS (ONpENesieMoro) K
OTIpEJICTICHHOMY TIPU3HAKY (OIpEAeAIoEeMY).

TperbuM  TpPHU3HAKOM  CIIOBOCOYETAHUS  SIBISIETCS  COBOKYITHOCTh
cnenupuyeckux GopM rpaMMaTUUYECKON CBSI3H: JMOO COTJIACOBAHUE OIpPEACIICHUS
U ONpEeNeisieMOro TpaMMaTHYECKOW KaTerOpUH  MPUHAAJEKHOCTH, JHOO
IPUMBIKAaHHE OIPEAEICHUS U ONPENEISEMOro IMpHU ONPEIEIECHHOM HX MOPSIKE:
OTIpeJICICHHE TOJbKO B TMPETMO3UIMU O OTHOIICHUIO K OMNpeaeisieMoMy, JM0o
yIpaBlieHUE - OTMPEIEIIEMOE BhIPaKEHO MMEHEM WM (DYHKIIMOHATBLHON HEMMYHON
dbopMoii TIarosa mpu JTOMOTHEHUH.

UeTBepThIM  MPU3HAKOM  CJIOBOCOYETAHUS  SIBISIETCA  ONpE/eJICHHAs
Joruyeckass MeNoJus WM HMHTOHAIUsA, KOTOpas, XOTA M MpUCYLIA KaXIOMY
CJIOBOCOYETAHHIO, HO HE OIpENeNsaeT €ro, Tak Kak SBIAeTcs oOumed u s
PEAJIOAKEHUS.

CymiectBennbie pasznuuusi HaOmomatorcss B ['CC mpum ymorpebiieHun
cinoBocouetanuit N of N, N in N B couetanuu ¢ riarojiom. ITO €CThb Pe3yibTaT
peanu3ald  HE OJHOH, a HEeCKOJbKUX BaJIGHTHOCTEH CTEPKHEBOTO WIIU
3aBUCUMOTr0 KOMIIOHEHTa. DTO €CTh MPOSBJICHUE TMTYOMHHOCTU CTPYKTYPHI S3bIKA,
CUCTEMHO CYOOpPJMHHUPOBAHHBIX OTHOUIEHUH €r0o €IMHUI], TPAHCPOPMHUPYEMOCTH
(pyHKUIMOHAIBHOTO TPeoOpa3oBaHusl) €AUHUI TPEAIIECTBYIONIET0, 00JIee HU3KOrO

YPOBHS B €IMHUIIBI TOCEAYIONMIEro, 0oyiee BHICOKOTO ypoBHS. Ilpu aTom mroboe
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CJIOKHO€ CJIOBOCOYETAHME MOXHO CBECTU K SJAEPHOMY (IIPOCTOMY), CTPYKTYPHI
KOTOPOTO HEMPEMEHHO BKJIIOYAaeT 1) TJIaBHBIM ujieH, 2) 3aBUCHUMBIA WieH U 3)
CBA3YIOLIEE CPEACTBO.

CrnoBocodeTaHue YETKO MPOTUBOMOCTABISACTCS KaK MPEIJIOKEHUI0, TaK U
CJIOBY, C OJIHOM CTOPOHBI, & TaKKE€ AHAJOTMYHBIM IO CTPYKTYpEe YCTOWUYUBHIM
COYETaHHEM CJIOB M aHAJTUTUYECKUM CUHTAKCUYECKUM TTOCTPOCHUSIM.

Onnako He BCE PEIICHO B W3YYEHHUM CJIOBOCOUETAHHS M MOXKHO CJHIENaTh
BBIBOJ] O TOM, UTO TIpoOJieMa CIIOBOCOYETAHUS 10 CUX TOP MPOJOJIKAET OCTABATHCS
OJIHOW W3 HanboJiee WHTEPECHBIX U CIOPHBIX JUHTBUCTUYECKUX TPOOIeM. DTO
IpeXJe BCEro BOMPOC OTIWYUSA CIOBOCOYETAHHS OT TMpejioxkeHus. Ecmu
CJIOBOCOYETAHUE BBIJICIACTCS Kak ocolas eIMHMIIA CHHTAaKCHCa, TO €d, B OTJIMYHE
OT TPEMJIOKEHUS, HE TPHUCYIIa NPEAUKATUBHOCTh - OCHOBHOW TMpPHU3HAK
IPEAJIOKEHUS.

[Ipuxonurcs Takke MpPU3HATH, YTO JI0 CHUX MOpP OCTAKOTCS HEPEMIEHHBIMU
npoOJieMbl  COYMHHUTENBbHBIX W TPEAUKATUBHBIX  ciloBocodeTanuit. Het
OJIHO3HAYHOTO pEIICHHUs] U MpoOJeMbl OECHpeIOKHBIX CIOBOCOYETAHUM, TJIE
Hapsay C NOJYUHUTENIBHBIMU CYIIECTBYIOT COUYMHHUTEIIBHBIE OTHOIIEHUS MEXIY
KOMIIOHEHTaMHU.

[Tpu 3TOM croBOCcOuUeTaHUE OJIHIKE K CIOBY, Y€M K MPEJIOKEHUI0, 10O caMo
MOHSITUE CIIOBOCOYETAHUS HECOOTHOCUTEIBHO C MOHITUEM NpeasioKeHuss. MHorue
CJIOBOCOUYETaHUs, MpUOOpeTasi CTaTyC YCTOWYMBBIX, CTPYKTYPHO CONIKAIOTCS
UMEHHO cO clioBamu. IIpu 3TOM cloBOcoYeTaHUE €CTh CI0KHOE€ HAMMEHOBaHUE.
Jlist Hero xapakTepHa Ta K€ HOMUHATHUBHAs (QyHKIMs, 4TO W IJs cioBa. Kak u
CJIOBO, CTOBOCOYETAHUE B COCTOSTHUHM 00JIanaTh 1eson cuctemont opm. Bmecte ¢
TEM HEMPABOMEPHO MPHUPABHUBATH JTIO00E CIIOBOCOYETAHUE K OTACIHHOMY CIIOBY.
CnoBocouetanue (Oyayun pacusieHEHHBIM 0003HAYEHUEM TIpeIMeTa U SIBJICHUSA )
BCE€ K€ OTJIMYAETCs OT JIDOOro ClIoBa (J1a’ke CIO0KHOI0), KOTOPOE €CTh HEACIUMOE
Ha CaMOCTOSATEIIbHbIE JEKCUUYECKHE 3HAUMMOCTH 1EJI0E.

HesepHoii OyaeT W TOYKa 3peHUs, YTO BCE€ BHJBl CHHTAKCHYECKUX
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KOHCTPYKIIMI MPEICTaBISIIOT COOOM pe3ylibTaT «pacnpOCTPaHEHUs» KaKOro-JI1u00
CJIOBa B 3aBHCHUMOCTH OT JEPUBAIIMOHHOW aKTyadu3allid €ro CEeMaHTHKH, MO0
CaMO «paclpoCTpaHEHUE» CJIOBa HE Oy/leT KOHEYHOM HMMMAaHEHTHOW MpPUYHHON
CHUHTAaKCUYECKOTO KOHCTPYMPOBAaHUs, MOTOMY YTO 3aBUCUT OT Te€X CBA3EHU
peanbHOM AEHCTBUTEIIBHOCTH, KOTOPhIE OTPaXKatoTCs B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUU U
BOCIIPOU3BOIATCA B KOHKPETHOM PEYEBOM AKTE.

Ho u ¢ npyroii cTopoHBI COOTHECEHHOCTh CJIOBOCOYETAHUMN ONPEACIEHHOTO
TUIIA C OT/EIBHBIM CIIOBOM 3a4acTyIO HE MOJUISKUT KaKOMY-JIn00 coMHeHHIo. Taxk,
CKa)XEeM, KaK HHM pa3HOOOpa3HbI OMNpEeeIAIoNIUe CJoBa B HENPEIUKATUBHBIX
COYCTAaHUSIX, UMEHHOW XapaKTep HMX CEMaHTUKH BIIOJHE BBISBIIETCS B JIIOOOM
KOHTEKCTE BBICKa3bIBaHUA. BO MHOIHMX € JAPYTrUX CIOBOCOYETAHUAX MX 3HAUYCHUSA
win QYHKIIMU HE TIPEJCTABISCTCS BO3MOXKHBIM OIPEACIUTh 0€3 HaIJIe)KaIlero
PACKpBITHS BEIIECTBEHHOTO 3HAYECHUS BCEX UX CTPOEBBIX KOMIIOHEHTOB. KOHEUHO,
BCE OTU 3HA4YeHUs He OyAyT CYMMOW KakKOro-TO CIOKEHHS JIEKCHUYECKHUX
3HAYUMOCTEM, TaKk KaK OHM €CTb B CYLIHOCTH CJIOKHO-PAaCWICHEHHOE
HAUMEHOBAaHUE €IMHOr0 SBJIECHHUSA. OJTO, KaK MPaBWIO, IJOCTATOYHO YETKOE
Pa3aBOCHHE EAMHOIO: MPOLIECC U €r0 IIPU3HAK, SBJICHUE U €TO NPUYUHA, IPU3HAK U
€ro HOCUTENH U T.[.

[Ipu oOpa3zoBaHHUH CJI0BOCOYETAaHUSA MEXKITY COYETAOLIUMMUCS
KOMIIOHEHTAMHU YCTaHABJIMBAIOTCS OTHOLICHHMS, KOTOPBIE HE MOJYYarOT YETKOrO
BBIPAXXEHHS, a NPUCYTCTBYIOT JIMIIb MMIUIMIATHO B TaKOW Mepe, B KaKOM HX
IIPEICKA3BIBAET CEMAHTUYECKOE COACp)KAHUE JIEKCHYECKUX DJIIEMEHTOB B
COOTHOIICHUH C UX MOP(POIOTUUECKUMU OCOOCHHOCTSIMU H  CTPYKTYPHOM
MOJIENIBI0  CIIOBOCOUYeTaHWUW. UTOOBI YCTAaHOBUTH OTH OTHOIICHHUS, CIIEIYET
npeobpazoBaTh CJIOBOCOYETAHUE, YCTaHOBUB MEXAY  KOMIIOHEHTAMHU
NPEAVKATUBHYIO  CBsA3b. [IHaue TOBOPSA, COMAarHM4EeCKHE OTHOLICHUS B
CJIOBOCOYETAHUM PACKPBIBAIOTCS CO BCEl OOBEKTUBHOCTBHIO TOJBKO B KOHTEKCTE
MPEIOKEHUS] B MOJHOM COOTBETCTBUM C TPAAUUUAMHU OOLIEH JUHTBUCTUKU XX

BCKa, oco0Oas pPE3YyIbTaTUBHOCTL KOTOPOM  HaMCTHUJIACb B  HAIIPpABJICHHHU
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CTPYKTYPHOU U TEKCTOBOM MEPCIIEKTUBBIL.

N3yueHne 3aKOHOMEPHOCTEM COUYETAEMOCTH CJIOB SBIISICTCS OJHOU U3
HauoOoJee CIOKHBIX TPOOIEM COBPEMEHHOTO SA3bIKO3HAHUSI.

PaccMoTpeHne cnoBocouYeTaHUsi MPEAINONAracT PEIICHUE pAna CI0XKHBIX
TEOPETUUYECKUX BOIPOCOB, KACAIOIIMUXCS BHIOOpA COUYETAIONIUXCS KOMIIOHEHTOB U
(bakTOpOB, OMPENEIAIONIUX STOT BBIOOP MHTErPAIIMU CMBIC/IA LIEJIOTO U3 CMbICIA
KOMITOHEHTOB B MPOIECCe KOMMYHHMKAIIUK; MPOOJIEMbl HOMUHAIIMHU TTOCPEICTBOM
CJIOBOCOYETAHHUS, a Takke MpoOJjemMbl AU(GdepeHIuauu CBEPXCIOBHBIX €IUHUIL
KaK SI3IKOBBIX UJIU PEUYEBBIX 00Opa30BaHUM.

OTMEUeHHBI MIUPOKUH KPYr MpoOJieM, BO3HUKAIONIUX TPH HU3YYCHUU
CJIOBOCOYETaHUsI, OOYCIIOBJIMBAET oOOpalieHne K HEeMY JHHTBUCTOB Pa3HbBIX
crienaibHocTel. Tak, CJIOBOCOYETAHME U3Y4YaeTCsi C TOYKH 3pEHUs €ro
COOCTBEHHO  TIpaMMAaTHYE€CKOW  TPHUPOJBI  peanu3alliud  JIGKCHYECKOW |
rpaMMaTUYECKOW BAJICHTHOCTH; B IUHIBOAUJAKTUYECKOM ACIIEKTE U T.[I.

OTnenpHBIM acleKTOM SIBIIIETCS M3YYEHHUE CEMAHTUKH CJIOBOCOYETAHUS, B
YaCTHOCTH, PACCMOTPEHUE CTENEHU CEMAaHTUYECKOW MHTErpalid KOMIOHEHTOB U
NpoOBEJIeHNE KJIacCU(PUKAIUA CIOBOCOYETAHUM 10 CTENEHH YCTOWYMBOCTH H
UIMOMATUYHOCTH.

Hannas npoOieMaTWka COCTABISIET BaXXHYIO 4YacThb  CHHTaKTHKO-
¢dpazeosornueckx UCCIeA0BaHUI Ha MaTeprase pa3HbIX S3bIKOB.

Haubonsmyro TPYAHOCTH U, CJICIOBATEJIBHO, HanOOJIBIINI
UCCIICIOBATENBCKUA ~ WHTEPEC  BBI3BIBAET H3YYEHHE CJIOBOCOYETAHUM, HE
OTMEUYEHHBIX OJTHO3HAYHO OIPEIEIIIEMBIX, 3aHUMAIOT IIPOMEKYTOUHOE ITOJI0KEHNE
MEXKIy WIHOMaMH, CTaTyC KOTOpPHIX [KaK CIWHUIBI  SI3bIKA]|  SIBISETCS
oOmmenpu3HaHHbIM, W TaK Ha3bIBAEMBIM CBOOOJHBIMH CJIOBOCOYETAHHSIMHU -
pedeBbIMH  O0Opa30BaHHUSIMH, HE BOCIPOU3BOJUMBIMH B COOTBETCTBHHU C
KOMMYHHUKAaTUBHOW IEIBI0 IO CYHIECTBYIOIIMM B JAHHOW SI3BIKOBOM CHCTEME
MpaBUiiaM, UM MOJIEISIM.

Jns wccienoBaHus TPYNONbl CIIOBOCOYETAHUW, PACIOJIOXKEHHBIX MEXKIY
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JBYMSI TTOJTFOCAMH - HIUOMATUKON U CBOOOHBIMHU CIIOBOCOYCTAHUSIMH, HEOOXOUM
JTUAICKTHYCCKUH  MOAXOJM K MPEAMETY HCCICIOBAHMS, IPEAoJiararolui
BBISIBJICHUE CEMAHTHYCCKUX OCOOCHHOCTEH CIOBOCOYCTAHHM pa3HON MPHUPOIHI,
MO3BOJISIONIEE OMPEACIUTh CTCICHb TATOTCHUS MCCIACAYEMBIX CBEPXCIOBHBIX
o0Opa3oBaHMI K €IWHUIIAM S3bIKa WIM CIAMHUIAM pPEYH. IJTH CIOBOCOUYCTAHHS
HEOJHOKPATHO TOJBEPrajluCh HCCIICAOBAHUIO: PACCMATPHUBAIUCH  (HAKTOPHI,
ONPE/CIAIONINe HMX YCTOHYHMBOCTh, a TaKK€ HOMHHATHBHBIE OCOOCHHOCTH
CJIOBOCOYETAHUN ITOrO THIA, OCOOCHHOCTH CEMAaHTHKH KOMITOHEHTOB, XapakTep
CBSI3aHHOTO 3HAUYEHUS IJ1aroJibHOr0 KOMIIOHEHTA B ciioBocodeTanusx tuna V+N u
ap. [H.A.Auapomonosa, 1995, c. 24; P.J.Binkert, 2004, c. 114-115].

OnHaKO HOMHMHATHBHBIC IPOILECCHI, JIEKAIIHE B OCHOBE (OPMHUPOBAHUS
HOJOOHBIX  CIIOBOCOYCTAHWM, W  MEXaHW3Mbl  CTAHOBJCHHUS  3HAYCHHS
CJIOBOCOYCTAHUS IO HACTOSIIET0 BPEMEHU HE TIOJBEPraliuCh CICIUATBHOMY

uccienoBanuto. [Ipexae Bcero 3aeck peub UAET 0 KOHCTpyKIusax tuna ['CC.

1.2. CemanTnueckas cneunpurka I'CC

B coBpeMEHHOM aHTIJIUMCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT JIBA THUIA CMBICIIOBOM
cybopauHaiuu B cepe CIIOBOCOYCTAHMS: a) CUIIbHAsI U 0) ciabas.

[Ipu cunpHON CcyOOpAMHAIIMM BCETAAa PEaTU3yIOTCS BOCTIOJIHSIONMINE WIIH
00BEKTHBIE CEMAHTHUECKHE OTHOIIEHUS;, CUIIbHAS CYOOpAMHAIINS BOSHUKAET B TEX
CiIy4asiX, KOTJa pacrnpocTpaHeHue cioBa (opmamMu ¢ OOBEKTHBIM 3HAUYCHHEM
IIPEACKA3aHO €ro JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUMHU CBOMCTBAMM.

[Ipu cnaboit cyOopauHAIUU, TPEAONPEALTIEMON TOJIBKO YacTePEeUHOM
IIPUHAJIC)KHOCTBIO  TJIABEHCTBYIOIIETO  CJIOBA, PEAIM3YIOTCA YK€ JpYyrue
OTHOILIEHUS.

B rnaronbHO-CyOCTaHTHBHOM CIIOBOCOYETAHWU HAOJIOMAETCS, B OCHOBHOM,
CUJIbHAS CMBICIIOBasi CyOOpANHALIUS.

Uccnenyemble  TIaroibHO-UMEHHBIE  CJIOBOCOYETAaHUS HE  00JalaroT

«IIEJIHOCTBIO» 3HAYEHUS, XapaKTepHOU Mt (hpa3eosIOrH4ecKuX €IUHUII-UIUOM,
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IIOSTOMY Ha IICPBOM I3TAIIC aHAJIMN3a HCO6XOI[I/IMO paccMaTpuBaTb BOIIPOC O TOM,
HACKOJIBKO ITPaBOMCPHO IT'OBOPHUTH O CAMOCTOATCIIBHOM 3HAYCHHUU CIIOBOCOYCTAHUA
M B KaKuUX ClIydasaX BO3MOXKXHO CUUTATb SHAYCHUCM CJIOBOCOUCTAHUA COBOKYITHOCTD
3HAYEHUHN €r0 COOCTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB.

B Ka4€CTBEC OCHOBBI HCCIICAYCMOTO CEMACHUOJIOTHUYECKOT'O 51
OHOMACHOJIOTHYECKOT'O aHaJIn3a HGJICCOO6pa3HO IIPHUHATD pa6oqee ITOJOXKECHHUE O
TOM, 4YTO 3HAUYCHHC CJIOBOCOYUYCTAHUA MOXKCET OBITH OIIPCACIICHO IIO0 CJIOBapHOﬁ
(I)I/IKC&I_II/II/I B TCX CJIyYasaX, KOraa TOJIKOBBIC CJIOBAPH aHTJIMHCKOTO SA3BbIKa Aar0T €ro
I[G(I)I/IHI/II_[I/IIO B OOIIOJIHCHUC K )Z[e(bI/IHI/IHI/II/I COOTBCTCTBYHOLICTO JICKCHUKO -
CEMAHTHUYCCKOI'O BapHuaHTa TJ1aroJIbHOT O KOMIIOHCHTA, Koraga OoTACJIbHAA
J]G(i)I/IHI/IIII/IH CJIOBOCOUCTAHHUSA B CJIOBapHOI;'I q)HKcaIII/II/I OTCYTCTBYCT, CI'0O 3HAYCHHC
OoNIpCACIIACTCA 110 J]G(i)I/IHI/IIII/IHM CJIOB-KOMIIOHCHTOB KaK CyMMa HX 3HAUYEHU U
[R.Barthes, 2007, c. 101].

Ha mnocnenyrommx »sTamax aHanmm3a mpeanonaraercs auddepeHnuanus
CIIOBOCOYETAHUM IO CTEINEeHHM HUX CEeMaHTHYECKOU HHTCIpalliki HC TOJIBKO Ha
OCHOBaHHUU CHOBapHOﬁ TPAKTOBKH, HO MW C Y4YCTOM IJICXKAIIUX B HUX OCHOBC
OHOMACHOJIOTHYECKHX MOJICJICH, KOTOpPhIC BBISABIAECTCS B XO0JI€ IOJ00HOTO
HUCCICOOBAaHUAA.

Tako¥ MoAX01 K M3YUYCHUIO 3HAUYCHUS CJIOBOCOYECTAHHMS MPEATIONAraeT TAKKe
packpeiTie Tporecca (HOPMUPOBAHHMS KOMIUIMKATUBHOCTH KakK OJHOW W3

0COOCHHOCTEH ceMaHTHKH ciioBocodeTanus [T.Bushuy, 2002, c. 22].

1.3. Ocobennoctu popmupoBanusi cemantuku 'CC
OcCHOBOI  W3y4YeHUST CEMAaHTHYECKUX  MEXaHW3MOB  (opMUpOBaHUS
CJIOBOCOYETAHUSI B MPOBEACHHOM HCCJIEAOBAHUU SIBUJICS METOJ MOJIEIMPOBAHUS,
3aKJTFOYAIONIUIICS B BBISIBICHUH THIIOBBIX CIIOCOO0B (hOPMHUPOBAHUS CEMAaHTHUKHU
ClIOBOcOYETaHMs] Ha 0a3e aHaluM3a HOMHUHATUBHBIX M  CEMaHTHUYECKUX
XapakTEPUCTUK KOMIOHEHTOB, coctasistomux ['CC.

OcHoBoi1 MOACIUPOBAHHUA ITOCIYXKKWI IOAXOA K CIOBOCOYCTAHHMIO KaK K
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peanu3auuu TIyOWHHBIX CEMAaHTHUYECKUX NOTEHIMM TIJIaroJibHOr0 KOMIIOHEHTA,
oOnagaroniero  cnequpuUYecKMMU HOMHUHATUBHBIMM  (QYHKUHUAMH B  CHJY
IPUHAJIEKHOCTH TJ1arojia K KJaccy NpU3HAKOBBIX UMEH.

B mnocnenHue rOabl B SI3BIKO3HAHWM YTBEPAWIICS NOAXOJ K CEMAHTHUKE
rjlarojia Kak CJIOKHOM OOBEMHOW CTPYKType, OTPaKalolled BECh KOMILUIEKC
NPU3HAKOB, ONUCHIBAIOUIMX pa3HbIE BOMPOCHI 0003HAYAEMOro JEUCTBHUS MpHU
noctpoenuu I'CC.

B n11060M citydae HanMIo ceMaHTUUYECKask BaJIEHTHOCTb.

CemaHTHueckasi BaJE€HTHOCTb OTpa)kaeT TOT akT, uTo TJjaroi (Kak
HOCHUTENb BAJIGHTHOCTH) TpeOyeT OIpeAesIeHHbIX KOHTEKCTHBIX MapTHEPOB C
ONpENEIICHHBIMH  CEMAHTUYECKMMU MpPU3HAKAMU W HCKIIOYAET  JPYTrux
KOHTEKCTHBIX IAPTHEPOB C HMHBIMU CEMAHTHYECKMMM Mpu3Hakamu. IIpudyem
CEMaHTUKO-CUHTAKCUYECKUIH OTOOp OCYILECTBISETCSI HA OCHOBE COBMECTUMOCTH
WIA HECOBMECTMMOCTH NPU3HAKOB OOOMX KOHTEKCTHBIX HapTHEPOB, KOTOpbIE
MOTHUBHUPOBAHBI OOBEKTHBHBIMU SIBICHUSMHU JIE€UCTBUTENBHOCTH. Takum oOpazom,
CEMAHTUYECKasl BaJCHTHOCTh 3aKJIOYAETCsd B COOTBETCTBYIOIEM OTpaHUYCHUU
U30MpPaTENbHOCTH, OTYETIMBO PEryIUpyeMOd COBMECTUMOCTBIO KOHTEKCTHBIX
apTHEPOB.

ApryMeHTbI, KOTOpbIE OIpPENEICHHBIM 00pa30M IpeIcTaBIeHbl MOP(}OI0ro-
CUHTaKCUYECKHMMM CTPYKTypamu (ONpPENEICHHBIMM WIECHAMH MPEIJIOKEHUS WU
YacTAMU peYd B ONPEICICHHON (opMe), PEenpe3eHTUPYIOT CHHTAKCUYECKYIO
BaJICHTHOCTb.

CuHTakcuyeckass BaJIEHTHOCTh  paccMaTpuBaeT  OOJUraTOpHOE WU
(akynbTaTUBHOE CEMaHTHYECKOE 3aI0JIHCHHE OTKPBITBIX NIO3ULINM,
ONpPENENIIEMBIX HOCUTEIEM BaJICHTHOCTH B KaXKJOM OTIEIBHO B3ATOM fA3BbIKE. TeM
CaMbIM OHa pETryJHPYET CMBICIOBOE 3aIlOJHEHUE HAJIUYECTBYEMBIX JIOTHKO-
CEMAHTUYECKUX OTKPBITBIX CHHTAKCUYECKUX IO3MIMI OOJUraTOPHBIMU WIIN
(aKkynbTaTUBHBIMM  (PYHKUMOHAJIbHBIMH  aKTaHTAMM U UX  CHHTaKCHKO-

MOP(]OJIOTHYECKYI0O  PENPEe3CHTALMI0 YacTAMH peYd WM  MOBEPXHOCTHO
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BBIPA)KAEMBIMU WICHAMU MPEJIOKEHHUS.

Takum o00pa3oMm, Mbl BHIUM, YTO CYIIECTBYET 3aBUCHUMOCTb MEXIY
CUHTAaKCUYECKOW U CEMaHTUUYECKOW BaJIEHTHOCTBIO, 4 CEMAHTHKA TJIaroJia siBIseTCs
OCHOBHBIM (DaKTOpOM, ONPEAEIISIOIIUM YUCIO cuHTakcnueckyo ¢pynkuuio B 'CC.
Ho 10, 4TO OomnpenendroT Kak CHHTAKCUYECKYIO BaJI€HTHOCTh, XapaKTEPU3YET JUIIb
dopManbHyI0 (CTPYKTYpHYI0) CTOpOHY. [l03TOMYy ceMaHTHYECKyi0 BaJ€HTHOCTb
1eJ1eco00pa3HoO paccMaTpUBaTh KakK COJIepKaHHe, a CHHTaKCUYECKYIO - Kak GpopMy
BBIPA)KCHUSI CEMAHTUYECKON BAJICHTHOCTH.

Bce ckazaHHOE MOKHO pEe3IOMUPOBATH CIIEAYIOLUM 00pa3oM:

- JIOTMYECKAs] BAJEHTHOCTb €CTh BHEA3BIKOBOE OTHOUIEHUE MEXKIY
NOHATUWHBIMH COJIEPKAHUAMMU;

- CEMAaHTHYECKasl BAJICHTHOCTb BBISBISIETCSI HA OCHOBE COBMECTHMOCTU M
COYETAEMOCTH CEMAHTUUYECKUX KOMIIOHEHTOB;

- CHHTAKCHYECKasl BaJICHTHOCTb MPEAYCMaTpUBAaeT OOJIMIraTOPHYIO U
(akynbTaTUBHYIO 3aIOJHAEMOCTh OTKPBITBIX MO3UIUH B MPEAJIOKEHYECKOM
pEYEIIOPOKICHNUHN.

OnHako HYXHO 3aMETUTh, YTO CEMAaHTHYECKas  BaJEHTHOCTb B
3HAYUTEIIBHOW Mepe MOMJIEKUT PACCMOTPEHUIO €€ ¢ TOYKU 3PEHUS OTHOILICHUH,
TO €CTb JIOTMKH MPEIUKATOB, HOO JIOTMYECKHUE OTHOLIEHUS IPUMEHSIOTCS TaKKe U
JUIL  ONHACAaHMS CEMAHTUYECKUX OTHoumeHud. IlooTroMy cemaHTHueckas H
JOTHYecKas BaJCHTHOCTH YacTO OOBEIUHSAIOTCS B OAMH BHJ — JIOTHKO-

CEMAHTUYECKUI.

1.4. I'pynnupoBanue I'CC mo 0oHOMACHOJIOTHYECKUM NMPU3HAKAM

JlaHHbIC, TOJIyYCHHBIC B XOJ€ HCCJICIOBAHHUs IJIArOJIbHOH HOMHMHAIIMHM [a
TaK)Ke Pe3yJbTaThl M3yYCHHs CEMAaHTHUKH IJiaroyia] mo3BOJISIOT CACNATh BBIBOA O
BO3MOXHOCTH BBIJICJICHUS B TJIAarOJbHOM OOO3HAYEHMH HECKOJBKUX TPYIIII
OYEBHUIHBIX OHOMACHOJIOTUUECKHUX MPU3HAKOB.

[lepBas rpynma mpu3HAKOB MPEACTABISACT COOOM TOT aCIEKT SBJICHUS WIIH

22



JEUCTBUS, KOTOPBIA HOMUHATOP BBIAEISET B KAUECTBE OCHOBHOIO, TO €CTh MEPBYIO
IPyHIy COCTaBJISAIOT IPU3HAKH, MOJOKEHHBIE B CAMY OCHOBY HOMHUHAIUU.

Tak, Hanpumep, s rnarona to lift mpusHakoMm, MONOKEHHBIM B OCHOBY
HOMUHAITUH, SBISICTCS UACS «IIOABEM, OTPHIB OT TIOBEPXHOCTH, B TSl OJIM3KOTO K
HEMY [0 3HAYEHUIO [IJaroiy to raise - HJesd «IOCTaBUTh B BEPTUKAIBHOE
MOJIOKEHHEY.

Jnst rnarona to write MPU3HAKOM, MOJIOKEHHBIM B OCHOBY HOMMHAIIMH,
ABJIIETCS yKa3aHUe Ha (PUKCALMI0O HEKMX CUMBOJIOB, IPUYEM 3TU CUMBOJIBI UMEIOT
SIBHO A3BIKOBYIO MIPUPOJLY, T.€. PEUEBYIO.

OHOMacHONOTUYECKHE TPU3HAKHA TIEPBOM T'PYIIIbI, COOTHOCUMBIE C TEM, YTO
OOBIYHO Ha3bIBAIOT «BHYTpPEHHEW ¢opmoi» cioBa, GUKCUPYIOT Haubosee
CYILIIECTBEHHbIE  XapaKTePUCTUKU oOO3HauyaeMoro JeiictBus. B cBsi3um ¢
OTCYTCTBHMEM CIIEIUAJIBLHOTO METasi3blka CEMAHTUKU MPEJCTaBICHUE JTHUX
OPU3HAKOB B  OKCIUIMIUTHOM (QopMe BBI3BIBAET HU3BECTHBIE TPYIHOCTH
[JI.H. Anunkuna, 2000, c. 58].

BblsiBieHMe NPU3HAKOB, MOJIOKEHHBIX B OCHOBY HOMHUHAIIMM, MPOBOJUTCS
OyTeM aHaju3a 53TUMOJIOTMM HAauMEHOBAHME, a TakKXe IpPH COMNOCTaBICHUU
CUHOHUMOB, TaK KaK B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB UMEHHO NPU3HAKH, MOJOKEHHBIC B
OCHOBY HOMHMHAIIMH, OBIBAIOT Pa3HBIMU B CJIOBaX, OJM3KUX 110 3HAYECHHUIO.

[Ipu3Haku BTOpOW I'PYyMNIIbl TECHO CBA3aHBI C MPU3HAKAMHU, TOJOXKEHHBIMU B
OCHOBY HOMHMHAaIMHM. B TO Bpems, Kak NpHU3HAKU MEPBOU TPYyNIbl (PUKCUPYIOT
OTJeNbHbIEe Hauloyiee Ba)KHbIE XapaKTEPUCTUKH OO003HAYaeMOro JeHCTBUS,
OHOMAacCHOJIOTHYECKHE NPU3HAKK BTOPOH TpYIIbl (UKCUPYIOT COBOKYIHOCTb
XapaKTEePHUCTUK, 00s13aTeNIbHBIX AJI OMMCAHUS IEHOTaTa JaHHOTO 0003HAUCHUS.

Tak, B rmarone to write mpuU3HAKU 3TOW Tpynnbl GUKCUPYIOT yKa3aHHUE Ha
CyOBEeKT JAeicTBHA (YENOBEK) MHCTPYMEHT, IOBEPXHOCTb, OCTaBIsEMble Ha
noBepxHocTH cieasl u T.1. [S. C. Dik, 2007, c. 116].

[Ipr3Haky mnepBOM W BTOPOW TPYNIIBI COCTABIAIOT SAPO JIEKCHYECKOTO

3HAUYCHUS SI3LIKOBOM CAHNHUIIBI. COBOKYHHOCTB IIPU3HAKOB IIOJIOJKCHHBIX B OCHOBY
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HOMUHAIINM, W TPU3HAKOB, YKA3bIBAIOIIUX HA OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU
neHoTtara, GOpMUPYIOT HOMUHATUBHBIE OCHOBaHMs riaroia (naisee- HO).

[Ipuznaku HO nexcembl (GopMHUPYIOT €€ HOMHUHATUBHYIO CHEIU(PUKY B

OTJINYKE OT BCEX OCTAJBHBIX JIEKCEM, ONMM3KuX Mo 3HadeHuto. Tak, mpuznaku HO
riarojia to write OTJIM4aOT ero oT riarosioB to sketch (mponykt B 3TOM cityyae
SBJISIETCS  M300pa3uTeNbHBIM), to paint (mogpa3yMeBaeTCs UCIOJIb30BaHUE
OTIPEJICJICHHBIX MAaTEpPUAJIOB) U T.JI.
[IpuzHaku TpeThel TPYIIBI COCTABISIOT yKa3aHUs HAa MHOTOYHUCIICHHBIE
XapaKTEPUCTUKU 0003HAYAEMOTro JICUCTBUS, KOTOPHIC JOMOJIHSIIOT OCHOBHBIC WU
conyTcTBYIOT UM. OHHM He 00s3aTeNbHbI IS UACHTU(HUKAIIUKA TAHHOTO TJIarojia u
AKTYaJU3UPYIOTCS YK€ B KOHKPETHBIX KOHTEKCTHBIX PeaM3alusax. DTH MPU3HAKU
cBs3aHbl ¢ npusHakamMu  HO  OTHOIICHUSIMH  JIOTUYECKON  BBIBOJUMOCTHU
[G.A.Curme, 2011, c. 448-449].

[lo cytu, - 3TO OTpakeHHE€ MHOTOYMCIIEHHBIX XapaKTEPUCTHK, OOBEKTUBHO
npucymx 0003HaYaeMOMY NEHCTBUIO, HO HE SBIISIOMIMXCS HEOOXOAMMBIMH IS
€ro OTrpaHUYEHHUs] OT JAPYrUX JEHUCTBHUM W B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB He
3aKpETICHHBIX B €T0 JIGKCHUYECKOM 3HAYeHUH, TOYHEE B €0 AeHUHUIIUH.

Tax, nanpumep, npusnaku HO rmarona to raise ¢UKCHUpyEeT TO, YTO HEKHIA
00BEKT OBLI TIepeMelleH B 0ojiee BBICOKYIO IUIOCKOCTh. [Ipu (opmupoBanuu
HEKOTOpBIX  clioBocoueTaHui, Hampumep, ['CC noruuecku  BBIBOJUMBIC
MIOCITICJICTBUSL TAKOTO TMEpeMEIIeHUusT OyayT CIEAYIONIMMHU: OOBEKT CTaHOBHUTCS
0oJjiee 3aMeTHBIM, Ha Hero oOparacTcs BHUManue U T. 1. [B.H.[lenucenko, 2002,
c. 52-53].

OcoOyro Tpymiy NpPU3HAKOB COCTABISIIOT YKa3aHWs HA acCOIUAIlUH,
CBS3aHHBIE Yy HOCHUTENEH fA3bIKa C JIaHHBIM MpeAMeToM o0o3HaueHus. OHH
OTpaXXarOT AaCCOLMATUBHBIC CBSA3W, YCTAaHABIMBAEMBIE MEXIYy 0003HAYaEMBIM
JIEUCTBUEM M JIPYTMMU SIBJICHHUSIMU BHESI3BIKOBOW JEMCTBUTEIBHOCTH. B oTianune
OT TPU3HAKOB TPEABIAYIICH TPYIMIMbl, aCCOIMATUBHBIC TIPU3HAKH HOCST

CyOBEKTUBHO - OOBEKTHBHBIN Xxapaktep. [Ipu 3TOM accouuaTuBHBIE ClenyeT
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MMOHUMATh KaK MPUIIUChIBA€MbIE, a HE OOBEKTUBHO MPUCYIINE JTAHHOMY SBJICHHMIO.
W nakoHen, NMpu3HAKW MOTYT OBbITh KaK HHIWBHIYaJlbHbIMH, TaK U COLMAIBHO
0OyCIIOBJIEHHBIMM, TaK KaK 4Yallle BCEro OTpPa)XarT CHEUUPUKY BOCHPHUITHS

s3pIkOBOTO cortuyma [JI.A.dynaesa, 3./1. Y naneiora, 2008, c. 70-71].

1.5. Ilpunnunsl akryaau3anuu cemantuku B I'CC

HcxonHoii 06a30it (opMHUpPOBaHHS CEMaHTHKH CJIOBOCOUYCTAHHS [Hampumep
I'CC] sBasieTcst akTyaiau3alus pa3HbIX MO THUIY IPHU3HAKOB, COICPIKAIIUXCS B
OHOMACHOJIOTHYECKON CTPYKTYpE TJIarosia, 3T0 MOCTYKUI OCHOBaHUE
NPOBEACHUSI  THUIOJOTMH  OHOMACHOJIOTHYECKHX  Mojened  (GopMupoBaHUs
[JIaroJIbHO-UMEHHBIX CJIOBOCOYCTAHU.

B pesynprare aHanmmza xapakTepa W CTENCHH aKTyaJU3alu MPU3HAKOB
OHOMACHOJIOTHYECKOW CTPYKTYpbl TJlarojla  BBIJICJIICHBI YETHIPE OCHOBHBIC
OHOMACHOJIOTHYECKUE MOJIEITH.

CnoBocoyeTanusi, 00pa3oBaHHbIE O PA3HBIM MOJIEISAM, XapaKTepPU3YIOTCS
pa3HBIMH CEMaHTHYECKMMH OcoOeHHocTsMU. Kak mokazano wuccienoBaHue,
CJIOBOCOUYETAaHUSA O0O0JIaal0T pa3HOM CTENEHBI0 KOMIUTMKATHBHOCTH, TO €CTh
CEMaHTHUYECKON YCIOXKHEHHOCTH, a Takke pa3zHooOpa3ueM Crnoco0oB €&
dbopmupoBanusi: mnporecc GOPMUPOBAHUS KOMIUIMKATUBHOCTH MOXET OBITH
OOyCIIOBJIEH OCIIO)KHEHHEM JCHOTATUBHOIO WM KOHHOTAaTUBHOTO AacIeKTa
3HAUEHHUs OJHOTO W3 KOMITOHEHTOB WMJIM OOOMX KOMIIOHEHTOB CIOBOCOYETAHUS,
CEMaHTUYECKOE OCIOKHEHHE MOXKET (OPMUPOBATHCS TMOJA  BO3JCHCTBUEM
XapaKTepHOW BHES3BIKOBOW CUTYyallMH, OTpaHUYCHHS cPepbl PYyHKIIMOHUPOBAHUS
U T.II.

Mogens A.

B ocHOBe ci0BocoueTaHMs ATOTO TUIA JISKUT akTyanusamnus npusHakoB HO
[JIaroJbHOTO KOMIIOHEHTa. [laHHas Monenb peanu3yeT NpeaMETHO-JIOTHYECKue
CBSI3M, XapaKTepHBIE NJI1 0003HaYaeMbIX KOMIIOHEHTAMH OO0BEKTOB pedepeHTHOM

JIEHCTBUTEIILHOCTH.
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[Ipumepamu caoBOCOYETaHUN MOAENM A SBISIOTCA CIOBOCOYETaHUs 10
break a window, to kill a flower, to sprinkle lignid, to repair a garment.

JleHOTaTUBHBIA aCMEKT 3HAYCHHS CJIOBOCOYETAHMM Mojenu A o0pa3oBaH
COBOKYMHOCTBIO JICHOTATOB HMX KOMIIOHEHTOB: CEMHBI COCTaB 3HA4YCHUS
CJIOBOCOYETAHHMS BKJIIOYAET CEMbI 3HAUCHUN €r0 KOMIIOHEHTOB.

Mopens A o00bluHO He oTMedeHa (opmupoBanueM HoBoro JICB, B
OTJICJIbHBIX CIIydasiX MOXXHO roBOpUTH 0 (popmupoBanuu JICB odyeHb G1M3KOTO K
ocHoBHOMY JICB, uTO BbIpaxkaeTcs B HEOJHO3HAYHOW JIEKCUKOTpaduueckoi
TPaKTOBKE.

JIekCUKO-CEMaHTUYECKU I BapUaHT IJ1aroJIbHOM JIEKCEMBI B
CJIOBOCOYETAHMSAX MOJEIN A HE ABISETCS CBS3aHHBIM, TaK KaK €ro peaau3ainus B
CJIOBOCOYETAHUSIX OTPAaHUYEHA TOJIBKO OOIIMMU JIOTHUYECKUMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH
COE€IMHEHUS MOHSITHUH.

CrnoBocoueTaHusi  JTaHHOM  MOAENM  HE  OTMEUEHbl  IOSBICHUEM
KOHHOTATUBHBIX OCOOCHHOCTEH Ha YPOBHE 3HAUYEHUS CIOBOCOYETAHMUS, OTJCIbHBIC
KOHHOTaTUBHBIE XapAKTEPUCTUKUA MOXHO BBIICIUTH TOJBKO HA YPOBHE 3HAUYCHUU
KOMIIOHEHTOB.

OTCyTCTBHE CEMAHTUYECKOTO NPHUPAIICHUS KaK JEHOTATUBHOIO, TaK U
KOHHOTaTUBHOT'O ACIEKTOB 3HAYCHUS CJIIOBOCOYETAHUsI O3HAYAET OTCYTCTBUE
KOMIUTMKATUBHOCTH CJIOBOCOYCTAHUN JaHHOM OHOMACHOJOTMYESCKOU MOJICIIH.

B pamkax mozenu A Beinenena noamonensb A(1l), cioBocoueTaHusi KOTOPO#
OTMEUYEHbl HAJIMYUEM YTOUYHECHHBIM LEJIM, HWHCTPYMEHTA, CTENEHU U T.I.
[Mpumepamu cioBocodetanmii moamonemu A (1) ssisrores: to stir fire - to use
poker to ventilate and assist burning (COD: stir - set in motion); to whisk eggs to
beat eggs into a froth (COD: whisk - flap away or off).

CemaHTHYECKHE YTOUHEHUS! TAKOT'O TUIIA SIBJISIIOTCS PEYEBOM SKCIUIUKAIUEH
MOTEHIINM, 3aJI0KEHHBIX B CEMAaHTUKE riaronbHOro kommnoHeHta I'CC, a Takxke
MOTYT OBITh OOYCJIOBJIEHbI TUIIMYHOW BHESI3BIKOBOM CHUTYyallleil, OTHECEHHOCTh K

KOTOpol W mnpunaér mg00aBOYHYO HHGPOPMAIUI0 JACHOTATUBHOMY AaCHEKTY
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3HAQYEHUS] CJIOBOCOYETAHMs, HE BbI3bIBaS TP O3TOM O0Opa3oBaHHs HOBOU
CEMaHTUYECKOMN CYLIHOCTH.

B pamkax momenu A BbAENEHA €nle OJHA Ipynna CJIOBOCOYETAHUM -
noamonenb A (2). Crneuuduka CIOBOCOYETAHUM 3TON MOAMOICIH 3aKII0YAETCs B
nepeHoce akTyalu3upoBaHHbIX TpuzHakoB HO riarona B cdepy aGcTpakTHOTO.
[Mpumepamu cioBocodeTanwuii 3Toro Tuma seisitotes to lunch a treat to send, aim a
threat (at smb), to send forth a threat (COD: launch - hurl, discharge); to radiate joy
- to project joy (COD: radiate - enit centre).

CorosnoxxeHre KOMIOHEHTOB KOHKPETHOM U aOCTpakTHOW CEMaHTHKHU
00yCJIOBIMBAaEeT BO3HMKHOBEHHE OMPEACICHHONM OOpa3HOCTH CJIIOBOCOUYETAHMMA
JTAHHOM ITOJMO/IEIIH.

B nexcukorpaduu cioBocouyeTaHuss MojaeNu A penKo TOJMAOTCS B BUIE
OTJICJIbHOW BOKAaOYJbl, OOBIYHO MPUBOJSTCS COOTBETCTBYIOIIUE 3HAYCHUS
IJIaroJIOB C YKa3aHUEM WU 0e3 yka3zaHus Ha OOBEKT ACHCTBUS.

B HekoTOphIX ciiydasix ciioBocoueTaHus mnoamoaenu A (2) moparoTcs B
BUJIC BBIJICJICHHBIX TOJ3HAUYCHUM TJlarojia B paMkax Oosiee 0OIIero 3Ha4eHus, C
yKa3aHueM Ha 00OBeKT U ¢ momeToit "fig".

Mopnens B.

B ocHoBe cinoBOocode€TaHMM ~ 3TOrO  THUIIA  JICKUT  aKTyajlu3amusd
MOTEHIMATBHBIX TPU3HAKOB OHOMAaCHOJOTHYECKOM CTPYKTYphl TIJ1arojibHOTO
KOMIIOHEHTA.

[Tpumepom crnoBocoueTanuit monenu B sBisercst coueranue to stir wrath-to
arouse wrath. B codyeranum c aOGcTpakTHbIM 0O0BekTOM (wrath) Habmromaercs
yracanue mnpu3HakoB HO rmaronma to stir «IIpHBECTH B ABWIKCHHE HEUTO,
HaxoJsAIIeecss B COCTOSSHUHU TOKOS», aKTyaJIu3UPOBAHHBIMH B CJIOBOCOYETAHUH
OKa3bIBAIOTCS MOTEHIMATbHbBIC, JOTUYECKH BBIBOAMMBIC MPHU3HAKU «IPUBECTH K
MOSIBIICHUIO, TPOSIBACHUIO TOTO, YTO HAaXOJWJIOCh B CKPBITOM (ITOKOWHOM)
COCTOSIHUU».

Pemarommm dbaxTopoMm repeapaHKupOBKU OHOMAaCHOJIOTUYECKOU
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CTPYKTYPHI rjaroiJa, dbaxTopoMm aKTyaJIn3aluu MOTEHIIUAIBHBIX
OHOMACHOJIOTHYCCKHUX IIPU3HAKOB TIJlarojla ABJIICTCA CCMAaHTHUKA HWMCHHOI'O
KOMIIOHCHTA.

AHanmu3 CeMaHTHYEeCKUX OCOOCHHOCTEeM ClIoBOcOouYeTaHui wmoaeiau B
NOKa3all, YTO B COYETAHUAX ATOTO TUIA MOKHO OTMETUTH (HOPMHUPOBAHUS HOBOMU
CeMaHTHUYECKOU CYIIHOCTH Ha YPOBHEC 3HAUYCHUA CJIOBOCOUYCTAHUA nona
BO3II€I‘/’ICTBI/IGM CEMAaHTHKH TJIarojbHOro u nMenHoro kommnonenrta ['CC.

B coueranusix monenu B HaOmromaeTcsi popMHpOBaHHE HOBOTO JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOT0 BapuaHTa IJIarojbHON JiekceMbl: t0 break an agreement - to
wiclate or disrogred an agreement (COD: break - make discontinuous otherwise
then by cutting, divide ... into two or more parts); to raise a question - to present a
question for consideration (COD: raise - set upright, restore ... to vertical position).

JIekcuko-ceMaHTHYeCKUHI BAPpHUAHT IJIaroJIbHOM JIEKCEMBI CIIOBOCOYETAHUU
MOA€In B sBisieTcst cBI3aHHBIM.

Ha YPOBHC ACHOTATHUBHOI'O ACIICKTA 3HAYCHUSA CIIOBOCOYETAaHUMN MOA€CIN B
bOpMUPYIOTCS KOMITUKATUBUPYIOIIUE TPUPAIICHUS, KOTOPhIE aKTyaIH3UPYIOTCS
P YIIOTPEOJICHUH CJIOBOCOUETAHHS B KOHTEKCTE.

Hanpumep:

"It is our intention at this meeting to rise economic problems, particularly
the high level of unemployment throughout Scotland™ (The Week. 2011, Nel2, c.
18).

B JaHHOM KOHTCKCTC aKTYAJIU3UPYIOTCA CICAYIOIIHNC CCMAaHTHYCCKHC
NPU3HAKK: yKa3aHWe Ha OPUIIMATIBHBINA XapaKTep 3asBIICHHs, yKa3aHUE Ha MECTO H
BpeMs JICMCTBUS, HAJW4YHWE€ COOTBETCTBYIOLIEH AayAUTOPUHM, a TAKKE LEIH,
MIOCKOJIBKY COOpaHue SBIACTCS OOBIYHO MECTOM OOCYKJIeHUS, OOMEHAa MHEHUSIMU
U T.0. JIng ClOBOCOYETAaHWM HTOr0 THIIA XAapaKTEPHA CEPUHMHOCTH HMMEHHOTO
KoMITOHEHTa: to break an agreement, a rule, a contract, f law, etc.; to raise a
question, a point, a problem, etc.

CnoBocoueTanuss Mojenu B mpuoOperaloT  HEKOTOpble  HOBBIE
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KOHHOTATUBHBIC XApPAKTCPHUCTHKH, KOTOPLIC O6BI‘IHO IMPHUCYTCTBYIOT B CHOBapHOﬁ

HHTCpHpETAlMU U JCKOANPYIOTCA B OCHOBHOM 4YC€PE3 KOHTCKCT, HAITPHUMCEP:
"Having failed to break the strike with the assistance of police against the

picket lines the American coal boss has taken a step further in seeking the

assistance of the
establishment™ (The Week.2011, Nel0, c. 13).

authorities”, meaning the police, government and the legal

VYka3zaHue Ha «CUIIY» aKTUBHOTO CyOBEKTa JEHCTBHSI Yepe3 ynorpedieHue B
koHTekcTe cioB thousands assistance, legal establishment skcnnmunupyer
MHTEHCHUBHOCTH U SKCIIPECCUBHOCTH CMBICIIOBOTO CO/ICPKAHUS CIOBOCOYECTAHHS tO
break the strike.

B cemanTuke cioBocoueTaHuii Mojienu B BecbMa BBICOKA POJIb OIEHKU Kak
KOMIIOHEHTA 3HAYCHHS CJIOBOCOUYETAHUS, CTIOCOOCTBYIOMIETO CTAHOBJICHUIO HOBOM
CEMaHTHYECKOW  CYIMIHOCTH.  Tak,  Hampumep, WMEHHOW  KOMITOHCHT
cioBocoueTaHuii to  settle quarrel, dispute, question XapakTepuzyercs
CEMAaHTUYECKUM  TPU3HAKOM  «OTCYTCTBHUE  COTJIaCHUf,  OIPEACIICHHOCTH,
HecTaOWIBHOCTE». B codeTanuu c¢ riaroiniom to settle Bo3HMKaeT jormyeckas
MOJIOKUTENbHAS ~ OLIGHOYHOCTh, KOTOpass MOXET pacCMaTpuBaTbCid  Kak
KOHCTUTYHUPYIOUIUI 3JIEMEHT CTAHOBJICHUS 3HAYEHUS CJIOBOCOUYETAHMS.

OneHka BBICTYNMAaeT M KaK OCHOBAaHME OTPAaHUYECHHMsS Ha COYETAEMOCTh,
ABIISSICH  BOXKHBIM  (DAKTOPOM  CEMAaHTUUECKOTO0 MexXaHu3Ma (OpMUPOBAHUS
CEpUIHON COYETAEMOCTH.

MHuorue cnoBocodertaHuss Mojenu B oTMedeHbl (PYHKIMOHAJIBHO -
CTHJIMCTUYECKON MapKHPOBAaHHOCTHIO, CP. COYETaHMs THIa to move a resolution.
I'CC xe tuma To rable a motion, to raise a question (YHKIHMOHUPYIOT
NPENMYILECTBEHHO B TEKCTaX ra3eTHOro M MyOJMIIMCTUYECKOTO CTUJIS, a TaKkKe B
CTHJIE IETIOBBIX IOKYMEHTOB.

Takum oOpazoM, B wMoaenn B MOXHO oOTMeuUaTh CEMaHTHYECKOE
MpUpaIieHne Kak JICHOTATUBHOTO, TaK W KOHHOTATUBHOTO AaCIEKTOB 3HAYCHUS

CJIIOBOCOYCTAHM:A, YTO OIIPCACIIACT CTAHOBICHUC HOBOM CEMaHTUYECKOM CYIITHOCTH.
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B pamkax monenu B Boinenena nogmozens B (1), cioBocodyeTaHust KOTOpou
XapaKTCPU3YIOTCA HaJIN4YnueEmM YTO‘-IHGHI/Iﬁ Pa3HbIX ACIICKTOB CEMAaHTHUKHU
cinoBocodeTanus. [Ipumepamu cioBocodeTanuil 3Toi noamoxaenu sisitorcs ['CC
TUIIA.

to support a family - to supply a family with necessaries (COD: support -
carry weight of, keep from falling);

to kill colour - to make colour infective by contrast (COD: kill-deprive of
life, put to death).

CeMaHTHYECKOE npUupanicHuc JAC€HOTAaTUBHOI'O ACIICKTa 3HAYCHUA
CJIOBOCOYETAaHUsI OOYCIIOBJIEHO B3aMMOJICHCTBUEM CEMAHTHKHU TJIArOJILHOTO H
umeHHoro kommnonenta.[I".I".ITouenos, 1976,¢c. 102].

B pamkax monenu B Beimenena moamozens B (2), cmoBocodyeTaHust KOTOPOH
OTMCUYCHBI OoJIbIIEH OCJIOXKHECHHOCTBIO CEMAHTHUKU: 3HaAa4YCHUA ITUX
CIIOBOCOYETAHHM XapaKTEpHU3yEeTCS HE TOJIBKO HAJIMYHEM YTOYHUTEIBHBIX
JICHOTATUBHBIX XapPAKTEPUCTUK, HO U TOSBICHHEM HOBBIX CEM B (POPMHUPYEMBIX
3HAYEHUSX TJIaroJIbHBIX KOMIIOHEHTOB.

Tak, B 3HaueHUH CIIOBOCOYCTaHMIA 1O SUPPOrt a cause, a resolution-to uphold
and did, approve of and encourage, be in favour of a cause , a resolution
MOSBIIICTCST ceMs omoOpeHus u (QOPMHUPYIOTCA YKa3aHUS Ha aKTHBHOCTH
JIEKCUKO-CEMaHTHYEeCKOr0 BapuaHTa support - carry weight of, keep from falling).

Ananu3 nekcukorpaduueckod (QuUKcanMM CIOBOCOYETaHWN Monaenu B
MOKa3ajl, 4TO TOJKOBBIE W Yy4eOHBIC CIIOBApH MANalOT NCPUHUINIO 3HAYCHUS
riarojia ¢ o00sA3aTelbHBIM YKa3aHMEM Ha HUMEHHOW OOBEKT, MpU KOTOPOM
IMpOUCXOaAUT pcain3anusa JaHHOT'O JICKCHUKO-CEMAaHTHUYECCKOT'O BapHaHTa
CJIOBOCOYETAaHMUSI PACCMATPUBAEMON MOJEJM; 4YacTO OH JKCIUIMUUPYETCS YXKE B
CJIOBapHOW CTaThe; MHOTJA 3HAYEHUE CJIOBOCOYETAHMS MepenaéTcsi MoCpeICTBOM
nepudpas.

Mogens C.

B ocHOBHOM CJIOBOCOUETAHMH JTOr0 THUIIA JICKUT dKTyaJlnu3anus
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ACCOLIMATUBHBIX MPU3HAKOB OHOMACHOJOTMYECKON CTPYKTYpPhl TJIaroJibHOTO
KOMITOHEHTA.

[Ipumepamu cnoBocouetanuii mojaenu C sABISIOTCA codeTaHud tO woave a
plot - to contrive a plot; to lace coffee - to add a small amount of liguor; to pocket
feelings - to conceal, suppers feelings.

['maronpHbIi KOMITOHEHT CIIOBOCOYETAHUM 3TOM MOJENIM IIPEJICTABIEH B
OCHOBHOM Yy3KO3HAUHBIMU IJ1arojiaMu, UMEIOIIUMU MTPEIMETHYIO CEMAHTHUKY.

[Ipy coueraHuu 3THUX TJIArOJIOB C MMEHAMHU HENPEJAMETHOrO psia B HUX
AKTYyAIM3UPYIOTCA aCCOLMATUBHBIE MPU3HAKUA, KOTOPHIC SBIISIFOTCS OCHOBOM
nepeHoca JaHHOTO HAaUMEHOBAHHUS Ha HOBBIM 0OOBEKT 0003HAUYCHMUSI.

Tak, wanpumep, B mnpuszHakax HO rmaroma to spin 3adukcupoBaHa
"kay3alusi HEKOETro TMpeaMeTa TMOCPEICTBOM CIenu(pUIecKoro (Gpu3ndeckoro
nswkeHus". B coueranuu to spin a narrative - to produce, compose a narrative -
rJ1aroji to spin MepeHOCUTCs B HOBYIO JJisi Hero cdepy pedepeHunn: coueraercs ¢
uMeHeM, 0003HAYAIOIIUM MPOTYKT MBICIIUTETLHOMN 1eITeTbHOCTH.

ConyTcTByIOIIKME, aCCOIMATUBHBIE NPU3HAKU JIEUCTBUSA, 0003HAYAEMOIO
rJ1IarojioM to spin , 3aKJIaJIbIBAIOT OCHOBY CO3/IaHMsI 00pa3za: mpolecc TBOPUECTBa,
IPOrpecc MHOTOKpPaTHOH CBoeoOpa3HOW o0O0pabOTKHM HIEH acCCOMHUPYETCS C
BpAILCHUEM.

AHann3 CceMaHTUKH ciaoBocodeTaHud wMojaeau C  mokaszan, 9Yro B
CJIOBOCOUYETAHUSAX 3TOTO THIMA HaOIoAaeTcs: GOpMUPOBAHUE HOBOM JEHOTATUBHOM
cymHoctn. Ha 06a3e oOpa3noro mnepeocMmbiciaeHus wmoxaenu C HaOmromaeTcs
o0pa3oBaHHE HOBOTO JIEKCHMKO-CEMAaHTHYECKOTO BapUaHTa TJAroJbHOW JIEKCEMBI,
npuuém 3ToT JICB ABISIIOTCS CBA3aHHBIM.

KonHoTaTHBHBIE NpHUpalIeHUsT HA YPOBHE 3HAYEHHUSI CJIOBOCOYETAHHUM ITOTO
TUTIA SBIISIOTCS OCHOBHBIM (pakTOpoM (hOpMHUPOBAaHUS 3HAYCHUS CIOBOCOYCTAHHM
mojenu C.

CnenyeT OTMETUTHh 3HAYUTENbHBIE PACXOXKACHUS B CIOCO0AX CIOBAPHOMU

peructpauu cioBocodetanud mozaenu C. Tak, ydeOHble cCIIOBapyu HPUBOAST
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ropas3aio MEHbBIIE CJIOBOCOYETAHUM ITOTO THUIA, YEM TOJKOBBIC.

Haubonee pacnpocTpaHEHHBIM CIIOCOOOM JIEKCUKOTpauyeCKOM TPAKTOBKH
cinoBocoyetanuit moaenu C SBISIETCS BBIJCJICHUE COOTBETCTBYIOIIETO 3HAYCHUS
riaroiyia ¢ nometoi "fig!" U ykazaHue Ha XapaKTep COYETAIOIUXCS 0ObEKTOB.

Mogeins D.

CBoeoOpasue CJIOBOCOYETAHUM HTOr0 THIMA 3aKII0YaeTcs B Kak Obl
«CIIBOGHHOM»  XapakTepe MX  CEMaHTUKM Ha  OCHOBAaHUU  MPOCTOM
OHOMACHOJIOTHYECKOW Mojenu (akTyanusamnuss mnpuszHakoB HO rmarosnsHOTO
KOMITIOHEHTa). DopMUpyeTCS HOBBIN CEMaHTUYECKUIN Pe3yabTat, 00YCIOBICHHBIM
crienu(PpUIECKUM B3aMMOJICHCTBUEM KaK CEMAHTHUKHU SI3IKOBBIX KOMIIOHEHTOB, TaK
U HEKOTOPHIX BHEA3BIKOBBIX (pakTOpoB. B  3aBUCHMOCTH OT TPUPOJBI
AKCTPATMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB, BIMSIOMUX Ha (GOPMUPOBAHUE HOBOTO
CEMaHTHYECKOTO pPe3yiIbTaTa, ObUIH BBIJICJICHBI TIPU TTOAMOICIIH.

[Mlonmonens D (1) mpexacraBieHa CIOBOCOYETAHUSIMU, SIBISIOIIUMUCS
OMMCAaHUEM JKECTOB, JIEWCTBUH, KOTOPBIM B JIaHHOM SI3BIKOBOM COLILYME
COOTBETCTBYET ONPEACIICHHBIN CMBICIL.

ITpumepamu cioBocoueTanuit noamoaenu D (1) sBasrores:

to blow a kiss - to kiss one's hand and to wave it to a distant person;

to tose a coin - to throw a coin into air to decide by way it falls.

[Toamonens D (2) mpencraBiieHa CIOBOCOYCTAHUSMH, CHEIU(DHKA KOTOPHIX
3aKJII0YAETCsl B BOSHUKHOBEHUH BTOPOTO CMBICIOBOTO IJIaHA B CHUJIYy THIUYHOCTHU
pedepeHTHON CUTYallNH, TCKOAUPYEMOM Ha OCHOBAaHUH «(OHOBBIX)» 3HAHUH.

[Tpumepamu crioBocodetanuii moamoaenu D(2) sBnsirores:

to set a hen - to place it over eggs (to hatch them)

to lay a cloth - to prepare for meal.

[Tommonens D (3) mpeacraBieHa CIOBOCOYETAHUSIMU, KOTOPHIE Pa3InUHbIC
no cneuuduke nx GyHKIUOHUPOBAHUS.

[Tpumepamu crioBocouetannii moamoaenu D (3) sBustores:

to set a butterfly - to arrange it with wings outspread (in a glass case) as a
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specimen.

to support an actor - to play a secondary part to an actor u T.1.

[IpoaHamM3upoOBaB CYIIECTBYIOIINE TEOPETUYECKUE OCHOBBI TOJKOBAHMSI
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYCCKHUX, (GYHKIIMOHATBHBIX, JEPUBAITMOHHBIX 51
BaJICHTHOCTHBIX OCOOEHHOCTEH CIIOBOCOYETaHUsI, 000OIINM CJICTYIOIINE BHIBOIBI:

1. CroBocoueTaHWEeM B COBPEMEHHOHN JIMHTBUCTHKE TIPUHATO CUYUTATh
CUHTAaKCUYECKYI0 KOHCTPYKIIMIO, OOpa3yeMyr COEIMHEHHUEM JBYX WM OoJiee
3HAMCHATEJIbHBIX CJIOB HAa OCHOBE TMOJYMHHUTCIIBHOW TPaMMATHYCCKOH CBSI3H -
COTJIaCOBaHMS,  VYNPABICHUS  WJIM  NPUMBIKaHUSA. [ paMMaTHYecKH  WIIH
CEMaHTUYECKH SIJICPHOE CIIOBO COCTABJISICT IIABHBIM KOMIIOHEHT CJIOBOCOYCTAHMSI,
IpaMMaTHYECKH IMOJYMHEHHOE CJIOBO €TI0 3aBUCUMBIN (ITOAYMHCHHBIN) KOMITOHCHT.

2. Ilo rnaBHOMY KOMIIOHCHTY CJIOBOCOYETAHHME IIOApA3JeisieTCsS Ha
CyOCTaHTUBHBIC, aJbCKTUBHBIC, TJaroiibHblie W T.J. C TOYKHM 3peHUs
(GYHKIIMOHAIPHOM CEMaHTHUKH CIIOBOCOYETAaHUE CIYXKUT CPEIACTBOM HOMUHAIIWH,
o0o3Havas TMpeaMeT, SBJIECHHE, IIPOIECC, KadeCcTBO, Ha3BaHHBIE TJIABHBIM
KOMIIOHCHTOM M YTOYHSIEMBbIE, KOHKPETH3UPYEMbIE 3aBUCHMBIM KOMIIOHEHTOM.
I'pammaTnyeckas ceMaHTHKAa CJIOBOCOYETAHUS CO37AETCsS OTHOIIEHHWEM, KOTOPOe
BO3HMKAET MEX]y 3HAMEHATEJIbHBIMU CJIOBAMH, COCIUHSIONIMMUCS Ha OCHOBE
ATOTO WJIM MHOTO BHJIA MOJYMHUTEIIBHON CBSI3H, CYIIECTBYIOIICH MEXTy CIIOBAMHU.

3. CnoBocouyeTranus, MEXKITY YJIEHAMU KOTOPBIX HaOJIroaeTcs
KOOPIMHAITUS, BBICTYITAIOT B MPEJIOKCHUH KaK JOMOIHUTEIbHBIC K CYOCTaHIIUN U
BCTPEYAIOTCS B AHTJIMMCKOM SI3BIKE CPAaBHUTEIBLHO PEIKO M JAJCKO HE BO BCEX
PEIOKEHUIX, TIPU 3TOM OHU OOBEIUHSIOT TOJBKO HEKOTOPBIE KAaTETOPHUHU CIIOB
IPEUIOKEHNS. 3aBHCUMOE TIOJIOKEHHE COYHMHUTEIBHBIX CIIOBOCOUYETAHHH TI0
OTHOIICHHUH K IMOIYMHUTEIBHBIM BBIPAXKaeTCs B TOM, YTO (POPMBI O0BEIUHICMBIX B
COYMHHUTECIIPHOM  COUYCTAaHWH  CJIOB  OMNPEHCISAIOTCS WX  IOJOXCHHUEM B
MOJUMHUTEIHLHOM ITOJI0KEHHUH.

4. T'maronbHO-cyOcTanTUBHBIE clioBocodyeTanus (I'CC)  BeicTymaioT B

AHIJIMMCKOM  SI3BIKE KAaK OCHOBHOE CTPYKTYPHOE€ €IMHCTBO, B KOTOPOM
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OMPENIENAIOTCS CYIIECTBYIOIIME B MPEJIOKEHUN COCIUHEHUS CJIOB. DOpMbI
OTJICJIbHBIX CJIOB B MPEMJIOKEHUM 3aBUCAT OT MOJOXKEHUSI 3TUX CJIOB B OJHOM U3
TaKUX CIIOBOCOYETAHUN B KAa4yeCTBE IMOJYMHEHHOI'O YJ€HA WJIM HE3aBHUCHUMOTO
YJieHa B MIPEJIOKEHHUU.

5. CrnoBocoueTaHus oOpasyrorcs 1o 3aKOHaM COYETaeMOCTH
MOJIHO3HAYHOTO
CJIOBa KakK JJIEMEHTa JICKCUYECKOW M TpaMMaTH4YeCKOW cHUCTeMbl s3bika. Kaxmoe
CJIOBOCOYETAHHE BO3HUKAET B TMPEMJIOKEHUM HA OCHOBE CXEMbI, MOJCIH
COYETaeMOCTH  PACHpOCTPAHIEMOI0  CJIOBa, KOTOpPOE€  OOYCIOBJIEHO  €ro
KaTeropuaibHBIMU CBOMCTBAMU.

6. CemaHTHMKa CJIOBOCOUYETAHHS CIYKUT OCHOBOM JUISi YCTAHOBJICHHS
rpaMMaTHYeCKUX 3HAYEHWW TJIABHOTO M 3aBHUCHUMOTO KOMIIOHEHTOB TIPHU
JOMUHHUPYIOIIEM BIIMSHUU TOCJEIHEr0, KOTOpPOE MOXET O3HadaTh IPHU3HAK
npenMeTa, 00beKT IeUCTBUS WIW MPU3HAK IEHCTBHUSL.

/. AHanmu3 CeMaHTUYeCKHX OCOOEHHOCTEHW croBocodyeTaHuil mozenu D
MoKa3all, YTO B COYETAHUSIX ATOro TUMA (POpMHUPYETCS HOBOE IEIOCTHOE 3HAUCHUE
CJIOBOCOYETAHHUS, B KOTOPOM 3HAYEHHUS KOMIIOHEHTOB B BHUJE CaAMOCTOSATEIbHBIX
JICB cOOTBETCTBYIOUIUX JIEKCEM TPYHO BBIICIUMBI.

8. OOpasyromasicss Ha ypOBHE 3HAYCHHS CJIOBOCOUYETAHHUS  HOBas
CEMaHTUYECKasi CYIIHOCTh HE JIMKBUAUPYET COOTHECEHHOCTb KaXJO0ro U3
KOMITOHEHTOB C €ro pedepeHToM, OJIHaKO 3Ta CBS3b OTXOJHWT HAa BTOPOH IUJIaH, B
pe3yiabTare d4ero HMMEET MECTO  IIePEOCMBICIIEHUE  CEMAaHTHKH  BCEro
CJIOBOCOYETAHHUsI, IPUYEM HOBOE 3HAYEHUE COCYIIECTBYET, COIOJAraeTcsi C
NEepPBOHAYAIBHBIM 3HAYEHUEM, SIBJISIIOLIMMCS CYMMOM 3HAUYE€HUN COCTABISIONIUX
CJIOBOCOYETAHHE KOMIIOHEHTOB.

9. KoHHOTaTWBHBIE XapaKTEPUCTUKH HE SBIAIOTCS  CYIIECTBEHHBIM
KOHCTPpYUPYIOIIUM  (DAaKTOPOM CEMAHTHUKH CIIOBOCOYETAHUM HTOM MOJENH,
HCKJIIOYEHUE COCTaBIAIOT cloBocodeTanusi noamoaenun D (3), oTMeueHHbIe

(GYHKIMOHAIBHOW MapKUPOBAHHOCTHIO.
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10. Ananu3 nekcukorpaduuecko TPaKTOBKH MOKa3all, YTO CIOBOCOUYETAHUS
Mojienu D mpencTaBieHbl B CIOBApsSIX B BUJE OTNIEIbHON BOKaOYyJbl, CHAOXKEHHOM
cenuanbHoi  Aedununmenr. CnoBocouetanus mnoamonenu D (1) wuHorma

BBIJICIISIIOTCS SKUPHBIM IIPUDTOM.
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I'JIABA 2
CemanTnuyeckasi 00yCJI10BJIEHHOCTD IV1ar0JbHO-CYyOCTAHTUBHOI O
CJIOBOCOYETAHMS CTPYKTYPHBIMH 0COOCHHOCTAMHU MO/JEJIH MOCTPOCHUS
2.1. O0mme npunumMnsl crpykrypauuu I'CC

[IpoGnembl, CBsI3aHHBIE CO CJIOBOCOYETaHHEM (UX OOBEM, TpaHUIIbI,
BO3MOKHOCTU COYETAEMOCTH JIGKCUYECKUX €AUHUIL U T.J.), HE PEIICHbI JO KOHIIA U
MPOJOJIKAOT CYIIECTBOBATH B COBPEMEHHOM JTMHTBUCTHUKE.

Mbl onupaeMcsi Ha CIEAYIOIEe OCHOBHOE OIPENICICHUE CIOBOCOYETAHUS:
dbopma rpaMMaTHYECKOTO OOBEIUHEHUS BYX WM 0oJiee 3HAMEHATENIHLHBIX CJIOB,
JMIIIEHHAsT OCHOBHBIX TPHU3HAKOB IMPEJJIOKEHHS, HO co3jarolias 0003HAuYCHHE
€IMHOro ToHATUA. JlJIsT CclIoBOCOYETaHUS KakK €IMHULBI HU3IIETO YPOBHS
CHHTAaKCUYECKOU CHUCTEMBI 1eJ1eco00pa3Ho BBIJICTIUTD clenyronme
pasnmuuutenbhbie (MuddepeHiuanbabpie) MPU3HAKK U YUYUTHIBATh UX MPU aHAIHN3E
CJIOBOCOYETAHUS:

1) rpamMMaTHYeCcKuil - HepeIMKaTUBHAS CANHUIIA;

2) (yHKIMOHAIBHBIA - CIWHHMIIA HOMHUHATHBHOTO IUIAHA, BBIpAXKArOIIAs
€UHOE, HO PAaCUJICHEHHOE MOHATHE O NIPEAMETAX, IPU3HAKAX, ICHUCTBUSIX;

3) CTPYKTYpHBI - KOHCTPYKIIMS, COCTOsINas HE MEHee 4YeM M3 JBYX
3HAMEHATENIbHBIX CJIOB, CBSI3aHHBIX IMOJYMHUTEIBHOM CBSI3bI0 COTJIACOBAaHMS,
yIpaBJi€HUs, IPUMBIKAHUS;

4) CeMaHTHYECKUH - KOHCTPYKITUS, B KOTOPOU BBIPAKAIOTCS ONPE/ICIICHHBIC
CEMaHTUYECKNE OTHOLICHUS MEXIY CIIOBAMU;

5) mapagurMaTHYeCKHWid - €IWHUIA, NPEICTaBICHHAs CHUCTEMOW Qopwm,
OMUPAOIIUXCS HAa (POPMBI TJIABHOTO, CTEP>KHEBOIO CJIOBA.

[ToHATHE CIOBOCOYETAHUS €CTECTBEHHO COOTHOCUTCS C IOHSTHUEM CIIOBA H
MOHSTHEM TIpeiokeHus. [[pu3nakamu, KOTOpble OOBEAUHSIIOT 3TH JIBE TOHSTHSI,
cuurtarotca caeayromue. OHu:

1)  He ABISAIOTCS KOMMYHUKATUBHBIMH CJIHHUIIAMU SI3bIKA, BXOJAT B PEUb

TOJIBKO B COCTAaBC IIPCAJIOKCHHUA,
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2) He UMEIOT MPEIUKATUBHBIX 3HAYCHUH, HHTOHAIIUU COOOIICHMS;

3) BBICTYIAIOT KaK HOMHHATUBHBIC CPEACTBA S3bIKA, HA3BIBAs MPEIAMETHI, UX
IIPU3HAKH, JEUCTBHUS;

4) UMEIOT MmapagurMy U3MCHCHUS.

Kak mpencraBnsiercs 3Tv mnpu3Haku, BbyieneHabie M.S. broxom (2010),
SBJISIIOTCST KaK Obl CYMMHUPOBaHHWEM B3IJISIIOB JIMHTBUCTOB, NpeACTaBUTENEH
CTPYKTYpPHO-(DYHKIITMOHAJILHOTO MOJIX0/Aa B sA3bIKO3HaHMU XX Beka. [lo Hamemy
MHEHHIO, TTOJIOKEHHUsI, BEIABUHYThIE M.S1. biioxoMm, npeacTaBisitoT co00il BepIIuHY
CHUCTEMHOT0 OMMCAHUs CIOBOCOYETAHUS KaK €IUHUIIBI S3bIKA U PEYH.

Janeiie yxxe OepeT Hayaio APYroi moaxoJ] K U3y4YeHHUIO JTUHTBUCTUUECKUX
€IUHUIl - KOTHUTUBHBIA. W ¢ TO3UIIMM KOTHUTUBHOM  JIMHTBUCTUKHU
CJIOBOCOYETAHHUE BHICTYMAET YK€ HE KaK €JUHHUIIA SA3bIKa, a KaK KOHIICNTYyaJbHAs
KOMOMHAIIMS WU %Ke KOHCTpyKunoHHast cxema (cm: P.J.Binkert, 2004, c. 118-119;
A.Campbell, 2009, c. 384-385).

[Ipu3Haku pa3nuuusi MPOSIBISIIOTCS B CTPYKType W B 3HAYEHUHU: CJIOBO -
JIeKCUYecKas eIMHUIIA, COCTOSAIIAsl U3 MOP(EM, CIOBOCOUETAHHUE - CHHTAKCUYECKasl
eAMHMIIA, COCTOAIIAs U3 JABYX M 0oJiee 3HAMEHATENbHBIX CJIOU, O0BEAMHEHHBIX
MOTYUHUTEIHHON CBSI3bIO.

CnoBo  Ha3plBaeT TMpeaMEThl W SBJICHUS  JCHCTBUTENBHOCTH B
HepacuieHeHHOM BHae. OHO MOXKET UMETh OOJbIION HAOOp MOTEHIMATBHBIX CEM,
KOTOPbIA  ONpeAeisieT  KOJIMYECTBO  BO3MOXKHBIX  CIIOBOCOYETAHUU, TJI€
MOTEHIIUATIbHBIE CEMBI YTOUHSIOTCS M pacKpbIBatOTCs (cp.: to write a letter, to write
beautifully, to write with pen, to write on the blackboard, to write to a friend, to
sleep on the sofa, to sleep well, to sleep for two hours).

CrnoBocoueTaHusi Ha3bIBAIOT MPEIMETbl U SIBIICHUSI JIEHUCTBUTEIBHOCTH B
pacuieHEHHOM BHJIE, TO €CTh UMEIOT KOHKPETHOE, Pa3BEPHYTOEC HAUMEHOBAHUE, HE
TpeOyroliee AadbHEUIIEr0 YTOYHEHHSA. JTa OCOOCHHOCTh JIMINAeT JaHHYIO
€IMHUIlY BO3MOKHOCTH MMETh MOTEHIHANbHBIE ceMbl (cp.: dinner table, writing

table, diet table u 1.11.).

37



B cooTHoIIeHMH NOHSTHUM CJIOBOCOYETAaHHE H MNpCIIOKCHUEC OCHOBHBIM
PA3IIUMIUTCIIbHBIM IMPHU3HAKOM ABIIACTCA HaJIU4YHue MMPCAUKATUBHOCTH,
MOJAJIbHOCTH, CMHTAKCHUYCCKOI'O BPCMCHH U HHTOHaHHOHHOﬁ 3aBCPHICHHOCTH Y
IIPEIIOKEHUS.

B 3aBUCHUMOCTHU oT KOJINYECTBA COCTABJIAOIIINX KOMIIOHCHTOB
CJIOBOCOYCTAHMA ACIATCA HA IIPOCTBIC U CIIOKHBIC.

HpOCTBIe CJIOBOCOUYCTAHUA COCTOAT U3 ABYX ITOJIHO3HAYHBIX CJIOB!: to love
music.

K IMPOCTBIM CJIOBOCOUCTAHUAM OTHOCATCA TAKKC TC, KOTOPBIC BKIHOYANOT
aHanutuaeckre Gopmbl ciaosa: Will speak frankly u te, B koTophix 3aBHCHMBIi
KOMIIOHCHT HWJIM AaABKOHKT €CTb CHHTAKCHUYCCKOC HJIN (I)paBCOJIOFI/I‘ICCKOG
equacTBo: stood smiling, started scared, acting as fulge, began reading, began
reading a book, seeing him, seeing something strange, wanting to eat, says not to
worry.

K TUITY IMPOCTHIX CJIOBOCOYETAaHUMN OJIN3KHU COUCTaHUA C
(i)paSCOJIOFI/ISI/IpOBaHHI)IMI/I IIaroJIbHbIMM = 3JICMCHTAMU  KAaHOCIIPCKOIo - MJIA
KHIDKHOTO Xapaktepa: wanted tuning, imagine lying, to fight a fight. Ix moxHO
paccMaTpuBaTh Kak IEPEXOAHBIA THUII MEXIY TMNPOCTBIMH U  CIIOKHBIMH
COUCTaHUSIMMU.

CII0’KHBIE CIIOBOCOYETAHUS COCTOST U3 TPCX U 0oJiee MOJIHO3HAYHEIX CJIOB U
IPEACTABIAIOT COOOM pa3IMYHbIe KOMOWHAIIMM IPOCTBIX CIIOBOCOYCTAHUN WIIH
CJIOBa M CJIOBOCOYETaHUS. BO3MOXXHBI HEKOTOPBIE 000OIICHHUS TAKMX KOMOMHAITHH.

1. HpOCTO@ CJI0OBOCOUYE€TAHUE U 3aBUCHMasd OT HEro oOTAcJIbHAas
cnoBodopma:

badly wanted tuning, imagine lying like that, liked John singing,
waited for him to come.

OCOOEHHOCTh AITHX CJIIOBOCOYETAHMM COCTOMT B TOM, 4YTO 3aBHUCHMBIC
9JICMCHTBI HC CBsA3aHbl B HHX TI'paMMAaTH4YCCKH, IIOOTOMY ACJICHHUC CJIOXKHOI'O

CJIOBOCOYCTAHHUC HA IIPOCTLIC ABJIAACTCA BapHATHUBHBIM.
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2. SInepHBIN DIIEMEHT U 3aBUCUMOE OT HETO MPOCTOE CIIOBOCOYETAHUE!
seemed quite the best plan, died an old man, beaming something, seemed in
good condition, becoming silent, remained silent and unweaving, sat silent,
stood speechless, hurried speechless.

OCOOEHHOCTh CTPOEHUSI ATHUX CIOBOCOYETAHUM COCTOMT B TOM, YTO
3aBUcHUMas cioBodopMa (aIbIOHKT) B 3aBUCHMOM IPOCTOM CJIOBOCOUYETAHUHU
CBsA3daHa TOJIBKO C SAACPHBIM 3J3JICMCHTOM 3J3TOrIo CJIOBOCOYUYCTAHHA W TIO3TOMY
JIOMYCTUM TOJIBKO onuH BapuaHT wieHenus: Jack sat silent his long face
Impassive - Dinny sat silent with closed eyes.

H,HGpHI:Iﬁ QJICMCHT U JBa (I/IJ'II/I 60J'IBIII€) 3dBUCUMBIX KOMIIOHCHTOB
(a'bIOHKTBI), HE 00pPa3yIOT CIOBOCOYETAHUS (TO €CTh HE CBA3AHBI APYT C APYTOM).
910 HCKOTOPBIC TIJIATOJIBHBIC CJIOBOCOYCTAHHA, B KOTOPBIX TIJIaroll crnoco0eH
PacnnpoCTPaHATLECA JJICMCHTAMMU, BBIPAKCHHBIMHU JIBYMA CYIICCTBUTCIbHBIMU:
watched her closely, raised her eyes, remembered seeing him, looked at him,
He had felt proud and happy, to tell you something.

HO,IIO6HBI€ CJI0BOCOYCTAHUA, B OTIWYHUC OT IICPBBIX MABYX TIPYIIII, HC
ABIAOTCA  IHIPOAYKTOM COCAHMHCHHUSA ILCJIBIX cioBocodyeTtanuii. M cBgI3aHBI C
JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUMHU CBOMCTBAMU MEePEXOAHbBIX Tarosos: to deny him his
experience, to offer to buy Clyde some cigarettes, play me something. Ouu
CITOCOOHBI PACIPOCTPAHATLCS HECKOJIBKUMHU IPEIIOKHO-TIAACKHBIMU (hOpMaMHU,
TO €CTh OOHApYyXWBAIOT JBOWHYIO CHHTAKCHUYECKYIO CBsi3b. grow slowly red -
growing slowly red; a look at him-looked at him; smiled at Mary - a smile at
her.

Hapsiny ¢ TpeXcloBHBIMU CIIOBOCOYETAHUSIMU MOTYT OOpPa30BBIBATHCS
YCTBIPCX-IIATHUCIIOBHBIC B 3aBHCHUMOCTH OT BaJICHTHOCTH IJIaroJia. Ba)KHO, qTo
BCerjga mnoJjoOHble 00OPOTHI CTPOATCS MO OJHOMY MPHUHIHUILY: PACHPOCTPAHECHUE
y)Ke HUMEIOIIUXCS B cloBocodeTanuu ciioB: ready to tight, ready to fight alone,
poor in colour landscape,poor in light colour landscape, very poor in light

colour nothern landscape.
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TpaH3UTUBHOE U WHTPAH3UTUBHOE YMOTPEOJEHHE OJHOTO U TOTO K€
rjarojia MHUPOKO HUCIOJB3YETCA B COBPEMEHHOM AHTJIMHCKOM SI3BIKE U SABJISETCS
CPEIICTBOM YBEJIMYEHUS KOJMYECTBA 3HAYECHUM OJHOW JIEKCUYECKOW E€IUHMUIBI,
n0o0, TakuM 0Opa3oM, yJBamBaeTCs, a MHOTJAa W MHOTOKPATHO YBEIMYHBACTCS
CEMaHTUYECKasi EMKOCTh OJHOU U TOM K€ JIEKCEMBI.

Hanpuwmep;

to run fast, to run a washing-mashine, to run a business, to run drugs
across the border, to run a sword through a man.

HecMoTps Ha Goiblioil 00BEM TaKUX CJIOBOCOYETAHUN, OHU HE TEPSIOT
CBOET0 CEMAHTUKO-TPAMMATUYECKOrO €JAMHCTBA. Tak, COXpaHSIOTCA MNPUHIIUIIBI
COEJIMHEHUS UX KOHCTUTYEHTOB B Clly4ae MOCTPOCHUS MPOCTHIX CIOBOCOUYETAHUM.
Takue ciioBocoOYeTaHUSI MHOTAA HA3BIBAIOTCS KOMOMHUPOBAHHBIMH.

BO3MOXHOCTh TMOCTPOEHMSI CIOKHBIX MHOTOCJIOBHBIX CIIOBOCOYETAHUM
(multi-word phrases) OTHIO/Ib HE CBUIETEIIBCTBYET O OE3rPaHUYHOCTH MX 00BEMA.
YcnoxHeHue IIPOCTBIX CJIOBOCOYETAHUH OTPaHUYEHO paMKamu
HEKOMMYHUKATUBHBIX 00beIuHEeHH cioB. CreqoBaTelbHO, CEMaHTHYECKUI
00bEM CIIOBOCOYECTAaHUN OrpaHUYCH €ro rpaMMATHYECKON NPHPOJON H €ro
KA4YECTBEHHBIM OTJIMYUEM OT MPEIJIOKECHUS.

B 3aBucMMOCTH OT NPUHAIIC)KHOCTH SAECPHOrO SJIEMEHTA K TOM WA WHOMU
YaCTH PEYU Pa3IMYaArOTCS JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE THUIIBI CIIOBOCOYETAHUN:
IJ1aroJibHble, UMEHHBIE, HAPEUYHBIE.

Cp. xapakTepHble [Jisi COBPEMEHHOI'O AHTJIMKWCKOTO $3bIKa TJIarojbHbIE
CJIOBOCOYETaHMS, KOTOPBIE UMEIOT CIEAYIOIINE MOAEIH:

1. raaroa + cymecTBHTeIbHOE WJIH MeCTOMMEHHe (C MpeaioromM Wi
0e3 mpeasiora): to buy a book, to address somebody,

2. raaron + wHGUHUTHB WiIu mnpuyactue. to ask to come, to sit
thinking,

3. raaroa + Hapeuue: to act correctly, to repeat twice

B 3aBucumMocTH OT CTENEHH CHASIHHOCTH KOMIIOHCHTOB, KOTOpas
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00yCJIOBJI€HA MOJTHOTOW BBIpAKEHUS JIEKCUUECKOTO 3HAYECHUs, CJIOBOCOYECTAHUS
MOTYT OBITh CBOOOJHBIMH U HECBOOOHBIMM.

CBOOOJHBIE CIIOBOCOYETAHUSI COCTOST U3 CJIOB, COXPAHSIOIMIMX CBOIO
CaMOCTOSATEIBHOCTh B CHJIYy JOCTaTOYHOM uH(poOpMaTHUBHOCTH. B mpennoxeHuu
KaXXJIbI KOMIIOHEHT CBOOOIHOTO CIIOBOCOYETAHUS BBIMOJHSIET CAMOCTOSTEIbHYIO
pOJIb.

KomnoHeHThl ¢BOOOTHBIX CIIOBOCOYETAHUM MOTYT 3aMEHSTHCS, TMOCKOJIbKY
CHHTAKCHUYECKHE CBSI3U B HUX SIBIAIOTCS XKUBBIMU U MPOAYKTUBHBIMU. B TO ke
BpeMsi CBOOOJHBIC CIIOBOCOYETAHHS MOTYT BKJIIOYaTh KOMIIOHEHTBHI, HMEIOIIHE
OTPAHUYEHHYIO JIEKCMYECKYI0 COYETaeMOCTh, MPUPOJA KOTOPOW 3aBUCUT OT
BAJICHTHOCTH TIJIarojia -sjaepHoro sjemenra [manpumep: to hear, to listen], uro
OTpaXaeTcs Ha KOJWYECTBE BAPUAHTOB CJIOBOCOYETAHUU C TEM K€ CJIOBOM.
N3BecTHO, 4TO COYETAEMOCTh - OJHO U3 (PYyHIAMEHTAJIbHBIX TOHITHN S3BIKOBOU
CUCTEMBI, MOCKOJIBKY OTPaKaeT CHUHTAarMaTU4YE€CKHWE CBOMCTBA S3BIKOBBIX €IMHHII.
CoueraeMOCTh Bcerja CBsi3aHa C COIJIAaCOBAaHMEM CE€M JBYX CJOB, KOTOPOE
MO3BOJISIET PACKPBITh (AKTyalU3WpoOBaTh), C OJIHOM CTOPOHBI, JIEKCUYECKYIO
CYITHOCTh JAHHOTO CJOBOYIOTPEOJEHUs, a C JpPYrol - CHHTAKCHYECKHUE
OTHOILEHHUS B cIIOBOCOYeTaHUU. KaTteropranbHoe 3HAUEHUE CIIOB MPEAONPENEIIET
X CHHTaKCUYECKYIO COUYETaeMOCTh BOOOIIE, HAPUMEp, TJIarojibl COYETAIOTCS C
CYILLIECTBUTEIBHBIM U T.J., 4 JIEKCUYECKOE 3HAYEHUE MPEIONPEIEIIET KOJIUIYECTBO
BO3MOXHBIX CHHTAaKCUYECKUX COYETAHUM OJHOM KOHKPETHOM JIEKCEMBbI WU
TPYIINbLl JEKCEM C OJIHOM Beaylled cemoil. AHalu3 CIOBOCOYETAHUM C TOYKHU
3peHuss O0COOCHHOCTEH WX KOMOWHATOPUKH, WM COYETAEMOCTH B HUX JIEKCEM,
IIPUBOJUT K MHTEPECHBIM BBIBOJAM M PE3YJbTATaM, KOTOPHIE MO3BOJISIOT BBIICISTh
HOBBIE CEMAaHTHYECKHE PAa3HOBUIHOCTU CJIOBOCOYETAHMM B paMKax H3BECTHBIX
CUHTaKCUYECKHX OTHOUIEHUW, OOHAPYKUBATh HOBbIEC THUIThI IEKCUYECKUX €TUHUI] U
T.1. [IpobGiaeMa ceMaHTHYECKONW M CHHTAKCHYECKOM COYETaeMOCTH B S3BIKOBOM
CHCTEME OCTAETCSI BECbMAa UHTEPECHOM U aKTyaJbHOMU.

B TpamuuuoHHBIX y4yeOHUKAaX IO TpaMMaTHUKE YTBEPXKIAETCA, YTO BCE
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CJIOBOCOYETAHUS BBINOJHAIOT (PYHKUMIO KOHKPETHOIO WIE€Ha NpeajiokeHus. B
TAKUX CIy4asX HMCCIENI0BATEISIMUA BBIICISIOTCS CHHTAKCUYECKH HECBOOOHBIE
CJIOBOCOYETAHHUS, KOTOPbIE HE YJIEHATCSA B KOHTEKCTE HA OT/IEJIbHbIE KOMIIOHEHTHI,
cpaBaute: Two boys played u I watched the play of two boys. The mother went
to the forest with her son. ®paseonoruuecku HECBOOOIHBIC KOMITOHEHTHI,
COCTABJIAIOIINE IEMEHTBI KOTOPHIX MH(HOPMATUBHO HEJOCTATOYHBI, IO 3HAYEHUIO
paBHBI OJJTHOMY CJIOBY, Hampumep: to begin realizing, to have an opportunity, to
give a word, to loose sight of.

C Toukm 3peHUs  (PYHKIMOHAIBHOW  TpaMMATHKHA  CJIOBO(OPMHEI,
COCTAaBIIAIOIINE CIOBOCOYETAHUE, HAXOASATCS B OMNPENEICHHBIX CHHTAKCHUYECKHUX
OTHONICHUSX, KOTOpbIE CTPOATCS Ha OCHOBE B3aUMOJCHCTBUSA JIEKCHUECKHX
3HAYEHUHN ITUX CIOB U UX popM. Bce MHOrooOpa3ue 3TUX OTHOIICHHH 0000IIEHHO
CBOJHMTCS K  OCHOBHBIM:  BepOalbHBIM,  aTpUOYTHBHBIM, OOBEKTHBIM,
00CTOSITEILCTBEHHBIM.

Tak, OOBEKTHbIE CHHTAKCMYECKHE OTHOIIEHUS CYIIECTBYIOT MEXAY
TJIaroJioM - SIAPOM M ApYruMu uieHamu ¢paspl. OHU 0003HAYAIOT OTHOIICHUS
MEXIy ICHCTBMEM U TPU3HAKOM, ACHCTBHEM U COCTOSHHMEM, OTBEYAIOT Ha
BOMPOCKHI COOCTBEHHO 00CTOSITEILCTBEHHBIX HApEUNid, BO3SMOXKHBI B IJ1aroibHBIX U
UMEHHBIX CIIOBOCOYETAHUAX C SJEPHBIM DIIEMEHTOM, BBIPAXEHHBIM HMEHEM
npuiaratelbHbiM.  CeMaHTHYeCKHe  pPa3HOBHIHOCTH  OOCTOSITEIHCTBEHHBIX
CEMaHTUYECKUX OTHOIICHU aHAJIOTUYHBI paspsiaam COOCTBEHHO
00CTOSTEILCTBEHHBIX HAPEUUH.

KommiemeHTapHble CHUHTAKCUYECKUE OTHOILIECHHS BO3HUKAIOT BCIEICTBHE
NOTPEOHOCTH  HEKOTOPBIX CJOB HWMETh JOTOJHUTENbHOE (00s13aTeIhHOE)
CMBICJIOBO€ YTOYHEHHE, MpU HTOM 3aBUCHUMasl CJIOBO(OpMa BOCHOJHSAET
UHPOPMATHBHO HEIOCTATOYHBIA CTEPKHEBOM KOMIIOHEHT, Hampumep: to be
regarded as a crazy, to be famous for bearability, to be well-known, to get
easily found fault with.

JIMHTBUCTBI JaBHO  IIPHU3HAIOT, CHUHTAKCHUYCCKHC OTHOIICHHA  MCPEL
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PaCKpBIBAIOT BHYTPEHHHUM KOJIMYECTBEHHBIM NPU3HAK NPEAMETOB, JICHUCTBUM,
COCTOSIHMMI B CTEPKHEBOM KOMIIOHEHTE, BBIPAKEHHOM CYLIECTBUTEIBHBIM WU
[JIarojoM, B CEMHOM COCTaBE€ KOTOPBHIX O0O3HAU€HA BEIMYMHA (KOJIMYECTBEHHAS
ceMa) u3MepsieMoe MPOCTPAHCTBO, BPeMsi, BeC, 00beM, CTOUMOCTh (KaUYECTBEHHbBIC
CeMBI) U T.]I.

AHanu3 Martepuana MOKa3blBa€T MPABWIBHOCTh YTBEPKICHHUS O TOM, UTO
JUIS CHHTaKCUYECKUX OTHOIIEHUM MEPhI 00s3aTEIbHBIM SBIISIETCS CEMAaHTUYECKOE
COIIACOBAHHME KauyE€CTBEHHO-KOJMYECTBEHHBIX CEM CTEP>KHEBOTO M 3aBUCHUMOTO
KOMITOHEHTOB, Hampumep: to have a ten second interval, to give a two minutes
interval, a short interval, two meters, ten hours, a few thousands of dollars.

Nrak, ciHTaKCUYeCKHEe OTHOLICHUS B CJIOBOCOYETAHUM 3aBUCSIT:

1) oT o0mmMX JEKCHKO-TPAaMMaTHYECKUX CBOMCTB COYETAIONIMXCS YacTei
peYr U X KaTerOpuabHbIX 3HAYEHMUII;

2) OT JEKCHYECKOTO 3HAYCHHUS COUYCTAIOIIMXCS CJIOB,;

3) OT KOHTEKCTa, OoJiee MHUPOKOTO YEM CIIOBOCOUCTAHHE.

N3 cka3zaHHOTO CTaHOBUTCS OYEBHIHBIM, YTO BAJIEHTHOCTH IIeJIecO00pa3HO
[IOHMMAaTh IIUpe, T.€. 3TO HE IIPOCTas COYETAEMOCTH CJIOB. TeM caMbIM
SI3bIKO3HAHUE JIOJDKHO U3ydaThb IMPEXKIE BCETO BO3MOXKHOCTH TIPYHIIMPOBKHU
CEMaHTUYECKUX €UHHUIL], & TAKKE YCIOBHUS, NOIYCTUMBIE BADUAHTHI U PE3yJIbTAThI
COCMHEHUS MEX Ty COO00M A3bIKOBBIX enuuuIl (Hanpumep, I'CC).

Orcroma B UEHTPE BHUMAHUS HAXOJUTCA BO-TIEPBBIX, 3aBUCHUMOCTh
OTJICTIHHOM BAJIEHTHOCTH OT (DYHKIIMOHATIBHOTO W HMEPAPXUYECKOr0 CcTaTyca
KOMOMHUPYEMBIX E€IWUHUIl, a, C JPYroi CTOPOHBI, CO3JaHUE OMpPEaeIICHHON
BAJICHTHOCTU TE€X WJIM MHBIX TJIar0JIOB B 3aBUCUMOCTH OT MX ()YHKIIMOHAJIBHOTO U
uepapxuueckoro craryca B npeaenax ['CC.

N npanee: xapaktep ¢ pe3ynbTaThl KOMOMHATOPHBIX HW3MEHEHUU,
MPOUCXOASAIINX HA YPOBHE TIJAroJIbHOIO CIOBOCOYETAHUA HAXOISITCA B
HEMOCPEJACTBEHHON WJIM OMOCPEIOBAHHOW CBSI3U C BAJEHTHBIMU BO3MOXHOCTAMU

9THX W3MCEHEHHMH Ha 0oJiee HU3KHUX YPOBHAX W HCPCAKO BCCUCIO OIPCACIIAIOTCA
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WMH.

JIns BaJEHTHOCTH TJIAroJibHO-CYOCTAaHTHBHOTO CJIOBOCOYETAHHS BechMa
CYIIECTBEHHBI MPOUECChl U3MEHEHHUS YCIIOKHEHUSI A3BIKOBBIX CTPYKTYp, €IMHUIL,
MOCJIEIOBATEIILHOCTEW, YTO BEIET, COOTBETCTBEHHO, K Pa3BEPTHIBAHMIO,
NE3UHTErpalu, T.€.  BO3HUKHOBEHHUIO, HaxXOJSIIMXCA B  OTHOUICHUSX
JOTIOJHUTENIbHON AUCTPUOYIIMM U PABHOCWIBHBIX B CBOEW COBOKYMHOCTH OJHOU
VCXOJHOW €JMHUIIBI B MpeAeiax JAaHHOW CEMaHTHKO-CUHTAaKCUYECKON CHCTEMBI.

Takum  oOpa3oMm, HEpeaKO  HEU3MEHHOCTh  (OPMBI  TJIAroJIbHOTO
CJIOBOCOYETAHUSI COYCTACTCS C BO3MOKHOCTHIO M3MCHCHHS 3HAUCHHUI, CBOMCTB M
csa3eit rinaroyia B I'CC, a HEM3MEHHOCTh 3HAUCHMM, CBOMCTB M CBA3EH Tjiarojia ¢
BO3MOXKHOCTBbIO HM3MEHEHUs1 ¢GopMmbl camoro riarojia. Torga ompeaeneHHas
KOMOUHAIMS CBsA3€H, CBOWCTB M OTHOIIEHUH MPUBOJMUT K OOpPa30BaAaHUIO MMEHHO
JAHHOM SI3BIKOBOM [rJ1arojibHO-CyOCTaHTHBHOM]| CYIIHOCTH, 00yCIaBIMBACT MEPy
ee JKU3HECIIOCOOHOCTH MW JHama3oH (PyHKIMOHAJIBHOW HArpy3KH TJiarojia Kak

IJIaBHOTO CJI0Ba B cocTaBe ciioBocoueTanus tumna I'CC.

2.2. BbisiBJIeHHE CXOACTB U pa3auyuii B ceMantuke I'CC

CrpykrypHo-cemantuueckuii ['CC B Buae aHann3 JEKCUKO-CEMAHTHUYECKUX
rpynn (JICI') ¥ CHHOHMMHMYECKHX pSAJIOB NPOBOAMUTCS IO E€IHUHON CXeMe,
BKJTIOUAIOIIEH CJEeAYIONMEe TSTh B3aMMOCBSI3aHHBIX MEXIY COOOW »TamoB (Ha
npumepe JICD):

1. Cmoco0 Beinenenus JICT.

2. Knaccudukamms  umenoB JICIT Ha  mapagurmMatuyeckod — ocH
(ompeneneHue MecTa Kaxaoro cioBocoueTanus B oomieit ctpykrype JICT).

3. BriBaenue cemanTudeckoro neatpa u nepudepun JICT .

4. YcraHOBJ€HHE BEAYIIETO THUIA CEMAHTUYECKUX OTHOIICHUH MEXIy
ynenamu JICT'.

5. Jlekcuko-cemantuueckuid ananus JICT'.

a) M3ydeHwe CMBICIIOBOM CTPYKTYpbl cioBocoueTtanuii, uieHoB JICI
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(ompenenenue JICB, 1Mo JAMHUM KOTOPBIX JAHHBIE CJIOBOCOYETAHHUS SIBIISIIOTCS
JICT).

0) OmnpeneneHue UHTErpajbHbIX W AU dEepeHInanbHbIX NPU3HAKOB B
cemanTuke uieHon JICI'.

Takum oOpa3om, OCHOBHOW 3ajgayeil TIJIaBbl SBISIETCS  U3Y4YEHHUE
CTPYKTYPHOU OpraHu3aliy U30paHHBIX JUJIS aHajdu3a MUKPOYYAaCTKOB CIOBaps U
CeMaHTHKH  (pa3eoOMaTHYECKUX  COUCTAaHUM, BXOMSIIMX B  yKa3aHHBIE
MUKPOCHUCTEMBI.

CeMaHTHUYECKMI aHAU3 3aKJII0YAeTCs] B YCTAHOBJICHUM WHIWBHIYaTbHBIX
ocobenHocrel kaxaoro wiena JICT (wim cunonumuueckoro psiaa - CP) myrem
OTIPENICNICHUs] HHTETPAIbHBIX U JU(PGEPESHIMAIBHBIX MPU3HAKOB, a TaKXKe
KOMITOHEHTOB 3HAYEHHs, KOTOpble MOIYT COJEpkKaTh B ce0e yHUBEpCalbHbIE,
TUIIOJIOTUYECKH CYIIECTBEHHbIE uepThl, cBoMcTBeHHbIE [ CC.

Hpyroit  3amaveit ananmuza ['CC  u3OpaHHOM  MOAENHM  SBISETCS
conoctaBieHue Bcex wieHOB JICI' 1 CHHOHMMUYECKHUX PSIIOB C LIEJIbIO BBISBICHUS
YEepT CXOACTBA U PA3INYUs MEXAY HUMHU.

JlocTkeHre  MOCTaBJICHHOM  [EIM  OCYIIECTBISIETCA C  MOMOUIBIO
NeUHULIMOHHOTO  aHajdW3a  HMMEHHBIX  KoMmoHeHToB  ujeHoB  ['CC
paccMaTpUBAEMbIX MUKPOYYACTKOB JIEKCUKH COBPEMEHHOTO aHIJIMHUCKOTO S3bIKA.

Crnenyet ykaszaTh, YTO Mbl IPUAEPKUBAEMCSI TOUKU 3PEHUS TEX JIMHTBUCTOB,
KOTOpbIE  pPAa3rpaHUYMBAIOT  TOHSITUSL ~ «CEMAHTUYECKUH  NPU3HAK» U
«CEeMaHTUYECKUN KOMIIOHEHT 3HAYEHHUS» HAa OCHOBAHUM TOTO, YTO OHHU SIBISIOTCS
CIMHUALIAMU pa3NMudIHbIX ypoBHeW [W.B.Apnonpn, 1999,c. 114-115; T.Bushuy,
2004, c. 44].

[IpencraBnsercsi, YTO CEMAHTUYECKHM TMpPU3HAK OTHOCUTCA K Oolee
BBICOKOMY YpPOBHIO aOCTpakiuu, OH 0000IIaeT, TOKa3bIBA€T KaueCTBEHHBIE
CBOEOOpa3ue 3HAUYCHMs CJIOBA (CIOBOCOUYETAHMS), HO HE aKTyalU3UPYETCS B HEM
nemnocpeacteenno [®.ne Coccrop, 2004,¢. 190-191].

CeMaHTHYECKUI KOMITOHEHT 3HAYEHHUS - MEJIbYaiias, mpeesibHas IuHIIa
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IJJaHA COJEpXKaHUs - BKIIOYACTCA B IIPU3HAK, SBISAETCS €ro HOCUTEIEM U
MOKa3aTejieM B KOHKPETHOM JIEKCUYECKOM 3HAUEHHUH CJI0BA (CJIOBOCOYETAHUS).

Takum oOpazoMm, auddepeHInanbHblii NpU3HAK aKTYaIU3UPYyeTCs TOJbKO
OMOCPEIOBAHHO YEPE3 NMPUCYLINE EMY KOMIIOHEHThI 3HAYEHMUS.

CrenoBarenbHO, CEMAaHTUYECKUU MTPU3HAK U KOMIIOHEHT 3HAYEHHUSI CBSA3aHBI
MEXAy COOOW OTHOIICHUSIMU THUIOHUMHUH, TJ€ TNEpBbIA M3 HUX SBIAETCS
THIIEPOHUMOM, B BTopoii — runonumom [JI.C.bapxynapos, 1966,c. 20-21].

B Xxonme mpoBeneHHOro CTPYKTYpHO - ceMmaHThuyeckoro ananuza JICI u
CUHOHMMHUYECKHUX psijioB, xapakTepHbix ['CC monenu “have+cymiectBurenbnoe”
OBLIM MOJTYUYEHBI CIIETYIOIINE Pe3yIbTaThl:

1. Bece JICT u cuHOHMMHYECKHUE Psibl OOHAPYKUBAIOT HEKOTOPBIE YEPTHI
CXOJICTBA M Pa3inyus B UX CTPYKTypHOU opraHu3anuu. K mepBbiM, B 4acTHOCTH,
OTHOCHUTCSl HAQJIMYHWE B KaXJIOH MHKPOCHUCTEME CEMAHTHYECKOIO LEHTpa H
nepudepuu.

Omnuune 3aKiro4aercs B KOJIMYECTBEHHOM COOTHOIIEHHM LEHTPAIBHOIO U
nepu(epuitHOro 3BEHbEB BHYTPU pPACCMATPUBAEMBIX MHUKPOYYAaCTKOB. OITO
OOBSCHSICTCS IBYMS IPUUMHAMU

1)  4YacCTOTHOCTBIO  YHOTpPEOJCHHS  U3y4aeMbIX  (Ppa3eoJOrHYSCKHUX
COYETAHUI B pEUH;

2)  obmum konmdecTBoM wieHOB JICI miin CHHOHUMUYECKOTO psifa.

ConocTaBlieHHME CEMAaHTHMYECKMX LEHTPOB YKAa3aHHbIX MHKPOCHUCTEM
BBISIBIIIET JPYIYIO CHEeUU(pUIECKYI0 OCOOCHHOCTb, KOTOpas 3aKiIlovaeTcs B
HaJIU4YUU WIK OTCYTCTBUM B UX COCTABE AACPHBIX CIOBOCOYETAHUM.

Kak moka3biBaeT aHanu3 (pakTHUECKOro MaTepuaia, IepHbIe KOHCTPYKIIMH
COIEpKaTCs B IIATH MHKPOYYacTKax JIEKCMKA. K HHMM OTHOCATCS clenyromue
dpazeomatuueckne coueranus: to have a meel, to have a talk, to have a look, to
have a quarrel, to have a sleep.

OTU CIOBOCOYETAHHS 00O03HAYAIOT >KM3HEHHO BA)KHBIE MOHITHS, HUMEIOT

BBICOKYIO YaCTHOCTb YMNOTPEOJEHUST B peuYd, ULIUPOKYIHD COYETaeMOCTb,
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XapakTEPU3YIOTCA  CTUIMCTHYECKOW  HEUTPAJbHOCTBIO W SBIAIOTCS, 34
ucKiIoYeHueM (pazeomaTuyeckoro couyeranus to have a meal, qomuHanTamu
CUHOHUMUYECKHUX PSIIOB.

OTCyTCTBMEM  CEMAaHTHMUECKOTO psAla  OTIAYAKOTCS  JBE  JIEKCUKO-
CEMaHTHYECKHUE IPYMIbI - «J[BukeHue» u « BogHbie mpoueaypoi.

Unens! nepudepuitpix 38eHeB n3ydaeMbix JICIT 1 CHHOHUMUYECKUX PSA0B
XapaKTEepPU3yeTcsl MPEXKJIe BCEro HU3KOW YAaCTOTHOCTBHIO YIMOTPEOJICHUS B pEUH.
MHorue u3 HUX SBIAIOTCA CTUIUCTUYECKH MApPKUPOBAHHBIMU M OTHOCATCS K
pPa3roBOPHOMY CJIOI0 COBPEMEHHOIO aHTJIMHCKOTo s3biKa, Hampumep, to have a
bite, to haye a pick, to have a chit-chat, to have a palaver, to have a trip, to have a
row, to have a nap, to have a snooze, to have a look -see,

Cnemuduueckoit ocobennocteto Tpex JICI, a uMeHHO «3puTenabHas
NEATeNbHOCThY, «JIBMXKeHUEe», «BomHble Tpoleaypbl» SBISETCS TO, YTO OHU
COCTOSIT M3 HECKOJIBKMX CHUHOHMMHUYECKHX PSAMIOB, KXKIbIH U3 KOTOPBIX HMEET
CBOIO CTPYKTYPY U OTJIINYUTEIbHBIE YEPTHI.

B yacTHOCTH, OIHM M3 HUX XapaKTEpU3YETCS HAJTUYUEM CHHOHUMHYECKOMN
nomuHaHThl: 1) to have a look; 2) to have a view (JICI' «3purenbHas
NeATeNbHOCThY), npyrue - ee orcyrcrBueM (JICIT «/IBmkenue» u «BonHble
IOpOLIEAYPhI»), MOCKOJbKY HHU OJMH W3 WICHOB YKAa3aHHBIX MHKPOCUCTEM HE
oOnmagaeT BceMH Haubojee CyIIeCTBEHHbIMM 4YE€pTaMHU, CBOWCTBEHHBIMH
JTOMHUHaHTe cuHOHUMMYeckoro psiga I'CC.

Takum oOpazom, obmias ctpykrypa otmedeHHbx JICT mpencraBnsier coboit
CJI0’KHO€ NIEPEIUIETEHUE B3aUMOCBSI3€M U B3aMMO3aBUCHUMOCTEN.

2. JluarBuctuueckuii anaau3z I'CC monenu “have-tcyiectBurenbHoe”
BBISIBUJI JBa OCHOBHBIX THIIA CEMAaHTHYECKHX OTHOIICHUN MEXIy 4WIeHaMu
U3Y4Yae€MbIX MUKPOCUCTEM: CHHOHUMHYECKHUE U TUTIOHUMHUYECKHE.

[TepBBIil TUIT CEMAHTUYECKOM CBSI3M MOXKET OBITH OINPENENICH KaK BEAYIIHH,
TaK KaK OH XapaKTepHU3yeT MIECTh MUKPOYYACTKOB JICKCUKHU.

BTopoii TMII - TMIOHUMUYECKUE OTHOIIEHUS - SIBIISIETCS WHAWBUIYaJTIbHOU
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ocodenHoctbio JICIT «Ilpuem mumm» (runeponum to have a meal), morTomMy oH
MMeEET BTOPOCTENEHHOE 3HAUCHUE.

3. N3yuyenue CMBICIOBON CTPYKTYpbl (Ppa3eoMaTHUECKUX COYETAHUIM
paccmatpuBaeMbiXx JICIT ¥ CHHOHUMHUYECKHX PSIIOB MO3BOJWIO YCTAHOBHUT PSJ
OTJIMYUTENIbHBIX YEPT COCTABISAIOIINX UX KOMIIOHEHTOB.

Tak, rnarompsblii kommoHeHT ['CC  xapakrepusyercss 4acTUYHOMN
JIeCEMaHTU3alUEeN, TEPEOCMbICIIEHUEM CUHCEMAHTUYHOCTHIO.

CnepnoBartenbHoO, Tyarojl have He MMeeT CaMOCTOSITENIbHOW HOMHUHATHBHOM
[IEHHOCTH, €ro JIEKCMYECKOE 3HAaYeHUE OMNpeeNsieTcs] TOJBKO MPHU MOIACPKKE
CEMAHTUKHU COYETAIOIIMXCA C HUM HUMEHHBIX JIEKCeM. JTO, B CBOIO OYEpe/b,
yKa3blBaeT Ha €ro OOOOIEHHBIN, MaKCHUMaJbHO a0CTparupoBaHHBIM XapakTep
[6.A.Wnbum, 1968, c. 142-143]. VIMeHHOW KOMIIOHEHT, KaK Y€ OTMEYayoCh,
ABJIIETCSI CMBICJIIOBBIM IIEHTPOM HCCIIEyEMbIX CIOBOCOYETAHUM, OJHAKO IOJ]
BJIUSHUEM TIJIATOJIBHOTO KOMIIOHEHTa OH YTPauyMBaeT CBOE KaTeropHalbHOE
3HauU€HHWE W MpUOOpPETaeT HOBOE 3HAYEHHUE TJIArOJBHOCTH, TO €CThb JEHCTBHUS
[A.1.Cmupuunkwii, 1959, c. 340-341].

Takum  oOpa3om,  cemanTudyeckoe  3HaueHue  Bcero  I'CC-kak
¢dbpazeomMaTHUECKOT0 KOMIUIEKCA- CKJIAJIBIBAETCS M3 B3aMMOJCHCTBUS 3HAYCHUM
KOMITOHEHTOB.

4. Cneuududeckon 0COOEHHOCTBIO [JIar0JIbHO-UMEHHBIX
(Gpa3eoqOrnueckux CO4YeTaHUM SIBISETCS MHOTO3HAYHOCTh. DTO CBSI3aHO C TEM,
9TO WMEHHOHW KOMIIOHEHT B  KOHCTpyKiuu "havetcymectButenpHoe"
aKTyaJu3HpyeTCs MO JIMHUU HE OJHOro, a Heckonbkux npucymux emy JICB. Ilpu
3TOM 00pa3yloTCsl MOJUCEMAHTUYECKUE CJIOBOCOYETAHMS, KOTOpbIC SIBISIOTCA
YIeHaMU Pa3IMYHbIX MUKPOYYAaCTKOB JIEKCUKH.

B pamkax w3yuaemoro wmarepuana ObUIM  BBISIBJICHBI  CIICIYIONTUE
MHOTO3HAYHbIC (hpazeomaTnyeckue coueranus: to have a word, to have a look. To
have a view, to have eyes (on), to have walk, to have a quarrel, to have an

argument, to have a rest.

48



[IpencraBisercs, 4TO 3TOT CHHUCOK MOJMCEMAHTUYECKHX CIOBOCOYETAHHMU
MOKET OBITh MPOJOJDKEH MNPU YBEIWYEHUH 00beMa (PaKTHUYECKOro MaTepuara.
Pasrpanndenne yka3zaHHBIX CIIOBOCOYETAHUMN TNPOU3BOAUTCA HA OCHOBAaHUU
aHaau3a BHYTPEHHEW COYETAEMOCTH, KOHTEKCTYyaJIbHOTO  OKPYKEHHS W
JEKCUYECKOT0 3HAYEHUS IJIArOJIbHOTO KOMIIOHEHTA.

Ynotpebnenust miarona have B koHCTpykiuu have + N B cBoeM IpsMOM
HOMWHATHBHOM 3HAQYEHUU TO3BOJSIOT, B CBOIO OYEpelb, pa3TPaHUYUTh
(dpazeomaTHUECKUE U IEPEMEHHbBIE CIIOBOCOYETAHMUS.

B psaAne ciywaeB npu pasrpaHUYEHUHM YCTOWYMBBIX CJIOBOCOYETAHUMU
JIOTIOJTHUTENIBHO IPUBJIEKAETCS Ae(DUHUIIMOHHBIN aHaIIN3.

S. CemanTnuecknil aHanu3 wieHOB JICI' M CHHOHUMHUYECKUX PSI0B
npoBoAwics no JuHuU BbisABIeHUs B ['CC uHTErpanbHbIX U AU(depeHIuanbHbIX
NPU3HAKOB, OMNPEAEICHUE KOTOPBIX IMO3BOJUJIO YCTAHOBUTH YEPThl CXOJCTBA WU
pa3nuusg MEXIY HUMH.

Baxno yxkazate, yTo Kaxnas mukpocucteMa I'CC xapakrtepusyeTcsi CBOUM
HabopoM Hanbosiee CyIIECTBEHHBIX CEMAHTHUECKUX MTPU3HAKOB.

JIns  HaArISIAHOCTH  MPUBEAEM  KOJUYECTBEHHBIE JIaHHBIE 10 BCEM
aHaJIU3UpyeMbIM  MUKpoydacTkam  cioBapsi: «llpuem numm», «Peuesas
NeSTENBHOCTEY , «Bogubie mporenypsn» , «Konduukry, «Cony.

HaGop wu kommuectBo auddepeHIManbHbBIX  MPU3HAKOB, KOTOpPHIC
00HapyXHUBAIOTCSI B CEMaHTUKE WICHOB TPEX MUKPOYUYACTKOB JEKCUKHU, Pa3IUUHBbIL:
K HHUM, B 4aCTHOCTHU, OTHOCSITCS:

«KonnuecTBeHHass XapaKTEPUCTHUKA IEUCTBUS U

«JIokanu3anust JEUCTBUS B IPOCTPAHCTBEY.

Ilocnennsas, camas MHorouucieHHas rpymnma ['CC, BkirodaeTr IIecTb
CEMAaHTHYECKUX MPU3HAKOB, KOTOPBIE BBISIBISIOTCSA B CTPYKTYpPE 3HAYECHUS YJICHOB
OJTHOW HMJIN IBYX MUKPOCHCTEM.

[lepeuucnum nanuesie npuzHaku: «OOCTaHOBKA MNPOTEKAHUS JIEHCTBUS»,

«HampaBnennocts neictBus», «Crnocod mnpoTexkanus aeuctBusi», «lIlpuunna
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KOH(HKTa», «Pe3ynbratr KoHpIukTay, «Coaepxkanue peum.

AHanu3 cmnocoOOB  CEMaHTHKO-AEPUBAIL[MOHHOIO Beipaxkenuss ['CC
NOKa3bIBa€T, 4YTO Bce aup@epeHlIHanbHble MPU3HAKK NepenarTcss b0 B
SKCIUTMIUTHOM, Tn00 B UMIIIMUUTHON hopme. [Ipu 3TOM niepBas U3 HUX SIBISETCS
HauboJee ynoTpeOUTeaIbHOM.

[To xapakTepy OTHOIIEHHI BHYTPU MUKPOCUCTEMBI Bee AU hepeHInanbHbIe
MPU3HAKY JISTISATCS Ha TJIABHBIE U BTOpOCTENeHHbIe. Hy)KHO OTMETHUTB, UTO TIEpPBbHIC
U3 HUX COJIepKaTcsl B CEMAHTUKE OOJIBIIMHCTBA (Ppa3eoMaTHUECKUX COYETAHHIA,
BTOPBIC XapaKTEPU3YIOT, KaK MPaBUJIO, JIUIIbL HEKOTOPhIC WICHBl TOW WM WHOU
MUKPOCHUCTEMBI, @ UHOT/[A JIUIIIh OJIMH U3 HUX.

KonnuecTBeHHBIE COOTHOIIIEHUSI TJIABHBIX U BTOPOCTEIIEHHBIX MPU3HAKOB B
KOKJIOH MHKPOCHUCTEME HEOJMHAKOBBI, YTO, B YaCTHOCTH, 3aBUCUT OT
CEMAaTUYECKUX U TPaMMaTHYECKHMX OCOOCHHOCTEH BXOSIIMX B HEE UICHOB, a
Tak)Ke OT OOIIEro KOJIMYECTBO BBIABICHHBIX AU depennnanbubix npuzHakoB I'CC
B LIEJIOM.

N3ydeHne yka3aHHBIX NMPU3HAKOB MO3BOJSAET CHENATh 3aKJIIOYEHUE O TOM,
YTO B Mpolecce PyHKITMOHUPOBAHUS OHM MOTYT MEHSTh CBOM cTaTtyc. Tak, OJuH U
TOT K€ MPU3HAK B OJJHUX MUKPOTpYyNNax sBISETCA IJ1aBHbIM, & B APYTUX - JIUIIb
SIBHO BTOPOCTEIICHHBIM.

Hanpumep cemantnueckuii npuzHak «OOCTaHOBKA MPOTEKAHUS JICHCTBUS»
st uiaeHoB JICTT «PeueBast nesarenpHOCTEY aBisieTcss B I'CC raBHBIM, TOrAa Kak
st ciaoBocouerannii, Bxoaamux B JICIT «IIpuem mumm» - BropocTeneHHbIM [CM.
taxke: M.S1.Brnox, 2010, c. 60-61].

Hocutensamu ormeuennbix nuddepennumansapix npuznakos ['CC cioyxat 19
KOMIIOHEHTOB 3HA4Y€HHUs, KOTOPbIE XapaKTepU3yIOT CEMAHTHKY HW3Yy4aeMbIX
CJIOBOCOYETAaHHM.

[Ipexnae Bcero obpaimiaeT Ha ceOs BHUMaHUE TOT ()aKT, YTO HEKOTOPHIE U3
BBISIBIICHHBIX KOMIIOHEHTOB 3HAau€HHMIl 0O0pa3yroT MexJay coOol OuHapHbIe

CMBICJIOBBIE ~ ONMNO3WULMU.  OJTO  HANPUMEpP:  «KPATKOBPEMEHHOCTB» -
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«UTMTENBHOCTBY»;  «OOJBIIOE  KOJHUYECTBO» -  «HEOOJBLIOE  KOJIMYECTBOY;
«TOPOIUTUBOCThY» «HETOPOIUIUBOCTBY; «aKTUBHOCTbY - «I1aCCUBHOCTH.

[IpuBenemM mepeyeHb YCTAHOBJIEHHBIX CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB IIO
KaXXJ0M U3 UCCIENYEMbIX MUKPOCUCTEM, XapaKTEPHU3YIOUIUX HCCIEAyeMble HaMU
I'CC:

JICT «Ipuem nmuum»: «00JIbIIOE KOJTHYECTBOY» - «HEOOJBIIOE KOJTUYECTBOY
(0ObeM MPUHUMAEMOM MUIIH), «PETYISPHOCTHY», TOPOTUIUBOCTDHY.

JICT" «PeueBas AesiTENBHOCTD: «OOJBIIOE KOJIUYECTBOY - «HEOOIBILIOE KO-
BO»  (Y4aCTHMKOB  KOMMYHHUKATHBHOTO  aKTa), «OOBEKTUBHOCTH» -
«CYOBEKTUBHOCTBY», «aJPECOBAHHOCTBY», «B3aUMHOCTBY, «II€JICHANIPABICHHOCTDHY,
«UTUTENIBHOCTDY - «KPATKOBPEMEHHOCTHY.

JICT «/IBukeHu»: «TOPOIUIUBOCTDY - «HETOPOILIUBOCTDY, «ITUTEIbHOCTHY
- KKPaTKOBPEMEHHOCTB, «CKOPOCThY, «IEICHANPABICHHOCTHY.

JICT «3puTenpHas NEATEIIBHOCTb: «MTHOBEHHOCTBY,
«KpPaTKOBPEMEHHOCTB» -  «IJIMTEIBHOCTH», «AKTUBHOCTHY», «IACCUBHOCTHY,
«pe3yJIbTATUBHOCTBY, KTOPOIUIMBOCTBY, «BHUMATEIBHOCTh.

JICT" «Boansie pornieiypbi»: «lleaeHanpaBaeHHOCThY.

Cp. c¢ ob6mum 3HaueHueMm «KoHumukT»: «O6onbmoe KommuecTBo» -
«HEOOJBIIOE  KONMMYECTBO»  (YyYaCTHUK  KOH(IUKTA), «OOBEKTUBHOCTHY» -
«CYOBEKTUBHOCTBY», «aJpPECOBAHHOCTBY», «B3aHMMHOCTBY, «IIEJICHANPABICHHOCTDHY,
«AaKTUBHOCTBY», «PE3YJIbTATUBHOCThY, «Kay3aTUBHOCTH.

Cp. ¢ obmuM 3HaueHHEeM «COH»: «UIMTEIBHOCTb» «KPAaTKOBPEMEHHOCTH,
«PErYISIPHOCTHY.

ConocTaBUTENbHBIN aHAIN3 YCTAHOBJIEHHBIX CEMaHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB
3HaueHus: ['CC mokas3pIBaeT, 4YTO HEKOTOpble M3 HUX (TaKk XKe, Kak u
CEMaHTHYECKUE TMPU3HAKU) SIBIISIOTCA XapaKTEPHBIMU JI1 YJIECHOB OOJBIIMHCTBA
MUKpPOYYaCTHUKOB JIEKCUKH, IPYTU€ PACKPbIBAIOT WHIUBHIyaJIbHBIE OCOOEHHOCTH
dbpazeoMaTHUECKUX COYETAaHUM OAHOW WM Heckoiabko Mukpocuctem ['CC. B

4aCTHOCTH, TaKHUC KOMIIOHCHTBI 3HAa4YCHU, Kak «HJIUTCIBHOCTB» -
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«KPAaTKOBPEMEHHOCTEY», OOJBIIOE KOJIMYECTBO» - «HEOOJBIIOE KOJUICCTBOY,
«IETICHATIPABICHHOCTDY SBIISIIOTCS MEJIBYAOIIMMH  CMBICIIOBBIMU  €TMHUIIAMHU
XapaKTepU3YIOIMIMMH CEMAHTUKY IIEJIOTO psga (ppa3coMaTHYCCKUX COUYETAHUH,
BXOJSIIMX B UccaeayeMmbie MukpocucteMsl ' CC.

Jlpyrue  KOMITIOHEHTBI ~ 3HA4YCHWS, a HMEHHO  «MTHOBEHHOCTHY,
«IMacCUBHOCTHY, «BHUMatenbHOCTH» (JICI') «3putenpHas  IESITEILHOCTHY
«KayzatuBHoctb», (CP ¢ o6uuMm 3HauenneM «Kondmaukray), «ckopoctb» (JICT)
«/IBmxeHne» ABIAIOTCS CHICIUPUICCKUMHE TOJIBKO JIJIs YKa3aHHBIX MUKPOYYaCTKOB
cioBapsimu, HoBermiero nepuoga [A.S.Hornby, 2005; Collins Dictionary, 2009;
Dictionary of Contemporary English, 2008].

CpaBHEHHE BCEX HMCCIIEAYEMBIX MUKPOCHUCTEM IO KOJIMYECTBY BBISBICHHBIX
B paMKax Ka)XJIOW W3 HUX CEMaHTHYCCKUX KOMIIOHECHTOB M YECT 3HAUCHUs JalT
BO3MOXXHOCTh PACIOJIOKHUTh UX B CICAYIONIUM TMOPSAKE: CHHOHUMHYCCKUX PSII
I'CC ¢ obmum 3nauennem «Kondmukt» (10) JICIT «PeueBas nesrenbHOCTHY (9),
JICT" «3putenbHas aesrenbHocTh» (8), JICTT «/IBmxenue» (6), JICI' «lIpuem
Ui (4), CHHOHUMHAYECKHUH psij ¢ 00mumM 3HaueHueM «Cony (3).

BaxxHo ykazaTh, 4Yro KOJIMYEeCTBO aud(EepeHIIMaIbHbIX IPU3HAKOB U
koMrnoHeHTOB 3HaueHus ['CC sBisieTcs HEOJAMHAKOBBIM. JTO CBUJIETEILCTBYET, B
YaCTHOCTH, O TOM, 4TO Y oHOT0 ['CC MOTYT aKTyaau3upoBaThCs Cpa3y HECKOIbKO
KOMITOHEHTOB 3HAYECHUS, XapaKTePU3YIOIIMX PA3IUYHbIE AaCHEKThl CEMaHTUKH
paccMaTpuBaeMBbIX (Ppa3eoMaTUYECKUX COUETAHU.

B kadectBe nmpumepa mnpuBenem auddepeHIMANbHBIE  TPU3HAKH
«TeMmepuanpHas XapaKTepUCTUKA NEUCTBUS» U KOMIIOHEHTHI 3HAYEHUS, KOTOPHIE
€ro MPEJCTABISIOT. B 3aBUCHMOCTH OT acrekTa, KOTOPBIN JOKEH OBITh OCBEIIEH,
31eCh MOXXHO BBIICTTUTh TaKWE€ KOMIIOHEHTHI 3HAYCHHSI, KAaK <JIITUTEIHHOCTHY,
«KPAaTKOBPEMEHHOCTB», (C TOYKH 3pEHUS TPOJOIKHUTEIBHOCTH TJaroJabHOTO
JCHUCTBHS BO BPEMCHH) W «PETYISAPHOCTH» (C TOYKU 3pEHUS MOBTOPSEMOCTH

JIEUCTBUS BO BPEMEHHU).
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2.3. CemanTuKa nepeMeHHbIX U ycroituuBbix I'CC

Oco0olf cnenu(pUYHOCTBIO OTJIMYAETCS CEMaHTUKAa B TEPEMEHHBIX U
ycToiuuBbIX [=(ppazeonornueckux]| ['CC.

I'pynmiupoBanust ['CC Oblia mpoBejieHa HaMU 1O MPUHIIMIY OCHOBHOTO
3HAQYEHUS TJarojia, SBJSIONIETOCS CTEPKHEBBIM CJIOBOM MHOTHX TEPEMEHHBIX
cinoBocouetanuid (I1IC), m nmana nam neBars rpynn [IC, n€rmmx B OCHOBY
cooTBeTCTBYIOMUX (hpazeosnornyeckux equaui] (OE).

| rpynma T1IC, cTep>KHEBBIMU KOMIIOHEHTAMU B KOTOPBIX SIBJISIIOTCS TJ1aroJibl
nepeMenieHusi B MPOCTPaHCTBE, OOJajaromue YETKUMHU OOIIMMH CBOMCTBaMH, B
CHJTy KOTOPBIX OTHECEHHOCTh UX K ATOM TpyIIIIe JIETKO onpeaeseTcs: climb, come,
dance, drag, drive, drop, fly, go, jump, move, pass, ride, rise, run, rush, start
U JIp., IpeacTaBjieHa cieayrommm odopaszom: climb up the ladder, come to the right
shop, dance on a volcano, drive to bay, get into a groove, go home, jump over the
moon, ride before the hounds, run on the rocks, swim against the stream u MHOTHE
Ipyrue.

Il rpynima I1C, cTep:kHEBBIMU KOMIIOHEHTAMH B KOTOPBIX SIBJISIIOTCS TJ1ar0Jibl
IOJIOKEHHUST M pa3MeIleHuss B mpocTpaHcTBe:cast, draw, hang, keep, lay, lie, lift,
place, pull, push, put, set, stand, stay, sweep, throw u npyrue, mpeacraBieHa
creayromuM oopasom: cast a stone at somebody, keep one's head above water, lay
one's hands strings (the wires), push to the wall, put a bridle on, set one's foot
down, stand in somebody's way, throw overboard, throw mud at, throw a bomb
into u apyrue.

1l rpynna IIC, cTep>KHEBBIMHM KOMIIOHEHTAMH B KOTOPBIX SIBIISIIOTCS
raroisl  paspymieHus: break, burn, cut, m apyrue, BKIIOYAaeT CIICIYIOIIHE
couetanus cioB. break China, break somebody's back, break the ice, break the
neck of somebody, bum one's boats, burn the planks, burn one's bridges, burn one's
fingers, cut blocks with a razor, cut to pieces u apyrue.

IV rpynma IIC, crepkHEBbIMM KOMIIOHEHTAMH B KOTOPBIX SIBISIOTCS
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rmarojel obmanmanus. catch, get, grasp, have, hold, keep, take npencrariena
CIIeIYIONIMMHU COYCTaHMSIMHM CJIOB: catch a crab, catch by the foot, get one's claws
into somebody, have a bone in one's seat, keep somebody at bay, take the bull by
the horns, take somebody for a ride u mHoTHE HpyTHE.

V rpymna IIC, cTpe:XxHEBBIMH KOMIIOHEHTAMU KOTOPBIX SIBJISIOTCS TJIaroJibl
¢dusnyeckoro Bocmupustus. feel, see, smell, stink, taste BkmrouaroT ciemyromue
couetanus cioB. feel somebody's pulse, feel the draught, look for a needle in a
haystack, look through one's fingers, see land, see the light, see rocks shead, see
the lions, see the light, see through a ladder, see the elephant, smell a rat, taste
blood u npyrue.

VI rpynna IIC, crepHEBbIMM KOMIIOHEHTAMH B KOTOPBIX SIBJISIOTCS
IJIaroJjibl aKkTUBHOI'O BO3JEHCTBHS Ha oObekT. beat, bite, build, comb, dig, do, hit,
kill, knock, lick, make mend, press, shoot, strike, suck, mpencrasieHa
CIIeIYIONIMMHU codeTaHusAMuU ciioB: beat, bite, build, comb, dig, do, hit, kill, knock,
lick, make, mend, press, shoot, strike, suck mpezacTaBieHa CleayHOIUMU
couetanussmMu ciioB: beat the drum, beat somebody all to pieces, bite upon the
bridle, build castles in Spain, comb somebody's hair, dig a pit for somebody, hit the
nail on the head, knock the bottom out of something, lick one's lips, lick
somebody's boots, make a hole in one's pocket, mend one's fences u apyrue.

VIl rpynna IIC, cTepXkHEBBIMH KOMIIOHEHTAaMH B KOTOPBIX SIBJISIOTCS
TJIaroJIbl BHYTPEHHETO M BHEIIHETO MposBIeHUS 9yBcTB: bow, Kiss, tremble, laugh
npejcTaBicHa cieayoomuM oopasom: bow in the House of Rimmon, Kiss the
gunner's daughter, kiss the ground, Kkiss the rod, laugh in one's sleeve, tremble in
the balance u npyrue.

VIl rpynma IIC, cTrepKHEBBIMM KOMIIOHEHTaMH B KOTOPBIX SIBIISIFOTCS
IJIaroJibl Havaja WM OKOH4YaHWs JedcTBus. Degin, end, stop Bkimrouaer
cienyromue coueranus cios: begin the dance, end in smoke, stop the leak, stop
somebody's breath, stop to look at a fence u npyrue.

IX (Varia) rpynma I1C, crep:KHEBEIMH KOMIIOHEHTAMHU B KOTOPBIX SIBJISIOTCS
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TJIarojibl pas3IudHor cemaHTUKH: bug, cook, die, feed, play, pour, ring, saw, shake,
sleep, work, npeacraBieHa ciaeayIonMMK coYeTaHUsAMHU ¢JIoB: buy, a pig in a poke,
cook somebody's goose die in harness, feed the fishes, play first fiddle ring the
bell, show the lions u apyrue.

I'pynnupoBka @DE Oblna mnpoBefeHA HAMU B COOTBETCTBUM C ABYMS
IPUHITUTIAMH:

| rpynnupoBka - mo npUHIMNY Haduuus y Tod miau uHod OE momHocThIO
WM YaCTUYHO MEPEOCMBICIICHHOIO 3HAYEHMS - Jlajia HaM JB€ HEPaBHO3HAUHBIC B
KOJIMYECTBEHHOM OTHOIIICHHUH TPyIIbl MOJHOCThIO (1063 DE, 92,5 %) u yactuuHo
(75 @E, 7,5 %) nepeocmbicieHHbix OF.

Il rpynmupoBKa [0 MPUHIMITY HAJUYMS WA OTCYTCTBUS Y TOW WIIM MHOMN
®FE «BuaeHUS ABYX KapTHH»| Jaja HaM JBE HEPaBHO3HAYHBIC B KOJHUYECTBEHHOM
OTHOIIIEHUHU Tpymmbl ogHOMIaHOBBIX (178 ®E, 15,5%) u aBymianoBeix (972 ®OF,
84,5 %) ®E.

HccnenoBanHblii MaTepuan MoOKa3biBaeT, 4YTO (pas3eosioru3MaMu, Kak
NIPAaBUJIO, CTAHOBATCS CJIOBOCOYETAHUS, CBSI3aHHBIE C HAMOOJIee aKTyalIbHBIMU JJIS
JAHHOM 3MOXM M [aHHOTO HApOJa MOHATUSMHU U SIBIICHHSIMHU, C IMPEIMETAMHU,
COCTaBJLIIOIIMMUA HEOTHEMIIEMYI YacTh XU3HU HOcuTeneu s3blka U oHu, OE, B
apkoi (Gopme 3amevariieBaroT HauOoJiee TUIMMYHBIC NIl KaKIOTO SI3bIKa CBA3U
JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOTO XapaKTepa.

Tax, uaBeHTaph CTPYKTYpHBIX Mojeneit [1C, mo koTopeiM 00pa3oBanuch Te
wi unsie ['OE, okazancs moBonbHO pazHooOpa3HbiM. [Ipu TOM, Takue monenu
kak V+prep+N, V+Nprn, sBasisch Hanbojiee MPOIYKTUBHBIMH, JIETJIM B OCHOBY
cootBeTcTBeHHO 186 1 128 ®E, a Takue kak V+Adj+N, V+D nernu B ocHOBY 26 u
20 ®E, aBisAsch MEHEE NPOTYKTUBHBIMU.

[Ipouecc Ppaszeonoruzanuu B BbAeNeHHBIX JIeBsaTy rpynnax [IC mpoxoaut
onuHakoBo, T.e. IIC, moaBepraronuecs (pazeonoruzaluu MyTeM MOJHOTO WIIH
YaCTUYHOTO TMEPEOCMBbICIEHUsI (METaPhOpPUUECKOr0, METOHUMUYECKOTO) 3HAUYCHHUS

1 MHOTOKPaTHOTO MOBTOPEHUS, MPUoOpeTatoT cBorcTBeHHYI0 DF yCcTONYMBOCTS.
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Tak, nampumep, rpynna @OE mnpoucmenmumx ot IIC, crepxHEBbIMU
KOMITOHEHTAMU B KOTOPBIX SIBIISIFOTCSI TJIArOJIbl MEPEMENICHUS] B TPOCTPAHCTBE
SIBJISIETCSL IOBOJIBHO MHOTOYMCJIEHHOW B Hailem marepuane - 178 ®E. Bce ®E
OTOW TPYNIBl TPOUUIH, TJaBHBIM  00pa3oM, TMyTh MeTadhOpHIECKOTO
NEPEOCMBICIICHHS ¢ MPUOOpeTeHrneM MO0 runepOoIndyeckoro, Hamnpumep, drown
in blood, nu6o 3Bdemuctuyeckoro, Hampumep, go to one's long rest, nu6o
TUCcHEMHUCTUYECKOTO XapakTepa, HampuMmep, go round the corner Kak MPOXOAUT
nporttecc ppaseosnorusanuu [1C B 3TOM TpyIIIIe.

AHamu3Upysl CEMaHTHYECKUE CTPYKTYPBI CIIOB-KOoMIoHeHTOB IIC go wim
downhill MBI MOYXeEM BBIZIETUTD CIETYIONINE CEMBI:

1) B go obOmias cema - move, auddepennuaibHas- progress by advancing
each foot alternatively over having both off ground at once (COD),

2)B downhill - ob6mas cema nBwxeHus BHU3 - Mmoving in downward
direction, muddepennmansuas - passing from a higher to a lower level (position) -
(GOD).

Go u downhill, couerasch ¢ Ha3BaHHSIMU CYIIECTB, KOTOPHIE <«JIBUTAIOTCS,
CTymas HoraMu»* B pe3yJbTaTe COBMECTUMOCTH CEM IO 3aKOHY CEMaHTUYECKOTO
coriacoBanusi oOpasytor [IC, umeroiee coCTaBHOE 3HAYEHUE «IBWKCHHS TIO0
HAKJIOHHOW TUTOCKOCTH» - to move in a downward direction. Ho mockosbpky B
kommoHeHTax [IC go u downhill 3anokeHbl B 0COOBIX YCIOBHSX peaau3aiuu
NOTEeHIIMATIbHBIE ceMbI pass (passing) from one state to another (from a good state
to a bad one), To B coueTanuu ¢ aOCTPaKTHBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU (TAKUMU KaK
health, affairs, fortune, character m apyruMu) MPOMCXOMUT MOTAIIEHUE OOIIUX U
muddepeHnnanbHbIX CEM M aKTyalu3arys MOTCHIIMAIBHBIX CeM, BCE COYCTAHHE
CIOB TEPEOCMBICISICTCS M O0O3HA4YaeT JHIIb (PAKT MPOTEKAHUS JEUCTBUS,
npoiiecca B camoMm o61em Buae. Hannio meradopruueckuii nepeHoc, OCHOBaHHbIM
Ha CXOJICTBE JICWCTBHS, SBISIOMIANWCS PE3yJbTaTOM IMOTAIIEHUS B 000WX
KOMITOHEHTaX COYETaHWS CIIOB CEM, TPOTHBOPEUANINX CEeMaM JPYroro

komnoHeHTa. [Ipu atom, npu obpazoBanuu OE Ha ocHoBe TIC (kak B 3TOM rpymie,
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TaK W JPYrUX) HPOCIEKHUBACTCA CIEAYIOIIAs 3aKOHOMEPHOCTh: MOJABIIAIOIICE
oonbimnHcTBO OF He yKkianabiBaeTcsl B KIaCCU(DUKAIMOHHBIE PAMKHU BBIJIEIEHHBIX
nesatn rpynn IIC, mnockonbKy OOHmMI AJI1 HHUX CEMaHTHYECKUH NpPHU3HAK
(mpencTaBICHHBIM B apXucemax), CYIIECTBEHHBIN Il UX OOBbEAUHEHUS B TY WIH
unyto rpynny [1C, kak npaBuio, He coxpansiercsa B OE, a npuobperaer B mpoliecce
dpazeonoruzanuu 0osiee abcTparupoBaHHblii Buja. CpaBHUTE:

1) IIC: We went downhill and got a boat and | rowed (E. Hemingway. A
Farewell to Arms. Book 1V, ch. XXXIV).

2) ®E: He did not seem to have any organic disease, but he was just going
slowly down the hill (F.W. Croft. The 12.30 from Croydon, ch. XII).

B nannom cnydyae oOpa3oBaHuEe MOJHOCTBHIO TepeocMbicieHHo DE go
downhill unér Ha ypoBHE BCero coueTaHus CJIOB.

B uvactuuno-nepeocmbiciieHHbIX OE B ocHOBEe KOTOpBIX Jexar Ttakxe I1C,
kak: work one's finger's to the bone, die in harness u gpyrue nepeocMbICiIeHa JIHIIIH
(yaeTh KOMIIOHEHTOB, T.€. Tpolecc (pazeonoru3anuu UAET HE HA YPOBHE BCETO
COYETaHUS CJIOB, a €ro OTIEIbHBIX KOMIIOHEHTOB, CTEPHEBBIE IJIAroJibl
yIOTPEOJAIOTCS B CBOMX TMPSMBIX 3HAYEHHUSAX, B HUX HE MPOUCXOIUT
neperpynnupoBku ceM. Cp.:

Moliere passed his existence in the thick of the battle, and he died as he had
lived - in the harness of the professional entertainer (L. Strachey. Landmarks in
French Literature. Ch. V).

@E die in harness mmeer 3nauenue: die while engaged in one's regular work,
not after retiring (KDCEL).

CemaHTuyeckre u3MeHeHUss B mpouecce oOpazoBanus DE, (BHe
3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKMMH MyTsIMH HAET ¢dpa3eosoru3anus) HOCAT
pPEryJSIDHBIM, CHUCTEMAaTHYECKHM XapakTep, T.€. CEMAaHTHYECKHM CABUT MpH
dbopmupoBanun  DOE  sBusgercs  pe3ynbTaTOM — MOTalleHUs  OOIIUX |
nuddepeHIanbHbIX CeM, aKTyaJIM3alliid TOTCHIMAIbHBIX CeM M J00aBICHHS

CTHJIMCTUYCCKHNX CEM, O6YCJ'IOBJ'II/IBaIOH_[I/IX BKCHpeCCHBHBIﬁ nin 5MOIMOHAJIBHO-
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AKCIIPECCUBHBIN xapakTep Tex uiau uHbIX DE, 00pa3oBaHHBIX Ha OCHOBE
HenTpanpHbix 11C.

OMOLMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIE CBOMCTBA PE mpeponpenensrorcs camoi
UX CYIIHOCThIO - TPUPOJAOA HMX BO3HUKHOBEHMS, UX CEMAHTHUYECKOU
JBYIUIAHOBOCTBIO ~ UX BHYTpeHHeH ¢opmbl . Hamuuue XUBOTO BHYTPEHHETO
oOpaza, nexamiero B ocHoBe ®E u omnpenpenstomero cemantuky ®E, mMoxHO
CUMTATh CEMAHTHMYECKUM IIOKa3aTeleM, CBUJIETEIbCTBYIOIIMM O TOW WM WHOU
okpacke OE.

XapakTepucTHKa 3MOIMOHAIIBHOTO 3apsiia CIIOBOCOYETAHUSI YacTO ObIBAeT
oOyCJIOBJIEHA CTEMEHbI0 CEMAaHTUYECKOM U CTUIIMCTUYECKON COBMECTUMOCTH,
BXOJISIIIIUX B HEro KOMIOHEHTHI. [lpu 3TOoM BbIAemstorcs Tpu Tpynibl OE mo
OPUHIIMITY HAJIUYMS B HMX COCTaB€ KOMIIOHCHTOB, a) CTWJIHCTUYECKU
HECOBMECTHUMBIX, KOTJla HAIMIIO HApYIICHUE HOPMBI, JJEKCUYECKON COYETAeMOCTH,
0) CTWIMCTHYECKH UJIEHTUYHBIX; B) CTHWJIMCTUYECKU HEUJCHTUUHBIX.

K mnepmoit rpymme ortHocarcs @DE, rmaBHeIM o00pa3zom Meradopuueckue
rUnepOoIIbl, SMOIIMOHANIFHASO Kpacka KOTOPBIX 00YCIIOBIIEHA Mapa0KCaIbHOCTHIO
coueraroniuxcs cnoB B coctaBe IIC, nermux B ocHoBy 3THX @E. Cp, Hanpumep,
takue ®E, kak: walk (tread) on (upon) air - «IuKOBaTh, pagoBaThCsA», soap the
audience - «IbCTUTh ayJUTOPUNY», «HATPAIIMBATHCS HA aIIOJUCMEHTBI», sleep on
a volcano - «ctosTh Ha Kparo mpomactiu», make a hole in the water - «yTOnUTBCS»,
find a mare's nest - «momacte mayElieM B HEOO» M MHOTHE ApPYTHE, B KOTOPBIX
HEOOBIUHBIE CBSI3M KOMIIOHGHTOB - TuarojoB walk, soap, sleep, find c
CyIIeCTBUTEIBHBIMU  air, audience, volcano, o0OyCIOBIMBAIOT  SAPKYIO
SMOLIMOHAIBHYIO OKpacKy 3tux OE.

Bropas rpynna oOwbenunser ®E B ocHoBe koropeix Jsexar IIC c¢
KOMIIOHEHTaMH, HWMEIIINMU HEUTPaIbHYI0 CTHJIUCTHYECKYIO OKpacky. A
CTUIMCTUYECKas OKpacka 3Tux @F 3aBUCHUT B JaHHOM cilydae, MPEXkKIE BCEro OT
COJIEp>KaHMsI MX BHYTPEHHEIO CTEpPXKHS, OT BHYIIUTEIBHOCTH HX BHYTpPEHHEU

dbopMmbl. OT cpaBHEHHS JIBYX CEMAHTUYECKHUX IUIAHOB TOM miau nHOM OE BO3HUKaeT
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onpenenéHHbld dPGEKT, SBISMIOMMICT HCTOYHUKOM BCSKOTO pPOJia SMOIUN U
orieHoK. Cp: @E take off one's hat to somebody - «cHITh HUIAMY nepen kem-1uoo,
BOCXMIIIAThCS KeM-NTM00, BhIpaxaTh riyOokoe yBaxeHue», have a broad back -
«OBITh MIEPHIMY, UMEIOIINE TOJOKUTEIBHYIO0 OkpacKy, U DFE turn one's back on
somebody - «moBepHYTbCS K KOMY-IHMOO CIHHOHN, OTBEPHYTHCS OT KOI'O-JTHOO0Y,
show one's teeth - «roBopuTh yrposkarolie, Orpbi3aThCs, MPOSBISATh HENPUSI3HB,
0OHapyKHUBATh BPAXKIEOHOCTHY, UMEIOLME OTPULIATEIBHYIO OKPACKY.

Tpersst rpynna mnpencraBieHa ®OE, oauMH WM HECKOIBKO KOMIIOHEHTOB,
KOTOPBIX UMEIOT B CBOOOJTHOM YIOTPEOJICHUU OMPEACICHHYIO CTHJIMCTHYECKYIO
OKpacKy BBIXOJSIIYI0 3a paMKW HeUTpaibHOW. Tak, Hampumep, Iyiaroia quit,
SIBJISIIOIIAMACST apXau3MOM, UMEIOIIUMA BO3BBIIICHHYIO, TOPKECTBEHHYIO OKPACKY,
COYETAsACh C CYILIECTBUTEIBHBIM SCENE, KOTOPOE TAKKE SBISIETCA apXau3MoM,
obOpazyet IIC, koTOpoe MOXHO YCIBIIIATh B peYM aKTEPOB, U OTIIMYAIOIIEECS
0C000i1 BO3BBIILIEHHOCTHIO U MPUIOIHATOCTHIO.

@®pazeonornzanuss  3toro [IC  mpoucxoauT Ha  OCHOBE  €IMHOIO
xapakrepusytomiero 3to IIC mpu3Haka - «yxoga Ha OTABIX, HAa MOKOW», U B
pesynabTate obpasyercs ®E B 3Hauenmu "die". Xapakrep CTHUIMCTHYECKOM
OKpacku oTnenbHbiX KommoHeHTOB [IC  oOycioBnuBaer u  XapakTep
CTHJIIMCTHYECKOW  OKpacku Bceil @DE, oOpasoBaBiieiics B pe3ysbTare
dpazeonormzanuu dtoro IIC. Dta @DE, spnsromascs KHWKHBIM BBIpaXEHUEM,
sB(emMu3MomM, 00JagacT BO3BBIIMICHHO-TIPUIIOAHATON OKpPACKOW MOTOMY, YTO OHA
CBSI3aHA C MOHATHEM «CMEPTH.

CnoBa c SIpKO BBIPAKEHHOW CTUIIMCTUYECKON OKPACKOHN (IMOJOXKUTEIbHOM
WIM OTPULIATENIBHOM), ¢ YETKO MapKUPOBAHHBIM 3KCIPECCUBHO-CTUINCTUUYECKUM
KOMIIOHEHTOM, Bx0Jg B coctaB @OFE, He HHUBEIUPYIOTCS Cpeaud JpYyrux
CTUJIMCTUYECKH HEUTPAIbHBIX KOMIIOHEHTOB, & COXPAHSIOT CBOM 3MOILIMOHAJIBHBIN
3apsaa M pacnpocTpaHstoT (BozaehcTByoT uM) Ha Bcio DE. B cocraBe ®E onu
SBJISIIOTCSL  IOMHUHUPYIOIIUMUA ~ KOMIIOHEHTaMM B  CTHJIMCTHYECKOM  ILJIAHE.

Hanpumep: pull the devil by the tail - «ObITh B 3aTpyIHUTEIIBHOM TIOJIOKEHUH, B
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CTECHEHHBIX 00CTOsATENBCTBAX», smell a rat - «mouysaTh HeAOOpBIE, MOA03PEBATH,
MIPOHIOXaTh YTO-IMOO0 MOJ03pUTENbHOE», play the ass - «BansaTh Aypaka, riaymno
BeCTU ce0s» U MHOTHE JApyrue, UMEIoUIue OTPULIATEIbHYIO0 OKpacKy Omaropaps
HAJUYMUIO B UX COCTaBe KOMIOHEHTOB devil, rat, ass, UMEIOUUX OTPHUIATEIbHYIO
OKpAacKy.

AHaNOTMYHBIM 00Pa30M MPOUCXOUT peanu3anus Takux ABYIIaHOBbIX DE,
kak: raise (make, kick up) a dust, climb up the ladder, lay (put) hands on (upon),
knock the bottom out of something u MuOTHX ApYyTHUX.

Bropas rpynna oobeaunser ®OFE, KOTOpbIi MMEIOT OJMHAKOBOE JIEBOE U
MIPaBO€ OKPYKEHHUE CO CBOMMU MEPEMEHHBIMU MPOTOTUIIAMU U 3HAYEHUE KOTOPBIX
MOET OBITh BBISBJICHO B IIUPOKOM CBEepX(pa30BOM KOHTEKCTE. JIByIIaHOBBIE
OFE, peanusyromme CcBOE€ 3HaYeHHME B CBepX(Ppa3oBoM (pa3eoorHueckom
KOHTEKCTE, COCTAaBJISIOT CaMyl0 OOJIBIIYIO TPYIMIy, pacCMaTPUBAEMbIX €IUHUIL -
768.

Hanpumep, ®@E ring the bell umeer 3HaueHue: «UMeTh ycIeX, JOOUTHCS
XOPOIIUX Pe3yIbTaTOB, ONEPEIUTH, O0ONTH KOTO-ITHO0»:

In the first volume | opened there was a full-page picture of a troop-ship
leaving for the Boer war, and the moment | saw it | knew that | had found what |
wanted. | can't explain why it rang the bell so sharply, I only know that it did
(N.Coward. Present Indicative. Part IX. ch. XI).

Kak noka3siBaeT ucciaegyemslii Matepual, (B IPUBEICHHOM BbILIE IPUMEPE
U MHOTHX JIpyruX) OOBIYHO 3aHUMAIOT CEPEIMHHYIO WM KOHEYHYIO MO3UIIUIO B
CIIOBHOM CHHTAKCHYECKOM IeJIoM. B Takux ciydasx cBepX(pa3oBblii KOHTEKCT
WIM OKPYXaeT Ty WIM HHYI0 €IUHUILy C JABYX CTOPOH, WIHA NPEAUIECTBYET
peanuzyeMoi eauHuIle, U co3Ma€T HYKHbIM (PoH s Boctpusatus win OE, unu
I1C.

Uto kacaerca IIC, TO ero 3HaueHHE CTAaHOBUTCA MOHSTHBIM B IpeAeiax
OJHOTO npemioxeHus. CpaBHHTE:

Then with her heart beating fast, she went up and rang the bell
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(J.Galsworthy. Swan Song. Part 1, ch.X).

AnanorudneiM oOpa3oM UAET peanusanys 3HadeHui Takux OF, kak: smell a
rat, burn one's fingers, play second fiddle, take the bull by the horns, hit the nail on
the head, go west, turn the corner u MHOTHX ApYyTHUX.

AHanu3 mporecca (¢paseosoruzanuy, MPOBEAEHHBIM HaMH, TOKa3all, 4TO
cinoBa-komrnoHeHThl [IC, BcTymas B clokHbIE (Pa3eoIOTUUYECKUE CBA3U U
OTHOIIIEHUS C JPYTMMHU CJIOBAMH, MOABEPrasch ONPEACICHHBIM CEMaHTUUYECKUM
npeoOpa3oBaHUsIM, CEMaHTUYECKHU BUJIOU3MEHSIIOTCS, pETEPIICBAIOT
CEMaHTHUYECKYIO MOAu(DUKALINIO, 3aKJII0YAIOIIYOCS B aKTyaJIn3aiuu
MOTCHIIMATBHBIX CEM M TIOTalllcCHUW OCHOBHBIX W JuddepeHIInaIbHbIX CIOB-
KOMIIOHEHTOB.

NHbpIMU coBaMM, MOpPOIIECC MPEBPAILICHUS CaMOCTOSTEIBHOTO CJIOBa B
koMrioHeHT @®FE B OOJbIIMHCTBE cllydaeB HE SABJISIOTCS MPOIECCOM  €ro
JNEeCEeMaHTU3alMK" - TMIOJHOTO JIMIIEHHUS €ro CaMOCTOATENIBHOTO 3HA4YeHUus |
[IPEBpAILICHUSI B «IICEBIOO3HAYAIOLIEE», a JIEKCUYECKOE 3HAUECHHE MOXKET Kak
COXPAHSTHCS, TaK U B PA3HON CTENEHU OCIA0JISATHCS WM MOJHOCTHIO yTPAYUBATHCA
B 3aBUCHUMOCTH OT CTEIIEHH IIE€PEOCMBICICHUS OTACIbHBIX KOMIIOHEHTOB U
COUETaHUS CJIOB B IIEJIOM, M OT CBOE0Opa3us UX JEKCUYECKOTO COCTABA.

B ®OFE nepexoast ceMbl, KOTOPbIC WM CAMHU SIBIISIFOTCA YK€ PE3YJIHTATOM
NEPEHOCHO-00PAa3HOTO OCMBICIICHUSI CJIOBA, WJIM CIOCOOCTBYIOT TaKOMY €ro
OCMBICJICHUIO B CBS3U C BCTYIUICHHEM B HOBBIC (hpa3€0IOTrHUECKUE AUCTPUOYITNH,
T.€. B PA3JIMYHBIX COUYETATEIHHBIX KOMOMHANUAX cioBa-KoMmoHeHThl [IC moryr
Pa3BUBAIOT HUMIUIMIIMTHO MPHUCYIIHE UM CEMbI, KOTOPbIE OHU CIIOCOOHBI TOTJA
SKCIUIMLIHUTHO PEATN30BBIBATD.

BrlmieckazanHoe 1Mo3BOJISIET HAM BBIAEIUTH TPU CTYNEHU JIECEMAHTU3ALUNA U
ocnabyeHusi COOCTBEHHOTO 3HaueHus1 koMroHeHTtamu OFE:

[.  JlecemaHnTh3auusi OZHOTO  KOMIIOHEHTa WJIM  HECKOJbKUX H
HEMOTUBHPOBAHHOCTh MX OTHOLIECHHS C JPYTMMH KOMIIOHEHTaMH, Halpumep, B

TaKUX 4YacTH4HO-niepeocMbicieHHbIX PE kak: pay through the nose - «mnatuthb
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Oemenbie neHbru», talk through one's hat - «Bectu rmymble pa3roBopbsl, HECTH
Yyllb, IOPOTh YEMYyXY», pay on the nail - «pacruiaunBatbes cpa3y, HAIMYHBIMU» U
HEKOTOPBIX JPYTHUX.

. Ocnabnenue JIEKCUYECKOIO 3HAYEHUS y KOMITOHEHTOB
HEMOTUBUPOBAHHBIX DFE ¢ MOJHOCTHIO MEPEOCMBICIIEHHBIM 3HAUYEHUEM, HaIpUMED,
B Takux ®DE, kak: cry for the moon - «rpeboBarb HEeBO3MOXxkHOTO», burn one's
fingers - «oOkeubcss Ha ueM-nmuOo», take the bull by the horns -«ae#icTBoBaTh
PELINTENHHO, MY>KECTBEHHO IIPEOI0JIEBATh BCE MPEMATCTBUSI» U MHOTHX JIPYTUX.

III. ITomHas yrpara JiekCUYecKoro 3HaueHust komnoneHtamu OF nipu yTpare
UMU BHYTpeHHEW (hopmbl, HanpuMmep, B Takux HemoTuBUpoBaHHBIX DE, kak: kick
the bucket - «mporsnyTe HOrm, ceirpath B sAmmk», pull somebody's leg -
«OoAypauuBaTh KOTO-1H00, MOPOUYUTH TOJIOBY KOomy-ubo» u B @E, coctosmmux
MOJIHOCTBIO U3 apXaWyHbIX, BECbMa CJIa00 CBA3AHHBIX C JIEKCUKOW COBPEMEHHOIO
A3bIKa €UHUI, Takux Kak: spick and span - «eroiabCkuii, 3JI€raHTHBINA, C
UTOJIOUKMY, taken in tols - «momaBmwmiicss B JoBYHIKY», of yore - «wucctapu, BO
BpeMsi OHO» U JIPYTHUX.

BbiBOABI IO 2-0H IJ1aBe

[Ipoananu3upoBaB BOMpOC pa3pabOTKM NPOOJIEMBI CIIOBOCOYETAHUS B
COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE, MBI OOHAPYXWIH, YTO CIEIYIONUE TMPU3HAKH
BBICTYIIAIOT KPUTEPUSMHU BBIJICJICHUS CIIOBOCOYETAHUS KaK €IUHUIIBI S3bIKA.

1. ®ynkunoHanpHasi LETOCTHOCTh (POpMBI (Ompenensercs Mo HadaabHOU
dbopme CTEP)KHEBOTO KOMIIOHEHTA).

2. CTpyKTypHBII THIL CJIOBOCOYETaHUS (mpocroe, CJI0KHO€ -
KOMOWHUPOBAHHOE).

3. JIeKCUKO-TpaMMAaTUYECKUI TUI CIIOBOCOUYETAHMS, €T0 CTPYKTypHas CXema
(crtoco0 BBIpaXKEHUS SACPHOTO dJIEMEHTA U 3aBUCUMOT0 KOMIIOHEHTA abIOHKTA).

4, CteneHb CHAasHHOCTHM  KOMIIOHEHTOB  (CBOOOJHOE, HECBOOOIHOE;
YCTAHOBUTHh NPHYMHY, MO KOTOPOH CJIOBOCOYETAHUE SIBISAECTCA HECBOOOIHBIM:

nH(pOpMaTHBHAS HEJOCTATOYHOCTh CTEPKHEBOIO KOMIIOHEHTA WJIM CTPYKTypHas
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00yCJIOBIEHHOCTB ).

5. PazHooOpa3ue ceMaHTUYECKHX OTHOIICHHM MEXIy KOMIIOHEHTaMu
(ompenenuTh CEeMaHTHYECKHE OTHOIICHHS MEXIy KOMIIOHEHTaMH, HWCIOIb3Ys
METOJ] BOTIPOCOB; €CIIM BOIIPOC HEBO3MOXKEH, MPOAHATNU3NPOBATH HA0OP OCHOBHBIX
ceM B O00OMX KOMIIOHEHTaX MW YCTaHOBUTb CEMY COTJIaCOBaHHE, YKa3aTh
BHYTPEHHEE U KOHTEKCTHOE 3HAUYEHUE CIIOBOCOYETAHUE).

6. ®opma cnoBocoueTaHus (ONMPENETUTh BHUJ CHHTAKCUYECKOW CBSI3H,
CTETICHb CBSI3HM, CIOCOOBI BBIPAKEHUS CHUHTAKCHUECKHX OTHOLICHW: (opma
KOMIIOHEHTOB B COCTaBE CIIOBOCOYETAHUS, TIPEIOTH, TTOPSTOK CIIOB).

[lomyueHHble  pe3ynabTaThl  aHajdM3a CEMAHTUYECKHUX  OCOOCHHOCTEH

COYETaHMI OJTHOTO KOHKPETHOTO pa3psiaa 0000IMM B HIDKECIIC YOS Ta0IuIe:

HaumeHnoBaHnue npuszHaka MukpocucTemMbl
JICT 'y |JICT; |JICT 3 [JICT'4 |JICT's |CPy |CP2
1. |TemMnopanbHas XapakTepUCTHKA + + +
JNEUCTBUS
2. |XapakTtep MpOTEKaHUs ACHCTBUS + + + + + | +
3. |KomunuecTBeHHas xapakTepucTuka| + + + + +
JNEUCTBUS
4. |KauecTBeHHasi  XapakTepuUCTHKa| + + + + +
JIEHUCTBUAX
5. |Jlokanu3amnus JIENUCTBUA B| + + + + | +
IPOCTPAHCTBE
6. |OOcTanoBKa MIPOTEKAHMS + + |+ |+
JNEUCTBUS
7. |lleap roaroapHOTO JIEHCTBUS + + + + | +
8. |Cnocob npoTekaHus ACHCTBUS + + + +
9. |HampaBneHHOCTb CHCTBUS + + + +
10. |Coneprxanue peun + + + + | +
11. |ITpnuynHa KoHpIMKTA + + + | +
12.|Pe3ynbraT KOHGIUKTA + + + + +
JICT; - «IIpuém numm» JICTs - «Boanbie mpoueaypsi»
JICT; - «PeueBas nedarenbHOCTh» CP; - «Koupaukt»
JICT'3 - «/IBH>KEHHE» CP; - «Con»

JICT4 - «3puTeiibHas AEATEIbHOCTD)
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I'naBa 3
CemanTuko-cuHTakcnueckuii anaau3 I'CC ¢ npepyiorom
3.1. OcHOBHBIE 0COOCHHOCTH BbIPa:KeHUA ceMaHTHKH ABM:KeHus B I'CC ¢
NpeI0rom

[lepBbIM 3TarioM HAIIETO HUCCIEAOBAHUS SIBISETCA BBISBICHHE JIEKCUKO-
ceMantnueckux rpynn B ['CC mepexoHBIX TJIAroJibHBIX JEKCEM, YIPaBISIONIUX
IPU MOCTPOCHUU TJIAaroJIbHO-UMEHHBIX CIOBOCOUYETAHMI MOCPEACTBOM Ipeiora
after.

[Ipu omnpeneneHnM JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX TPYIMI MEPEXOIHBIX JIEKCEM
Hamu yuuThiBaeTcs B 'CC uX cHCTeMHass OpraHM30BaHHOCTh Ha JICKCUYECKOM
YpOBHE $s3bIKa, KOTOpas 6azupyercs Ha (pakTope OOIIHOCTH YIIpaBICHUS.

I'pynmber  mepexomnsix Jekcem BboisBisitorcss B ['CC ¢ ydyeTom Kak
COJICp)KATENbHBIX (CXOJHBIC WJIM OOIIMEe 3HA4YeHHUs), TaKk H (HOpMaIbHBIX
TUCTPUOYTUBHBIX IPU3HAKOB (COUETAEMOCTh C OIMpPEAEIEHHBIMU CEMaHTHUYECKIUMU
pa3psiamMu JEKCEM - TOMIOJTHEHUN).

Bce ongHomepexonHble TIAaroiabl B HUCIOJIB3YEMOM HaMU Marepuase
YIPaBIAIOT JOMOJHEHUsIMU BO (ppazax mo moxenu Vtr + after + C, roe VIr -
nepexoHas riarojibHas jekcema, C - jekcema - I0MOJTHEHUE.

OnHako Mpu UCCIAEAOBAaHUM MPEJIOKHOTO TIJIarojbHOrO YIIPABIEHUS C
npemioroMm after oOHapyXWJIOCh, YTO HEKOTOPBIE TJIAarojibl CIIOCOOHBI K
BApUATHBHOMY VIPABICHUIO, BEepCUDHUIIMPYS TEeM CaMbIM CBOU 0Oa30BBIC
CEMaHTUKO-(YHKIIMOHATHHBIE BO3MOKHOCTH.

Tak, cpenn OJHONMEPEXOAHBIX TJArOJbHBIX JIEKCEM, YIPABISIIOMIAX
JIOTIOJIHEHHEM TOCPEACTBOM mpenjora after u peanusyromux BapUaTUBHO
OCHOBHYIO [CITOBapHO-KOIU(DHUIIMPYEMYIO| 3HTaYMMOCTh, ObUTO BhIsiBICHO 9 JICT B
mopensix ['CC.

[lepexonubie rnarosibHbie Jekcembl 3Tux rpynn ['CC crtpoar ¢passl mo
CJEAYIOIINM MOJICIISIM:

Vitr + after + C (JICT -1, JICT -2, JICT -3, JICT -4, JICT -5, JICT -6), Vtr +
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after/for + C (JICT -7, JICT -8), Vtr + after/about/for + C (JICT -9).

JICT' onxHOIEpexOonHBIX TJAroJIbHBIX JIEKCEM pa3IMYaroTCs II0 CBOEH
JIEKCUYECKON CEMaHTHUKE.

Hampumep, B JICI' - 1 BxoasaTr mnepexoiHble JiekcemMbl COme, dangle
(«BommounThes 3a...»), flock, follow, hot-foot, run u ap. co 3HaUCHHEM «CIIEOBATH
3a KeM - nu6o». OHM ynpaBisSIIOT BO (pa3ax OAHUM JOMOJHEHHUEM C MOMOIIbIO
npensora after, To ecTh XapakTepU3yIOTCsI OAMHAPHBIM YIIPaBICHUEM U 00pa3yroT
JIBYWICHHBIC KOHCTPYKIIUHU - (Dpa3bl:

to dangle after one's wife, to follow after a man,

to hot - foot after a boy, etc.

JICT' - 2 oObenuusier 24 riarona co 3HAUYEHHE «yCTPEMIISIThCA 32 KEM-
To0»:

bound, chaze, creep, dart, dash, gambol, hobble, hasten, race, rush, run, set,
spring, tramp u zp.

JICT" - 3 cocTOUT W3 HIECTH MEPEXOJHBIX TIArojbHBIX JIEKCEM C OOLIUM
3HAUEHUEM «IpUCMATpUBaTh WIM yXaXUBaTh 3a KeM - Jubo, 4em - JHOo».
I'maronet JICT, B oTnu4me OT TaarojoB NPEAbIAYIIMX TPYII, MOTYT COYETAThCs C
CYIIIECTBUTEIbHBIMU pa3zHooOpa3zHoOi CEMaHTHUKHU (omy1e BICHHBIMH,
HEOYIIEBIICHHBIMH, KOHKPETHBIMU M aOCTpaKTHBIMU): to ran after a girl.

Breinenennbie  JICIT mepexomHBIX  TUIAarojoB C  mpeayorom  after
CBUJICTENICTBYIOT O BO3MOXKHOCTH CHCTEMAaTH3alluM (PAKTOB  yIPaBICHUS
[JIaroJioB, MPUYeM Bce O TPYNI TOABOJATCA TOJ OOIIYI0 sl HUX MOJENTb
ynpasnenus Vtr + after + C noctpoenus ['CC.

Kaxnas JIEKCUKO-CEMaHTHUECKas rpynmna XapakTepusyercs: B
I'CC omnpeneneHHbIM 3HAYEHHEM, KOTOPOE HAXOAUT OTpaXeHHe B OO0IEM
HA3BaHUU TPYIIbI, a TAKKe MPU3HAKOM CEMaHTUYECKOW W30MpaTeNbHOCTH, T.€.
COYETAEMOCTBIO  C  OMNPEACICHHBIMU  MOAKIACCAMH  CYIIECTBUTEIbHBIX,
dbopmupyromux Hanbonee Tunuunbsie ['CC.

OI[HOHepeXOI[HBIC IJ1aroJIbHbBIC JICKCCMBI, YIIPABIAIOMINC JIMIIb BAPpHUAaTHUBHO,
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BXOJISIT MPEUMYIIECTBEHHO B cocTaB TpeX JICI', koTopble OOBIYHO BKIOYAIOTCS B
I'CC koauduruporannsie [FO.C.Macnos, 1990, c. 105].

Tak, cemb Jekcem coctapiasgoT JICIT - 7 co 3HauYeHHEM «HUCKATh,
Pa3bICKUBATh, MBITATHCSI HAWTU KOTO - JIMOO, YTO - TUOON:

grope, hunt, nose, seek, search.

['nmarosel JaHHOW TPYIIIBI MOTYT YIPABJISITHCS C MOMOIIBIO MpeioroB after
u for:

to grope after/for the truth, to hunt after/for a friend.

I'maronbubie  nexcembl 3toi  JICIT  gomyckaroT — TpaHchopmaiuio
CcyOCTaHTUBU3AINU:

to hunt after/for love/job-a hunt after/for a friend/love/job.

IIpu Beimenennu JICTT mepexoAHBIX TJIAroJIbHBIX JIEKCEM, YIPABIISIONIUX
NOCpPEJICTBOM Tmpesuiora after, y4uThIBamuch OOIIHOCTH YIpPaBICHHS, OJIM30CTh
JIEKCHUYECKOTO 3HAYEHHS U CXOJIHASI COYETAEMOCTb C JIEKCEMAMH - JOTIOJHEHUSIMU.
NmenHo B 3TOM W 3aKiioyaeTcs  JEpHUBAIlMOHHAs  CHEU(UYHOCTH
paccmatpuBaeMoro kiacca ['CC.

CrnenyromuM »TaroM UCCIeAOBaHUS OyAeT BBISIBICHHWE CHHTAKCHUKO-
CEMaHTHYECKOTO 1 KOHHOTAaTHBHOT'O COJIEPKaHMSI COYETAaHUM CYIIECTBUTEIbHBIX U
MecTOMMeHHM ¢ mpenioramu after m before. OTnpaBHON XK€ TOYKOH BBHIJCICHUS
CHHTaKCEM MOTYT OBITh 37ech JHOO CpeacTBa HMX HamboJiee XapaKTEPHOTO
BBIp@KEHUS, TUOO caMO MX CMBICIOBOE COJEpkKaHHWe, MO0 WX CHHTAKCHYecKas
MO3ULIMS B KOHCTPYUPYEMOM MPEIIOKEHHH.

B HacTosmeli pabore yduThIBacTCS MpeXke Bcero 1) cpencTBa BhIpaKeHUS
CHUHTAKCEM U 2) TUITUYHBIE TO3ULIUH CUHTAKCEM.

CoueraHus C YyKa3aHHbIMM TMpEJIOTaMH TMpPU T[Jarojlax B CTPYKType
npemioxenus, Bkioudaronme ['CC, o0nanaiT pa3nuuyHbIMM — CHUHTAaKCUKO-
CEMaHTHYECKUMU MPU3HAKAMU.

HNuddepenuumanbubie CUHTaKCUKO-CEMaHTUYECKHE MPU3HAKH,

COCTAaBAIOIMNEC COACPIKAHUC CHUHTAKCEM, YCTAaHABJIMBAIOTCA B IIApaAIUTMATHICCKOM
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IJIaHe, TO €CTh IIPU COMOCTABICHUU JBYX WM O0Jiee MpeITIoKEHUH.

HanenénHocTh aHanu3upyeMbIX COYETAaHWM TEM WM HHBIM CHUHTaKCUKO-
CEMaHTHYECKUM TMPU3HAKOM BBISBISETCS C TOMOINBIO AKCIEPUMEHTa -
CHUHTaKcu4eckoil TpaHchopmanmu [camoro ['CC ¥ BKIIOYAKOMIETO  €ro0
PeUTOKCHHS .

JIMHTBUCTUYECKUN SKCIIEPUMEHT-TpaHCchOpMaIlis B JAHHOM HCCJICIOBAaHUU
MPUMEHSETCS C COOJIFOJICHUEM psJia YCIOBUU. DTO HEMPEMEHHOE COXpaHEHHUe
rpaMMaTUYECKOM OTMEUEHHOCTH MPEIJIOKEHHUS, €r0 MOJATbHO-CTHIMCTUYCCKON
HEUTPaTbHOCTH, KOHHOTATUBHO-CMBICIIOBOT'O TOXKJIECTBA UCXOIHBIX MPEIOKCHU N
U UX MPOU3BOJAHBIX TpaHC(HOPMOB.

B nmnpomnecce ananmmza coueraHuit ¢ mnpemioramu after u before B
NPEIJIOKEHUU HCIIOIB3YIOTCS  CIEAYIONHNE MPeoOpa3oBaHUs CHHTAKCUUYECKUX
KOHCTPYKIMH - TIPEIJIOKEHUN, KOTOPBIE OCYIIECTBIISIIOTCS C LEIbIO ONMpe/IeIeHUs
xapakTepHbIX 17151 ['CC CHHTaKCHKO-CEMaHTUYECKUX MPU3HAKOB:

Tpancopmarnuu mnpeioxKEHUsT MO JUHUU TACCUBH3AIMU, ONYIICHUS,
3aMeHbI OJHOTO BapHaHTa CUHTAKCEMBbI APYTHM, JIUOO OJTHON CHHTAKCEMBI JIPYTOil,
POJICTBEHHOM CHHTAaKCEMOM, TPeoO0pa3oBaHUE H3YyYaeMOIo TMPEIOKEHUS B
BOIIPOCHUTEIIbHBIE, a  Takke  TpaHcopMmanus CPEACTB  BBIPAKECHHS
NPEJIOKEHYECKON BepOanu3auu u ap.

I[Ipu »TOM menecooOpa3HO YYUTHIBATH B3aUMOJICHCTBHE YCTOMYHBOTO
B3aUMOJECHCTBHS 3JIEMEHTAPHBIX JIEKCUUECKUX €IUHHUI] - JIEKCEM U 3JIEMEHTAPHBIX
CUHTAKCUYECKUX CJMHMI] - CHHTAKCEM, YTO BIMSIET OMpEeNestomuM o0pa3oM Ha
oburyro cuctematuzanuio ['CC B COBpeMEHHOM aHTIUHCKOM SI3BIKE.

[IpennoxHo-uMeHHbIE coYeTaHusi B 3aBucuMor oT mno3uruu ['CC npu
NEPEXOHBIX TJIaroiax NpruoOpPETalOT PEIEBAHTHBIM MTPU3HAK OOBEKTHOCTH WM K€
KOCBEHHOI OObEKTHOCTH.

CeMaHTUKO-MMApaIUTMATUUECKUN PsiJT 0OBEKTHBIX CHHTAKCEM MPEACTABICH B
I'CC  oObexkTHOM, OOBEKTHOM  aKTUBHOM,  HANpaBICHHOH, OOBEKTHOM

KBAJIUTATUBHON, OOBEKTHOW CTAaTHBHON, OOBEKTHOH B3aMMHOH, OOBEKTHOM
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pedaeKkCuBHON, OOBEKTHOM  WHAECPUHUTHUBHOM, OOBEKTHOW  pENSTUBHOM,
00BEKTHOMI UHTEPPOraTUBHOMU, 00BEKTHOU KOCBEHHO-MHTEPPOTraTUBHOU
HanoJiHeHHOCThI0. [lognexur Beienenuto B I'CC Takke KOCBEHHO-OOBEKTHAs
CHUHTaKceMa.

Kaxxmas #3 Ha3BaHHBIX CHHTAKCEM  XapaKTepU3yeTcsl  KaKuM-JIM0o
OTJIUYUTENIbHBIM ~ COJEP)KATENbHBIM TPU3HAKOM (AKTUBHOCTH, CTAaTUBHOCTH,
KBAJINTaTUBHOCTHU U AP.).

O60bextHast cunTakcema npexacrtaBiena B PACCMOTPEHHBIX rcc
HECKOJIbKMUMHU BapuaHTaMU - ()aKyJIbTaTUBHBIMU U JIEKCUKO-KOMOMHATOPHBIMHU.

[IpyzHak  aKTUBHOCTHU Yy  OOBEKTHOM  aAKTUBHOM  CHHTAKCEMBI
MaHU(ECTUPYETCS €ro CIOCOOHOCTBIO COYETATHhCS C areHTUBHOW CHHTAKCEMOM.
Opnako 4dyacTo mpu3HaK akTuBHOCTH BbiABIsieTcss B ['CC  mocpeacTBom
AKCIIEpPUMEHTA Yepe3 3aMeHy couetanus after S MHPUHUTHBOM TOTO K€ KOPHS, YTO
Y DJIEMEHT S.

VY TemMnopanapHOW aKTUBHON CUHTaKCEMbI IIPU3HAK aKTUBHOCTH BBISBIISETCS
IOCPEICTBOM TpaHC(hOpMalMu 3aMEHbl TNPEAJIOKHOro codeTaHus after S wunm
before S coueranuem mnpeiora ¢ repyHIMeM TOrO K€ KOPHS, YTO U MMEHHOMN
anemMeHT.CpaBHUM

After a shave and bath he felt less tired (Cronin) —

After shaving and bathing he felt less tired;

Pride comes before a fall (Galsworthy) —

Pride comes before falling.

Kpome kareropmanpbHOro mpHu3HAKA NPOLECCYaTbHOCTH, COYETAHUSA C
npemioramu  after m  before wmoryr ObiTh HageneHbl HEKaTETOPHAIBHBIM
CUHTAKCHUKO-CEMAaHTHYECKUM MPU3HAKOM aKTUBHOCTH, KakK, HAIpUMeEp, B Clly4yae
TEMIOPAIBHBIX CUHTAKCEM.

Tak, Hamuuue y NPEeAI0KHO-TEPYHAUAIBHBIX COYETAHUW B CIECAYIOIIUX
MPEITOKEHUIX CUHTAKCUKO-CEMaHTHYECKOT O MpU3HAaKa AKTUBHOCTHU

JOKa3bIBACTCsA C IIOMOIIBIO OKCIICPUMCHTA! FCPYHI[I/Iﬁ 3aMCHICTCA
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COOTBETCTBYIOLIEH (MHUTUBHOU (HOPMOI riaroia, mpu KOTOPOM NPUCYTCTBYET
AJIEMEHT, HAJCJIEHHBIN IPU3HAKOM ar€HTUBHOCTH.

CpaBHuM, HanpuMmep:

She announced, after figuratively putting her ear to the ground (Dreiser) —
After she put figuratively her ear to the ground;

Daniel said before draining his mug (Parker) —

Daniel said before he drained his mug.

[Ipu ananuze cMHTaKceM Ileeco00pa3HO YUUTHIBATh Takke U (HopMabHbIS
I[I/ICTpI/I6YTI/IBHBIe OCO6CHHOCTI/I, B YAaCTHOCTH, nux MECTOITIOJIOKCHUC )41
COYCTACMOCTh B KOHTCKCTC pCAJIN3yCTCA.

[IpuBenenHoe wuccienoBaHue couyeTaHut ¢ mpejyoramu after u before
MMOATBCPIKAACT H€06XO,HI/IMOCTI) PasrpaHUYICHUSA CAUHUIl JICKCHUYCCKOTI'O n
CHUHTAKCHUYCCKOI'O yp0BHeﬁ A3bIKA n y4ucTa ux TECHOT'O CCMAHTHUKO-
ACPUBAITMOHHOT'O B3aHMOH€ﬁCTBHH, YKa3bIBaACT Ha HaJIU4Hue CUCTCMHBIX
OTHOILICHUH QJICMCHTAPHBIX JIEKCHUYECKUX u CHUHTAKCHYCCKUX CAWHUII,

npousBoamux paspsan ['CC B COBpeMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

3.2. CemanTuka au:kenusi B I'CC ¢ npeasiorom under

Ham ¢daxtudeckuit Matepuan mokasai, YTO COYETaHHs ¢ mpejorom under
yacto numeroT B I'CC J10KaTUBHYIO CEMaHTHKY.

JlokaTHBHBIE CHHTaKCEMbI BbIIETAIOTCS B npeaioxkenusx ¢ 'CC Ha ocHOBe
cyOOpaMHATUBHON (TIOMYMHUTENBHONW) CBA3M IO OTHOIICHUIO K OMOPHOMY
AIEMEHTY-TJIaroiy (B TUYHOU WM HETUYHOU (opMe), CYIIECTBUTEIILHOMY UJTH K€
npuwiararebHoMy. OHU  XapakTEepU3YIOTCS JOBOJIBHO CBOOOJHBIM  MECTO
MOJIOKEHUEM B CTPYKTYpPE MPEITI0KEHUSI.

OnHako Tpy  3TOM TIJarojibHOe ymnoTpeOJjeHue sBIgeTcs Haubosee
OJIAarOMPUSATHBIM ISl pean3aliy 3TUX CUHTAKCEM.

Jlns onpenenenust npusHaka JOKaTUBHOCTU (B 'CC MOXHO HCMONIB30BaTh

TpaHc(OpMalUO 3aMEHbl KCCJIEAYEMOIro JJIEMEHTAa Ha BapUaHT JIOKATUBHOMU
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CHUHTaKCEeMHI - Hapeuue there.
[lenecooOpa3HO HCHONAB30BATh €IIE€ M SKCHOEPUMEHT € 3aMeHoil under
APpyrum  mOpeajoroM M3 4YuClIa TaKuxX IPCaAJIOroB, KOTOPBIC  BLIpaXaroT
pOCTPAaHCTBEHHBIC OTHOIIICHUS: - Near, at, in, in front of.
CpaBHuM, Hanpumep:
1. | stopped under the trees (Macdonald) —
| stopped there.

2. Sometimes in the dark we heard the troops marching under the window
(E.Hemingway) —
Sometimes in the dark we heard troops marching near the window —
Sometimes in the dark we heard troops marching there.

3. Soldiers were standing near the castle wall —
The soldier were standing at the castle wall.

B kaudecTBe jekcnueckoi 0a3bl JJOKATUBHON CHUHTAKCEMBI MOT'YT BBICTYIIATb
Cy6CTaHTI/IBHI>Ie JICKCCMbBI  PA3JIMYHBIX CUHTAKTUKO-CCMAHTHYCCKHUX  T'PVIIII,
0603Haqaronmx KOHKPCTHBIC ITPCAMCTEI.

JlokaTHBHBIE CHHTAaKCEMBI 4Yallle BCETO YHOTPEOJIAIOTCS MpH TIJarojiax,
KOTOpBbIe 0003HAYAIOT IMOJOKEHHE B MPOCTPAHCTBE, ABMIKEHHUE B MPOCTPAHCTBE U
T.II.

AHaJIN3 TO3BOJIMJ YCTAHOBUTH CIICAYIONIYI0O 3aKOHOMEPHOCTh: JIOKaTHBHAS
CUJIaTUBHAs CHUHTAKCEMA BBIACIACTCA U3 ee IMIPOTHUBOIIOCTABJICHHOCTH JIOKATUBHOU
a0JIaTUBHOM CHHTaKCEME.

CHHTaKCHKO-CEMaHTHYECKHUH IIPpU3HAK aJINIATUBHOCTH BBIABIIICTCA UYCPC3
3aMCHY COYCTaHUA under S coueTaHUIMH C OJHUM K3 TCX IIPCHJIOroB, KOTOPBIC
ABJIAKOTCSA 6€CCHOpHI>IMI/I BBIPA3UTCIIIMU CHHTAKCHUKO-CCMAaHTHYCCKOI'O ITPHU3HAKA
aJUTaTUBHOCTH (to, towards, in the direction of):

1. Jean pulled us well in under the low vegetation and cut the motor
(Dreiser) — Jean pulled us well in the direction of the low vegetation ...

2. A dog playing in the road yelped and ran under a gate (Wells) —
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A dog playing in the road yelped and ran to the gate.

Ilo JaHHBIM HaIero Marcpuajia, JIOKaTUBHaA a0jaThBHAsA CUHTAKCcEMA
peanusyeTcs TJIaBHBIM 00pa3oM BMECTE C COCTaBHBIM mpemiiorom from under
(from under S) u yka3pIBaeT HaIIpaBJIE€HUE OT YETO — JUOO:

1. Smithin Forsyte from under this very tree, had started five years ago ... (J.
Galsworthy);

2. ... he saw her creeping from under the dark bushes (Prichard).

Bo3MOKHOCTL 3aMeHBI COUYCTaHUSA under S Ha coyeTaHHE C COCTaBHBIM
npeiorom from under S Ttakke yOeAMTEIbHO CBHICTEIBCTBYET O TOM, YTO
HCCIICAYCMBIC CCMAHTUKO-CMHTAKCHYCCKUC 3JICMCHTHI 0611a11a10T IMPpU3HAKOM
AJIJIaTUBHOCTH .

... Tifteen inches of brightly coloured lizard flashed under my feet (eporese)
— ... fifteen inches of brightly coloured lisard flashed from under my feet.

TGMHOpaJII)HBIGD CHUHTAKCEMBI MMpCaACTABJICHBI B Hamen KapTOTCKC
Bapuantamu under S. at a. during S.

CpaBHUM, Hanpumep:

Under night we lost the way again (Oxford dictionary) —

At night we lost the way again.

[Ipu3Hak TeMHIOpPaJIbHOCTH MOXKET KOMOWHHUPOBATHCS C IPU3HAKOM
aktuBHOCTH. [locnemuuii ompenensercs MOCPEACTBOM TpaHc(opMamuu 3aMeHbI
IMPCAJIOKHOIO COUYCTaHUA IIpUuAaTOYHbIM IMPCAJIOKCHHUCM, B KOTOPpOM
ImponccCyajbHasa CHHTAKCEMaA pC€ajin30BaHa Ha Oase OJHOKOPCHHOTI'O I'J1aroJia.

CpaBHuM, Hanpumep:

Under cross - examination PC peacock said he hit Mikkelson on the head [A
supplement to the Oxford English Dictionary, 2002, c. 1440].

TGMHOpaJ'IBHaH CHUHTAaKCcEMa MOXKET O6J'IaI[aTB IMPU3HAKOM AaIrC¢HTUBHOCTH,
CBSI3aHHBIM 0003HAYEHUEM I[GI‘/'ICTBYIOHIGFO Juna Wik rnmpeameTa.

JIaHHBIN TPU3HAK Y UCCIEAYEMBIX MPEIJIOKHBIX COUETAHUN MOXKHO BBIIBUTh

IIpHu IMOMOINK HMX 3aMCHBI IIPCAJIOKHBIM COUYCTAHHUCM by S, a TaK)KC IMOCPpCACTBOM
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HKCIIEPUMEHTA - TPaHC(HOPMAIINH IeTTAaCCUBU3ALINH.

[IpusHak Kay3aJdbHOCTH AaKIICHTUPYETCS MOCPEACTBOM 3aMEHBI COUYCTAHHS
under S BapraHTOM TOM kK€ CUHTAaKCEMBI ¢ npeioroM because of.

CpaBHuM, HanpuMmep:

... she sank under the blow (Cooper) —

she sank because of the blow [Collins Dictionary of the English

Language, 2009, c. 1148].

Coueranus under S [kpome NpU3HAKa Kay3aJbHOCTH| CMOTYT 00JIa1aTh emié
M COMYTCTBYIOIIMM TPU3HAKOM AaKTUBHOCTHU. [Ipu3HaK ke aKTHBHOCTH
ornpesensieTcss ¢ y4E€TOM BO3MOKHOCTH TPOBEACHHS TpaHCHOPMAIUU 3aMEHBI
JAHHOW CHHTAKCEMBI TIPOIECCYAThbHOW AaKTHBHOW CHHTAaKCEMOH, dYTO BechMa

XapaKTEepPHO JUIS THIIOJIOTHMH COBpeMeHHOro adriuiickoro si3bika [A.C.Baugh,

Th.Cable, 2011, c. 233-234].

3.3. MonenupoBanne cemantuku I'CC ¢ npeasioskHbIM KOMIIOHEHTOM

A. TIpemtor from

[Ipenmor from B W3BECTHOM CTEMEHH MPOTHBOMOCTABIECH MpPEAory to
[M.B.[Tumenosa, 2009, c. 82-83]. Ces3biBas IJaroyi ¢ CyImICCTBUTEIBHBIM HIIH
MECTOMMEHHEM, ITOT mpeior BeipaxkaeT B ' CC oTHOIICHHS TiepepacipeeieH s,
T.€. B IIPEJIOKHOM JTOTIOJTHEHUHU COJEP>KUTCA Ha 3TO COOTBETCTBYIOIIEE YKa3aHUE:
OT KOr0 WIM OT 4Yero IepeMellaeTcsi, U3bIMAeTCsl TO, O 4YE€M TOBOPUTCSA B
OPEAJIOKEHUHU, U3 YEro OHO H3BJEKAETCA, OT 4YEero OTIENSAETCS, M3 KaKOTO
COCTOSIHMS BO3Bpaimaerca. B pycckoM s3pike mpemsiory from cOOTBETCTBYIOT

IPEIJIOTH «OT», «C», «U3», «y», «o» [A.M.IlemkoBckuii, 1956, c. 414].
1. CemaHTHKA MepeMenIeHUs [BILIOTH 10 3HAYeHHs MOJHOTO W3bsiTusi| B 'CC

to demand immediate payment from noTpeOoBaTh OT  HaHMMATEIs

the employer HEMEIJICHHOTO pacuera
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Cp. to demand great patience of a TpeOOBaTh OOJIBIIIOTO TEpIICHHUS (T.€.

person 0XHJIaTh ONPE/ICTICHHBIX KaYeCTR)

to dismiss a person from work (from YBOJIUTH C PabOTHI (IeMOOWIN30BATH

the army) U3 apMHUH)

to dismiss a matter from the mind BBIOPOCHTB U3 TOJIOBBI, IIEPECTATH
JyMaTh O 4eM — JIn00

to escape from somebody (from 0exaTh OT KOro - 1u00 (CracaTbCs OT

danger) OITACHOCTH )

['maron escape ymotpeOusiercss 6e3 mpeasiora B 3HAUCHUH «H30eraTh 4ero-
an00, KOro - Tu00».

C mpemyorom from oH ymoTpeOiseTcs B 3HAYCHUU «yOEKaTh OT KOTO -
a100», «BBIPBATHCSA W3 YBHX - JHOO PYK», a TaKKe «BBIUTH HEBPEIUMBIM U3
omacHoro mosiokeHusi». Cp.: to escape a shipwreck - exBa He mnoTepnersb
KopaOyiekpymeHusi; to escape from a shipwreck - cmactuce BO Bpems
KOpaOJIeKpyIIICHUSI.
to exclude a person from the wuckmounT- wu3 diIeHOB 00IECTBA
membership in a society (from the list) (BbIuepkHYTh M3 CIIHCKA)
to expel a bad boy from school UCKJTFOYHMTHh TUIOXOTO YYCHHKAa W3

a student from an institute
( ) IIKOJIBI, CTy,I[eHTa n3 I/IHCTI/ITYTa

to extract a cork from a bottle (a bullet wu3Bneub, BHITAIUTE NPOOKY U3

from a wound) GYTBUIKH (ILyJIO M3 PAHbI)

to fall from a tree (from a high place)  ymacTs ¢ nepeBa (¢ 60IBIION BHICOTHI)

to free an animal from a trap OCBOOOJIUTH )KUBOTHOE M3 KalKaHa
to free oneself from debt n30aBUTHCS OT JOJTOB
to move from position CIABUHYTHCSI, IEPEMECTUTHCS U3

3aHNUMAacMOI'O ITOJIOXKCHUA

73



to release from prison

0 release a bomb from an aeroplane

to remove from a post

to remove a boy from school

to retire from a post (from public life)

to scrape the paint from a door (the
grease from a pan)

to shake fruit from a tree

to shoot a bullet from a rifle

to tear a piece from a sheet of paper
Ho: to tear a leaf from a calendar
(orcroma: a tear - off calendar)

to transfer from the navy

to turn aside from the direct route

to wash the dirt from the face

OCBOOOJWTH U3  3aKJIIOUYCHUS,
BBIMIYCTUTDH U3 TIOPHMBI
copocutb 00MOy ¢ camosiéTa
OCBOOOJUTH OT  3aHUMaeMOH
JIOJKHOCTH

B3STh MajJb4MKa M3 IIKOJBI (HAmp., IO

COCTOSIHUIO 3/10POBBS )

YUTH C 3aHMMaeMoOM JOJDKHOCTH
(oTKa3zaThcs oT 00IIIeCTBEHHOM
JESATEILHOCTH)

COCKPECTH KpacKy C JBepu (KHUp CO
CKOBOPO/IbI)

TPSCTH TUIOJIBI C IEpeBa

BBIITYCTUTBH ITYJIIO U3 PYXKbs

OTOpPBaTh KYCOK OT JIUCTa Oymaru

MIEPEBECTH CO CIIYXKOBI BO (Ha) byioTe B

2. CemanTuka nepeajapecoBku B 'CC

to accept an after or an invitation from

somebody (from an organization)

aBUALINIO
CBEPHYTh C TIIPAMOM  JIOPOTH, C
MPSIMOTO IyTH

CMBITh I'PsA3b C JIULA

MPUHATD  MPEIJIOKEHUE 1581071

MpUTJIallieHne OT Koro - 1ubo (ot

OpTaHU3aI1H)
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to borrow money from a person

to bring a letter from a friend

to buy a dog from somebody

to carry the news from one person to
another

to deliver a message from a person

to glance from one man to the other

to jump from one bus into another

to jump from one subject to another

to look from one man to the other

to pass the word from one man to
another

to pass from father to son

to receive pay from the editors

to receive a warm welcome from the
audience

to snatch the envelope from the
pastamt

to switch the conversation from one
subject to another

to take letters from a post man

to transfer the love from one master to

3aHUMATh JIEHbI'U Y KOT'0 — MO0
MPUHECTH IMUCHMO OT JIpyTa

KyIUTh y KOrO-HUOYb COOaKy
nepeIaBaTh U3BECTUS OT OJTHOTO K
ApYroMy

nepeaaBaTh OT KOTO - THOO 3aInCKY,
MMCHMO UJIM YTO - TUOO Ha CJI0oBax
NIEPEBOANTH B3TJISI] C OJHOTO YETIOBEKa
Ha JIPYTYIO...
NEePECKAaKUBaTh, IEPECAXKUBATHCS
OBICTPO C aBTOOYCa Ha aBTOOYC
NIepPeCKaKMBaTh C OJTHOTO Ha Jpyroe (B
pa3roBope)

MEPEBOJIUTD B3TJIAJ C OJTHOTO YEJIOBEKa
Ha JAPYTYIO

nepcaaBaTthb IIpUKa3, CUTHall, IapoJjb

NEPEXOUTh OT OTHA K ChIHY
(HampuMep, O HACJIEACTBE)

MOJIy4yaTh TOHOPAp OT U3JATENICH
BCTPETUTH TEIUIBIA PUEM Y 3pUTENEH,
CIylIaTeyen

BBIXBATUTH KOHBEPT U3 PYK
MOYTaIbOHA

MIEPEBOJIUTh PA3TOBOP C OJHOW TEMBI
Ha Jpyryro

B35Th MMCHbMA OT OYTAIbOHA

INEPCHOCUTD JFOOOBB C OOHOI'O XO3s1HMHa
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another Ha PYTYIO (O JKUBOTHBIX)
to win a prize from the opponent BBIMTPATH MPH3 I MPOTUBHUK

to win money from someone BBIUTPATh ACHBIH Y KOTO — JIN0O

3. CemanTuka nepexoaa B I'CC ot 04HOI0 COCTOSIHMA K APYTOMY, OT OJHHX

00CTOATENBCTB K APYTUM

to change from a caterpillar into NPEBPATUTHCS U3 TYCEHUIIBI B 0a00UKY
butterfly
to change from outdoor shoes into soft ~ cMmeHuTH yIu4YHYI0 00YBb Ha TOMAIITHHUE

slippers Tyau

to change from a liquid to a solid state  mepeiiTi 13 )KUAKOTO COCTOSIHUS B
TBEPIIOE

to form from the rising steam 00pPa30BBIBATLCS U3 MOILIMAOIIETO!
napa (00 obOrakax)

to form sentences from words COCTaBIIATh U3 CJIOB IPEITIOKCHHS

to make wine from grapes (from paper  nmenarh BuHO M3 BuHOrpaja (Oymary us3

rags) TPSITIOK)

['maron make ymotpeGnsiercsi Takke ¢ mpemitorom of. Ho B aToM ciydae
riaron uMmeeT (GopMmy cTpagaTenbHoro 3amora. JlomomHenwe c¢ mpesiorom off
yKa3bIBaeT HA COCTAB WJIM MaTepuai mpeaMera, 0003HaYEHHOTO IO ITICKAIIIAM

The house was made of wood. — [lom ObLT 1epeBSHHBIN;

Different crystals are made of different mineral substances. —

Paznmuunbie KpuCTaIBI 00pa30BaHbl PA3HBIMH MHUHEPAJIaAMHU.

[Tpu rnarone B ¢opmMe MEHCTBUTEIHLHOTO 3aJI0Ta JIOMOJHEHUE C MPEAJIOTOM
of MeeT 3HAYCHHME TOMOHUTEIHLHONW KauyeCTBCHHOW XapakTtepuctuku [(t0 make a

doctor) of a man - BeryunTh Ha Bpaua];
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to pass from a liquid to a solid state -

NePEXOAUTh U3 XKUJAKOI0 COCTOSIHUA B TBEPAOC,

to recover from a shock (from influenza) —

OIMIPpaBUTBCA OT IMMOTPpsACCHUA

(mompaBUTKLCA MOCHE TPUIITNA);

to translate from one language into another —

NEPEBOAUTH C OAHOTO S3bIKA HA JPYTOM.

4. Cemantuka orrpanudennsi B 'CC|lorpaxaenmusi|

to break from the past life

MOopBaThH C IMPOIIJIBIM

to conceal facts from everybody

CKPBITH OT BCCX (baKTBI

to deport from old customs

OTKa3aThbCA OT CTAPBIX O6I)IqaeB,

IMPUBLIYUCK

to deport from a statement

HUCXOIUTH U3 KAKOIr'o — JIH0O0
TIOJIOKCHHMS (B KAYECTBE OTIPABHOTO

MTyHKTA)

to differ from one another (from

everybody else)

OTJIMYATHCS APYT OT Jipyra (0T Bcex

ApYTrux)

to divide older pupils from the younger

ones

OTACIINTD CTAPIINX YUCHHUKOB OT

MJIQIIINX

to divide one plot from another

OTACIIATh OJHUH Y4dCTOK 3EMJIN OT

JIpyroro (HampuMmep, O peKe)

to excuse oneself from attending the

meeting

HN3BHUHUTBHCS 3a HCBO3MOXXHOCTb

MPUCYTCTBOBATh Ha COOpaHUU

to excuse somebody from attending the

class

Pa3pCUINTh HC IMOCCIIATh 3aHATHUA

to free a country from oppression

130aBUTh CTPaHy OT YYKE3EMHOr0 Ura

to keep nothing from the friends

HE CKpBIBATh HUYETO OT JIPY3EH

to keep the truth from a person

CKPBITh IIPaBay OT KOTO-TH00
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to know one from the other

OTJIN4aTh OAHOI'O0 oT

APYroro

(Hanmpumep, 0 OIU3HeIax)

to part from somebody

paccTaTbCs ¢ KeM-TTH00

to protect a child from catching cold

PEeI0XPaHATh peOeHKa OT MPOCTY/IbI

to protect the equipment from ruin by

rain

3aIIUTUTH O0OPYIOBAHKUE OT IO

to release from an obligation (from

responsibilities)

0CBO6OI[I/ITB OT B34ATOI'0, HAJIOXCHHOI'O

o0si3aTenbcTBa (OT OTBETCTBEHHOCTH )

to rescue from danger

M30aBHUTHCS OT OITACHOCTH

to rescue oneself from a disastrous

situation

BBIITYTAaTbhCA, BBIUTHU OT OTYASTHHOT'O

ITOJIOKCHUA

to separate the sky from the sea

paznensTe HeOO U Mope

to shelter people from the rain (from

the enemy's fire)

YKPBIBATh JIFO/ICH OT 10K A (OT

BPa)KECKOTO OTHS)

5. CemanTuka orBjedenus B 'CC

to detain somebody from work

OTPBIBATh OT PabOTHI,

to prevent a ship from arriving in time

3anepKuBaTh
MOMEIIaTh KOPaOJIo MPUNUTHU TI0

pacrnucaHuio

to prevent a person from going away

3a7iepKaTh KOro-nuoo,

to stop the bicycle from falling over on

its side

HE JIaTh BEJIOCUIIElY yacTh Ha OOK

to stop somebody from doing

something

MoMelaTh COBEPIIUTh Kakod - JHOO0

IMOCTYIIOK, OCTAHOBHUTL KOI'O -mnu0o

to subtract six from nine

BbIYCCTDb MICCTh U3 ACBATH
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6. CeMaHTHKA H3BJIEYEHUS HCTOYHHUKA

to abstract metal from are

IIOJIy4aTh METAJLI U3 PYABI

to determine the valleys from an

examination of a map

OIIPCACIIUTD I'PAaHHUIIbI JOJINH,

OCHOBLIBasIChb Ha KapTe

to determine the making of a word

from the context

OIIpCACIUTb 3HAYCHHUC CJIOBA HO

KOHTEKCTY

to derive much pleasure from moving

pictures

MoJIy4daTb 00IBIIIOE YAOBOJIBCTBUC OT

KHHO

to derive much benefit from a holiday

XO0pOoHmo OTAOXHYTH BO BpEM:A OTITYCKA,

KaHUKYJI

to draw the information from nature

coOupath MaTepuall U3 HaOIOeHUN

HaJl IPUPOIOH

to draw a conclusion from some events

CACIaTb BbIBOA M3 ITPOUCIICAIICTO

to be descended from apes

IMPOUCXOAUTD OT 00€3bSIHBI

to be descended from the nobility

OBITH 3HATHOTO poaa, IPpOHUCXOKICHUA

to emanate from a source

HCXOOUTHb OT UCTOYHHKA (06 OHCPIUH

U T.J.)

to expect a message from a person

0KHIATh COOOIIIEHHUH OT KOro — JInbo

to expect too much of a person

to expect a good deal from life

OXXKUJaTb MHOI'OI'0 OT KU3HH

to extract oil from olives

I[I0JIy4aTb MaAcCJIO U3 OJIMBOK

to extract information from a source

U3BIIEKaTh WHGMOPMAIIIIO u3

HNCTOYHHKA

to gather nothing from the statement

HC IIOHATH CACIAaHHOI'O 3asi1BJICHUA

to generalize a conclusion from a

collection of facts (of instances)

caciiaTtb O6HlPII>i BbIBOJ HAa OCHOBC

¢dakToB (IpuUMEpOB)

to generate electricity from water-power

[IoJy4aThb SJICKTPHUICCTBO U3 DOHCPIrun

MaJaroneii BOJIbI
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to get information from books

IIoJIy4aTb CBCACHUA U3 KHUT

to get much pleasure from moving

pictures

moJry4aTb OopIIOE YAOBOJILCTBUC OT

KHMHO

to hear from somebody

IIoJIydaTtb IMucCbMa, U3BECTHUA OT KOI'O -

R105(010)

to infer an unknown fact from a known

fact

caciaTh 3aKIIOYCHUEC OTHOCUTCIIBHO
HCHU3BCCTHOI'O (l)aKTa Ha OCHOBAHHNU

HU3BCCTHOT'O

to infer from what a person says

3aKJIIOYUTh Ha OCHOBAHHH CKA3aHHOI'O

to judge from what is said (from

appearances)

CyIUTb Ha OCHOBAHUU CKA3aHHOI'O (Ha
OCHOBAaHHWH BHCITHHUX HOK&S&TCHCI‘/JI,

JTAHHBIX )

to know from pictures (from
experience)

to learn from experience

3HATh 110 KapTUHKaM (U3 MPAKTUKH, U3
COOCTBEHHOT'O OIIBITA)

3HATH I10 Oq)HHI/IaJIBHBIM JaHHBIM

YUHUTBCA Ha COOCTBEHHOM OIIBITE

to quote from many source of light
(from a fire)
to read from ancient authors

to tell from one’s look

7. Cemantuka otuera B 'CC
to count from one to fifty

to range from one to five sums

U3JIy4aThCsl HCTOYHMKOM CBETA
(oruem)
YUTATh OTPHIBKU M3 IPEBHUX KHHUT

CKa3aTh, yrajaTh 1o BUAY

CHUTaTb OT OAHOT'O 4O ACCATH

K0JI€0aThCs OT OJHOTO A0 MATH pyOiei

(0 uenHax)

b. IlpenJtor for

Cesi3piBasi  Tiaron ¢ jgomnoiHeHueMm, unpemior for Beipaxaer B ['CC

[IEJICHAMNPABICHHOCTh JI€SATEIbHOCTH, ACWCTBUH, IMOCTYIIKOB W AMOIMOHAIBHOMN
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ouenku [JI.C. Bapxynapos, 1996, c. C. 180-181]

1. CemanTHKA LeJIeHATIPABJIEHHOCTH MPOU3BOACTBEHHOI, 001IeCTBEHHOM

neareabHoctu B I'CC

to act for the director (for the firm)

to adapt a text for beginners
to adapt a novel for the stage

to compete for priority (for a prize)

to design a dam for construction

(installation for a laboratory)

to die for one's country

to daw pictures for a exhibition
(illustrations for a book)

to fight for rights

to fight for one's country

to name somebody for a post (for the
directorship)

to name for a candidate

to play for the public

to propose somebody for a chairman

to propose a subject for study (for
discussion)

to provide for the needs of the
laboratory

to provide food for a family

to run for parliament

JEHCTBOBATh, PACIOPsHKATBCS BMECTO (3a)
nupekTopa (B uHTepecax GupMmsl, 3a Gpupmy)
aIalTUPOBATh TEKCT JJIS1 HAUMHAOLTUX
niepeIeNbIBATh pOMaH JIJIsl CIICHBI

OOpOTHCs, COPEBHOBATHCS 32 MEPBEHCTRO (32
npu3)

NPOEKTUPOBATh  TUIOTHHY JJIS
COOpPYKCHHUS (ycTaHOBKY s
1a60paToOpum)

yMHpPaTh, OT/IaBaTh KU3Hb 332 POJUHY
pHUCOBaTh KapTUHBI JIJIs1 BEICTABKU
(nuTroCTpanyK TS KHUTH)

O0poThCcA 3a TIpaBa

CpaKkaTbCs 3a POJUHY

npeaiarath Koro - oo Ha

JIOJKHOCTD (Ha MOCT AUPEKTOPA)

BBIIBUTATh B KaHIUIAThI

UTPATh IS IyOJIUKU

npejjaraTh Koro - Ju0o B

npeaceaaTenu

npeJyIaraTh TeMy Jiis u3ydeHus (s
00CYKICHWSI)

o0ecrneunTh HYX/1bl Ta00paTOpuu

oOecrieunBaTh CEMbIO MMPOIMUTAHHUEM

BBICTABJISATh KaHAUATYPY B
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napJIaMeHT

to run president BBICTABJIATh KaHAUIATYPY HA MOCT
Npe3uIeHTa

to serve for one's persona CIIY’KUTh YbeH-TM0O0 Lenun

to serve for studies CITY)KUTh JUIsl U3Y4CHUS

to supply material for investigations mocTaBiaTh MaTepuan s

(equipment for a laboratory) uccieoBanuii (000pyI0BaHUE JIJIst
71a00paTopun)
to use a substance for a reaction UCIIOJIb30BaTh BEIIECTBA JIJIsl PEAKIHH

to use an example for illustration UCII0JIb30BaTh npumep TUIst

WILTIOCTPAIHH
to vote for a candidate (for a roJI0COBaTh 3a KaHauaTa (3a
constitution) KOHCTHUTYIIHUIO)

to work for a department (for a BBIMOJIHATH PadoTy /I oTaea (st
congress) KOHI'pecca)

to write for youngsters UCaTh JUI FOHOIIIECTBA

to write a libretto for a ballet nucath JTHOPETTO Ui Oanera

(a scenario for the pictures) (cuenapuii 11T KHHO)

2. CemaHTHKA HeJeHanpaBjaeHHOcTH AeiicTBuii B I'CC:

to estimate goods for sale OIICHUBATH TOBAPHI JIJIS ITPOTAKH
to estimate expenses for a trip MOTYUTHIBATH pacxombl

to look for a book UCKaTh KHUTY

to look for a work UCKaTh paboTy

to open a door for a visitor (a shop  oTkpsIBaTh IBEpH MOCETUTENIO (JIABKY IS

for  customers) TIOKYTIaTeIICH)

to read for an examination (for TOTOBHTCS K 3K3aMeHY (K CeMUHapy)
a seminar)

to search for a hidden weapon UCKaTh CIPSATAHHOE OPYKHE
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to search for the lost key VCKATh MOTEPSIHHBIA KITIOY

to seek for information CTpEeMHTCSl TONy4YuTh MHpopMmarmio {0 seek
for help (for guidance) UCKaTh MOMOIIH (PyKOBOJICTBA)
to sit for a painter MO03UPOBATh XyI0XKHHUKY (poTorpady)

to stand for a photographer

to wait for a train KJIaTh 1MOe3/1a

to wait for results (for KJIaTh PE3yIbTaTOB (0OBICHCHHU )
explanations)

to watch to symptoms HaOII01aTh 32 CUMIITOMaMH

31ech MOXHO CJIeJlaTh W3  BBIIMICIIPUBEJICHHBIX JAHHBIX CIICAYOIIHEC
UTOTOBBIE 000OIIIEHNS:

I'maronam look m seek B coueranum c mpeajoroM for W JOMOJHEHHWEM B
PYCCKOM $I3BIKE Yallle BCEr0 COOTBETCTBYET TJIAroJl «HUCKATh» C OECIPEIIOKHBIM
nonosHeHreM. OJIHaKO, pa3Iuyasch OTTCHKAMH 3HAYCHWH, OTH TJIaroJjibl
IPUHUMAIOT JOMOJHEHHS pa3HOro xapakrepa. Tak, riaron look oObIgHO
COUYETACTCS ¢ KOHKPETHBIMHU CYIIECTBUTEIBHBIMH, IJ1aroi seek - ¢ abCcTpakTHBIMU
CYIIECTBUTCIBHBIMU, a TIJIAroJl search Mo)XeT MNpPUHHUMATH JIONOJIHCHHS,
BBIPOKCHHBIC KaK KOHKPETHBIMH, TaK M AOCTPAKTHBIMU CYIIECTBUTCIBHBIMU H

O3Ha4aTh «TIIATCJIbHO UCKAaTb, HCCJIICI0OBATDh, O6I>ICKI/IBaTI>, Pa3bICKHUBATL».

3. CemaHTHKA HeJieHANIPABJIeHHOCTH NOCTYNKOB B I'CC

to appeal for help (for justice) IpPOCUTH O nomor (0
CIIPaBEeIJIUBOCTH )

Cp.:

to appeal to justice - BBI3BIBaTH K YYBCTBY CIPaBEIJIUBOCTH (T.€. YBSI3BIBATh

CBOM BO3pa’XCHHUA C MOTHBaAaMU CHpaBeI[J'H/IBOCTI/I);
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to appeal to the court for justice - mpocuth cynueli OBITH CIIpaBEIJIUBBIMH (T.€.

o0paiaTbest K CyAbsIM € 1EJIbI0 JOOUTHCS CIIPABEIJIUBOCTH )

to apply for a position (for a job)

to arrange everything for a consultation
(for a trip)

to ask for advice

to ask for water

to call for attention (for silence)
(MoTyaHwMIO)

to desing a person for the army (for a
career)

to mistake a person for somebody else

(a bush for a bear)

TI0/1aBaTh 3asBJICHUE HA JOJKHOCTH
(mpocut paboThI)

MOATOTOBUTh BCE K KOHCYJbTarmu (K

Y TEIIECTBHIO)

IPOCUTH COBETA

IPOCHUTH BOJIBI

MMpU3bIBATH K BHUMAHUIO

npeHa3HaYaTh KOro-JTu00 JUIs apMHUU
(m1s Kapbepsl)
NpUHAMATh OJHOTO  dYelloBeKa 3a

apyroro (KycTt 3a MeaBe/is)

U3 mpo4Yux CJIydaCB AKTUBU3ALUHU IIPpCIJIOora cC CEMaHTHUKOM JABUXKCHU A

CICAYCT YUYUTBIBATH BO3MOKHOCTDb ITOCTPOCHUA I/IH(i)I/IHI/ITI/IBHOFO MPpCANKATHUBHOTO

CJIOBOCOYCTaHMA.

B ¢yHKIMU npenukaTHBHOTO YieHa B HH(GUHUTUBHOM MPEIUKATUBHOM

cnoocouetanuu B 'CC ymoTrpebisiercss uHGuHUTUB (B M10001 ero gopme), oauH

WK C IIOAYNHCHHBIMH CMY CJIOBAM. DTO MOXKET TakKe OBIThH I/IH(I)I/IHI/ITI/IB riaroJjia -

CBs3KM to be + HermaroinbHas dYacTb
npenmecTsyet for:

For N (P) to V (P)

For to V (P)

For to V (P)

For N (P) to be X

Cp.:

For John to go there

For him to come.
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Hanpumep:
There was no figure in sight, and the street was for too long and empty for

the shouter to have run away (G. Chester).

[Mpenmor for, BBomsAWIMIA CJIOBOCOYETAHHE, SBISICTCS HEMPEMEHHOU
COCTAaBHOM YacThIO J1I000r0 MHOUHUTUBHOTO MPEIUKATUBHOTO CIOBOCOYETAHUS U
MOeT modToMy paccMarpuBath B ['CC Kak €ro CHMHTaKCMYECKHUW IMOKa3aTelb
(«market»).

Jloka3zatenbCTBOM 3TOro siBisercs ToT ¢akt, yro for ymorpebiuserca u
TOrJa, Korga WH()DUHUTHBHOE NPEIUKATUBHOE CIOBOCOYETAHHE SBISETCS B
OPENJIOKeHUH — TOJJIeXaluM, T. €. yhnorpednserca B (QYHKIUU, HE
npenoarariei kakoro-mdo Hanuuus npesiora. Cp:

For you to go there just now would be to walk into a trap with your eyes

open (E. Voynich).

OTO 3HAYMT, YTO JaHHOE CJIOBOCOYETaHHE IO HEMOCPEACTBEHHO
COCTABIISIONIMM KOMIIOHEHTaM CJIeJIyeT CHHTAaKCHUYECKH WICHUTh He Kak for you /
to go, a kak for / you to go, T. e. 4ro for OTHOCHTCS KO BCeMY MpPEAUKATUBHOMY
CJIOBOCOUYETAHUIO B IEJOM, B U€M COOCTBEHHO, M 3aKJIFOYAETCS CEMaHTUYECKas
cuneruduunocts 'CC mgannoro kimacca [Cm. takxke: JI.M.CaBocuna, 2009, c. 70-
71].

He o6xomautcs 6e3 mpenora U MOCTPOCHUST a0COIIOTHOTO MPEAUKATHBHOTO
cnoBocouetanus 'CC ¢ rimaronamu ABUKeHUs (IEPEMEILICHHS).

B HekoTophIx ciiydasx aOCONIOTHOE MPEIUKATUBHOE CIIOBOCOYETAHHS B
AHTJIMHACKOM $sI3bIKE BBOAMTCS mpesuioramu with u without. Pons stux mpemmoros,
OYEBUIHO, aHAJIOTUYHA [0 HEKOTOpO# cTernenu| poiu for you B HHQUHUTHBHOM
cinoBocoueTannd. OHM CITy’KaT MOKA3aTEISIMU MPEIUKATUBHOTO CIOBOCOYCTAHUS
(xotst, B otnmume oOT for, ymoTpebnenme with um without mpu aGcomoTHOM
CJIIOBOCOUYETAHUU SBJISETCA (aKyIbTATHBHBIM W BO3MOXXHO HE BO BCEX CIIydasx
noctpoenust 'CC).

B  m00bIx choydasix CHHTakcHYecKasi CTPYKTypa paccMaTpUBaeMbIX
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KOHCTpYKIMi1 OuHapHa. Cp:

The men got home — It was impossible for the men to get home (R.

Aldington);
It is too dangerous to take a step in

any direction, or hazard any remark.

A feeling of its being too dangerous

to take a step in any direction, or

hazard any remark, had fallen on
them all (J.Galsworthy).

Oco0eHHO 3TO XapaKTepHO MJisi TJIaroJbHO-UMEHHBIX CJIOBOCOYETaHHH, B

KOTOPBIX YyHOTpeOIIIeTCs nMpeior to:
to contribute to better knowledge (to
one's succes)

to entrust the task to a student,
BO3MOXKHO Takxe: {0 entrust a
student with the task

to entrust a child to one's care

to hold to one's promise (to one's
choice, to one's principles)

to match a system to the needs

to object to the noise

to object to one's proposal
to prefer poems to stories (theory to
practice)

to react to criticism (to applause)

to respond to the news
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CIIOCOOCTBOBATH YJIYUILIEHUIO
3HaHU (ycrexy)

JOBCPUTH PCUICHUC 3a1a1n

CTYJICHTY

JOBEPSATh peOEHKA YbUM-THOO
3a00TaM

NPUACPKUBATHCA OOCIIaHUH

(coemanHOro BBIBOA, PHUHIIMIIOB)

MPUBECTH KaKyl0-IN0O CHCTEMY B
COOTBETCTBHE C MOTPEOHOCTIMHU

BO3BPATUTh MIPOTHB IIIyMa

BO3BpaIlaTh IPOTUB MPEITOKCHHUS
KOT'0-JTH00

OPEANoOYNTaTh  CTUXH  PaccKa3oM

(Teoputo MPaKTUKK)

pearupoBaTh Ha KpUTUKY (Ha
aruI0UCMEHTBI)
pearupoBaTh Ha

IMOJIYYCHHBIC

HN3BCCTUA



to respond to treatment

to respond to kindness

to trust affairs to a lawyer (money to a
bank) Bo3moxHO Takxke: to trust a
lawyer with

to trust to somebody's memory

to welcome guests to one's house
to  welcome participants
(representatives) to a congress

to welcome tourists to a country

noaaaBaThbCs JICHCHUIO
OBITH YYBCTBUTCIIbLHBIM K

XopornieMy oOpalleHuIo

JOBEPSITh nena IOPHCTY
(nenbru 0aHKy)
one's affairs

JOBEPSTH YbEU-TMO0 MaMATH,
1oJlaraThCsl Ha Ybl0-JINOO MaMSTh
IPUBETCTBOBATH TOCTEHN y cels

MIPUBETCTBOBATh YYACTHUKOB Ha

KOHI'pecce

IIPUBETCTBOBATh TYPUCTOB B KAKOM-

b0 CTpaHe.

3,I[€CI> CICAYCT 3aMCTUTD CJICAYIOHICC: B IPUBCACHHBIX CIIYYaAX ITIOCTPOCHUA

I'CC coueranusi 171arojoB ¢ MMpcajioroMm t0 U [JOIOJIHEHUEM COOTBCTCTBYIOT B

PYCCKOM A3BIKC- COYCTAHHA C IPCAJIIOTaMH «K», «II0», «C», «HaA», «B», a4 TAKIKC

OecrpeIoKHbIe KOHCTPYKIIMHK, €CIM 3TH COYeTaHus ¢ riaroiamu attribute entrust,

hold, prefer, trust.

4. CemanTHKa YyTOYHeHHs U orpanuydenusi B I'CC:

to abbreviate January to jan.
(examination to exam.)

to amount to a large sum

to amount to very little

to amount to $ 2,500

to approximate to a unit (to zero)

to approximate to the truth

to come to an agreement (to a

COKpaImiaTh SHBaph J0 sSHB. (3K3aMeH
710 DK3aM.)

PaBHATH OOJIBIIION CyMMe
CBOJIMTHCS K MAJIOMY KOJIMYECTBY
n0xoauTh 10 2500 goiutapos
NPUOTIKATECS K eAuHHIe (K HYJTIO)
OBITH OJU3KUM, MPUOIMKATHCA K
UCTUHE

MNPpUXOAUTHh K COIJIalICHUIO (K



conclusion)

to come to perfection

3aKJIIOYCHUIO, K KOHILY)

A0XOIUTHb 10 COBCPIICHCTBA

to confine oneself to some remarks orpaHn4YMBaTbCs ~ HECKOJIBKUMHU

(to some observations)

to conform to the rules (to the
custom)

to drive somebody to despair (to
panic)

to drive to a conclusion

to get to work (to business)

3aMeYaHHUSIMH (HekoTOpBIMHU
HAOJTIOICHUSIMH )

NpUACePKUBATHCS MpaBmil (00bIUas)

JOBOJUTH KOro-au00 10 ot4yasHus (10

TaHWKH)
IPUBOANTH K 3aBEPIICHHIO,
3aKJTFOUYCHUIO

3aHATHCSA paboTOM (Ieaamu)

to lead to a solution (to understanding) NPUBOMTH K PEIICHUIO (K

to put to expenses
to put to explosion

to reduce to a certain value

to reduce to zero

to resent to force (to some means)

OHUMAaHHUIO)

IPOBOJIMTH K PacxojiaM, BBOJHTH B
pacxopl
JIOBOJIUTH JI0 B3phIBa

CBOJMTH K OIPEICICHHOM BEINYHHE,
YMEHBIIIATh 10

OIPE/ICIICHHON BEINYHHBI

CBOJHTD K HYJIIO
npuderath K cuie (K KakuM-JInoo

CpeacTBam).

Kaxk BunHo, npennory B ciioBocodeTanusix 3toro tuna ['CC coOoTBETCTBYIOT

B PYCCKOM A3BIKC IIPCAJIOTH «I0», «K», «B»,.», @ CJIOBOCOUCTAHUAM C IJiarojlamMu

confine, get COOTBETCTBYIOT CIIOBOCOYETAHHS C OCCIPEIIOKHBIX TOMOJHECHUSIMH

[W.Croft, 2008, c. 230-231].
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BriBoabl 1o 3- el riiase

1. ITpu onpenenenuu B 'CC cemanTHueckoi crneuuUKA CUHTAKCUYECKON
OpraHu3alyy MPeaJIoroB JBMKEHHUS YUETYy MOJICKUT YIPABICHHUE MPEIIOra.

2. OOLIHOCTh  TPYNIHUPOBAHUS  TJIATOJBHO-TIPEAJIOKHO-CYOCTAHTUBHBIX
TPYIIN, BBIPAXaOUMX CEMAaHTHUKY ABMXeHUs — nepemenienus B ['CC, onupaercs
Ha OJIM30CTh UX CEMHBIX HAOOPOB.

3. llpennmoru nBMXKEHUS BXOJST B CTEPKHEBYH) YacTh CHHTaAKCHYECKUX
IJ1aroJibHO-UMEHHBIX KOHCTPYKITUA:

Vir + after + C Vtr,
Vir + after / about / for + Cu 1. 1.

4. Tlpensioru COOTHOCSAT IJ1aroji ¢ UMeHHbIMU KoMrioHeHTamu ['CC o tumy:
to run after a girl

5. bnarogapst mpenyory riarojgbHas CEMaHTHKA JIBUKEHUS -TIEPEMEIICHUS
pa3BUBAETCS, KOHKPETHU3HPYSICh U JuddepeHiupysch, B HMEHHOW 4YacTH
PEIJI0KHO-CYOCTaHTUBHO-TJIArOJIbHBIX KOHCTPYKIIHA:

to hunt after / for love / job —

— a hunt after / for a friend (love) job.

6. TemnopanbHass aKTUBU3AIMS CHUHTAKCEMbl BBISBISECTCA TOCPEACTBOM
TpaHcopManuu (3aMEHBbI) TPEUIOKHOTO COYETAHUS COYETAHHUEM IMpeiora C
OJTHOKOPEHHBIM OTMEHHBIM TEPYHIUEM MO 00pa3ily CIEAYIOMIEr0 MOCTPOCHHUS
I'CC:

After a shave and bath he felt less tired
— After a shaving and bathing he felt less tired.
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3AK/IFOYEHUE
Jnsa I'CC COBpEMEHHOIO0 aHIJIMUCKOTO SI3bIKA XapaKTEpHA BBICOKAS
YaCTOTHOCTh YNOTPEOJIEHUS CIOBOCOYETAHUM B SI3bIKE U PEUH.

OcHoBHble mnpu3Haky, orauyawmue ['CC B COBpeMEHHON UCTOPUU
AHTJIMHACKOIO SI3bIKA 3aKJII0YAIOTCS B CIAEAYIOIIEM:

1) BO3HUKHOBCHHE HOBBIX CTPYKTYPHBIX  MOJENIEH  TJIarojibHO-
CyOCTaHTUBHOI'O CIOBOCOYETAHUS;

2) BO3pacTaHUE CTEIICHU CIIOKHOCTU CTPYKTYPHBIX CIIOBOCOUCTAHUN;

3) ycuiieHHEe pOJId TOPsAKA CJIEJIOBAHUS DJIEMEHTOB B CTPYKTYpUPOBaHUU
CJIOBOCOYECTAHUI;

4) yBeIMYeHHE BAJICHTHBIX BO3MOKHOCTEH Pa3HBIX TJIaroJioB; ! €) BIUsSHUE

5) BiOWsHME TEHACHLMHM aHAIWTH3MA W HWIMOMATH3alMU Ha TPOLECcC
00pa30BaHus HOBBIX CJIOBOCOYETAHUIA;

6) pa3BuTHe nepudpacTUYECKUX CTPYKTYp B cdepe TIIaroibHO-
CYOCTaHTHBHOI'O CJIOBOCOYETAHUS.

Jlekcuka cBs3aHa C MpoOJEMON CJIOBOCOYETaHMs, MO0 BO3MOXHOCTH
COCIMHEHHs JIEKCUYECKUX EAWHMI] B Ipeleaax CIOBOCOYETAHHS OIpPEHEISIeTCs
COBMECTUMOCTBIO UX 3HAUCHUIA.

Mopnenp COBOCOYETaHHS HE 3aBUCUT OT KOHKPETHOTO JIEKCUYECKOTO
HarnoJHEeHUs 3Toil Mojenu. ClIoBOCOYETaHHE MOTOMY U NMPUHAAIEKUT K 00JIacTH
IrpaMMaTHKHM, YTO BBICTYIIAET, KaK M JPYrue I'paMMAaTUYECKHE CTPYKTYpbI, BHE
3aBHCHUMOCTH OT KOHKPETHOI'O JIEKCHUYECKOT0 3anojaHeHus cBoelt popmsbl. [lorTomy
BIIOJIHE JOMYCTHMO U3Yy4aThb pa3HbIe CTPYKTYpPHBIE THIIBI CJIOBOCOYETAHHUS
KIaccuPUIUpyss M TEM CaMbIM H30JIUPYyd, OT JPYyrUX TIpPaMMaTHYECKUX
IOCTPOCHMI B s3bIKE. BMecTe C TeM JIEKCMYECKOE 3HAUYEHHE CBS3BIBAEMBIX B
CJIOBOCOYETAHUH CJIOB J1aJIEKO HE O€3pa3IuyHoO.

[IpoBeneHHOE HMCCIeAOBAHUE TTO3BOMISAET CAENaTh OOIIUN BBIBOJ O TOM, YTO
pa3Hble OHOMACHOJOTMYECKHE MOJEIN (POPMUPOBAHUS IJIArOJIBHO -UMEHHBIX

CJIOBOCOYETaHUI IMOPOKAA0T Ppa3HbIC 1o OHTOJIOTUYECKOM Inpupoac
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cinoBocoyetanusi, B pazpsane ['CC, mupoko MNpelCTaBICHHOM B COBPEMEHHOM
AHTJIUUCKOM S3BIKE.

CrnoBocoyeTaHus! KaKJ0i OHOMAaCHOJIOTHYECKOM Moienn 00J1aJal0T 0COOBIM
HAaOOpPOM CEMaHTHUECKHUX MTPU3HAKOB.

B KauecTBe  BEAYIIEro  KOMIUIMKAaTUBHUpYMOIIEro  ¢akropa B
CJIOBOCOYETAHUSIX Pa3HBIX OHOMACHOJIOTHUUYECKUX MOJIeNIe BBICTYIAIOT pPa3HbIE
CEMAHTUYECKUX TPHU3HAKM B CJIOBOCOYETaHMSIX Oa30Bol Mojenn U eé
MIPOU3BOIHBIX MMOMO/IEIICH.

B peneBanTHON 11 GopMHUpOBaHUS 3HAYEHUS CIIOBOCOYETAHUS 3HAYCHUSI
SIBJISIETCSI YCJIIO)KHEHHOCTh Ha YPOBHE KaK JIGHOTATUBHOTO, TAK U KOHHOTATUBHOTO
aCIleKTOB CEMaHTUKHM CJOBOCOYETAHUS; B cioBocoyeTaHusax wmoxaenmn C -
YCJIO)KHEHHOCTh Ha YPOBHE JICHOTATUBHOTO ACIIEKTa 3HAUYCHMUSI.

Pe3ynbTaThl TIPOBEACHHOTO MCCIICIOBAHUS YKa3bIBAlOT HAa BO3MOXXKHOCTh
UCIIOJIb30BaHUs  (pa3zeoo0pa3oBaTEILHOTO  MOJETUPOBAHUS TPU  U3YUYCHHH
CEMaHTHKHU CJIOBOCOYETAHUMN JPYTUX CTPYKTYPHBIX TUIIOB.

B nanpHelieM mNpeAcTaBiIsE€TCS BO3MOYKHBIM MPOBECTH COIOCTaBICHUE
OHOMACHOJIOTUYECKHX MOJEJEH CIIOBOCOYETAHUN PAa3HbIX SI3bIKOB M BBISIBUTH
OOIIEes3bIKOBBIE 3aKOHOMEPHOCTH (POPMHUPOBAHUSL CJIOBOCOYETAHHWM, a TaKxke
cnenupruKy HOMUHATUBHBIX MEXaHU3MOB OT/IETBHBIX SI3BIKOB.

[IpencraBnsieTcs  TakKe  IMEPCHEKTUBHBIM  IPOBECTH  JaJbHCHUIIECE
uccienoBanne (YHKIMOHAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH  CIIOBOCOUETAHWUW  Pa3HBIX
OHOMACHOJIOTMYECKUX MOJICJIEM B UX KOHKPETHOW KOHTEKCTHOM peaau3aluu U
IIPOBECTH OMHCAHUE TEKCTOPOPMUPYIONIUX MOTEHIIUN CIOBOCOYETAHHUI Pa3HBIX
THUIIOB.

B pamkax wuccineayemsbix JICI' u cunonummuyeckux psiaoB ['CC Ttakxke
BBIACJISIIOTCS CJIOBOCOYETAHUS, KOTOPBIE XapaKTepU3YyIOTCs HanboJiee MMUPOKOM 1o
CPaBHEHHUIO C OCTATbHBIMU YWICHAMU MUKPOCUCTEMBI COUETAEMOCTHIO.

HazoBem oTMeueHHbIe BhINIE Ppazeonornueckue coueranus: to have a meal,

to have a talk, to have a walk, to have a glimpse, to have a sleep, to have an
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argument.

AHanu3 yKa3aHHBIX CIIOBOCOYETAHUN C TOUKHU 3PEHHUS CTaTyca KaXkJoro u3
HUX B TOW WM WHOW MHUKPOCHUCTEME JaeT BO3MOXXHOCTh KOHCTATHPOBATh, YTO
OIHO W3 HHUX - (pazeomaTuyeckoe couetaHue to have a meal sBasgercs
runeponumom JICT', nBa npyrux -¢pazeomaruyeckue coueranus to have a talk, to
have a sleep ciayxar JOMHUHAHTaMHM CHHOHUMHYECKHUX PSIJOB, OCTaJIbHBIC
CJIOBOCOYETAHHUSI BXOJIAT B COCTAB IEHTPpaIbHbIX 3BeHbeB JICT .

OtuM PpazeoMaTHUYECKUM COUYETAHUSIM TTPOTUBOMOCTABISAIOTCS WwieHbl JICT
u cuHoHMMHUYeckuX psagoB ['CC, KoTopble XapaKTepU3YHOTCS MUHUMAaJIbHBIM
KOJIMYECTBOM BKJIIFOUCHHH U, CJIEIOBATEIILHO, UMEIOT Y3KYHO COY€TAaEMOCTb.

JlaHHBIC CIIOBOCOYETAHMS, KakK, MPaBUJIO, SBJISFOTCS HU3KOYACTOTHBIMHU H
OTHOCSATCS K nepudepruiftHoOMy 3BeHY B KaXKJI0H U3 paccMaTpuBaeMbIX Tpymi. Crona
BXOJIAT clieayromue ciaoBocouetanus: to have a pick, to have a chit-chat, to have a
palaver, to have a tete - a - tete, to have a pear, to have a peek, to have a bathe, to
have a shower, to have an altercation, to have a cat - nap.

Bce ocranpubie unensl JICIT u  cuHoHumuueckux psagos ['CC
pacmnoiaratoTcsi MeXIy STUMU ABYMS KpalHUMU CIy4YasiMU.

BHyTpeHHsIsT coueTaeMOCTh OIpeeNsieT, KaKk YK€ YKa3bIBaJOCh BHIIIIE,
CTENIeHb YCTOMYMBOCTU (hpa3eOMaTHUYECKUX COYETAHUNW OTHOCUTEIBHO APYT JIpyra
B paMKax  HCCIEIyeMbIX  MHKPOCHUCTEM: YeM IIUpPEe  COYeTaeMOCTh
¢dpazeomMaTHUECKOTO COYETaHMs, TEM cllabee CTENeHb €ro YCTONYMBOCTH U
Hao00poT. MIMEHHO MO 3TOMY NPHHIMIY BO3MOKHO TMOCTPOCHHE HAUOOIHHO
ONTHUMAaJIbHO ceMaHTHuecKoi kinaccudukamuu ['CC.

Hcxons w3 CKa3aHHOTO MOKHO 3aKIIOYHTh, YTO TEPEUYHUCIICHHBIC BBIIIE
cioBocoyeTanus (mepBas rpyiia) 001aaaoT 0Ca1a0IeHHbIM TUIIOM YCTOWYHUBOCTH,
MIOCKOJIbKY OHH  XapaKTEepPHU3YIOTCA IIHPOKON COYETAeMOCTBIO, TOT/Aa Kak
MPOTHUBOIIOCTABISIEMbIE UM WICHBI MHKPOCHCTEMBI (BTOpas TpyMIa) SBISTFOTCS
HanOosee yCTOUYMBBIMH.

AHanu3 (pa3zeoMaTHUECKOr0 KOHTEKCTa Ja€T BO3MOXKHOCTh IOJIHEE
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OXapaKTepu30BaTh crenudpuyeckue 0COOEHHOCTH CJIOBOCOYETAHUI
paccMaTpUBaEMOro THUIIA.

B uyacTtHOCTH, wu3y4YeHHUE S3BIKOBOTO OKPYKEHHUS MPUMBIKAIOMIETO K
[JIaroJbHOMY KOMIIOHEHTY KOHCTpYKIMK have + N BbIABISET, B MEPBYIO OUepeb,
CyOBEKT JEHUCTBUSI, B POJIM KOTOPOTO MOXKET BBICTYIATh TOJBKO JHUIIO.

C npyro¥i CTOpOHBI, U3YUYECHHUE MTPABOT'O OKPYXKEHHUS, T. €. SI3bIKOBBIX €JIMHMII,
MPUMBIKAIOIIUX K UMEHHOMY KOMIIOHEHTY CIIpaBa, JaeT uHpopMaIuoo o0 00beKTe
[JIarOJBHOTO  JICMCTBUS, €r0 HAMpPaBJICHHOCTH, BPEMEHHONW OTHECEHHOCTH,
JIOKAJIU3aIMHU B IPOCTPAHCTBE U T.II.

Kpome Toro, wuccnemoBanue (pa3zeoMaTHUECKOr0 KOHTEKCTa IO3BOJISIET
BBISIBUTH pelieBaHTHBIE ceMaHTHdeckue npuszHaku ['CC, xapakTepHblie U1 TON WiIu
WHON MUKPOCHUCTEMBI 6a30BOTO CIIOBAPsI COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO S3bIKA.

[IpoBenénnoe wucciaegoBanue ['CC mo3BoONsS€T yYUTHIBATH M OOIIHE
CEeMaHTUYECKME€ W  CHUHTAKCUYECKHE  XapaKTEPUCTUKH  CJIOBOCOYETAHMS
COBPEMEHHOI'0 aHTJIMICKOrO s3bIKa B AacleKTax JepuBalliM, IparMaTHKH,
TEKCTOMOPOXKACHUS 1 KOTHUTUBHOCTH:

1. CnoBocodeTraHwe CHHTaKCHYecKas e€QWHUIA, He  o0Jiagaromas
CaMOCTOSITEILHOCTBHIO Y TTPOTHUBOIIOCTABIICHHAS M0 XapaKTePy BBIPAXKAIOIIETO €To
MBICTUTEIIPHOTO aKTa aTPpUOYIIUU TPEIIOKEHUS, PYHKIIUS KOTOPOTO PEean30BaTh
B SI3bIKE TTPOTUBOIOJOXKHBIN aKT - MPEIUKALIUIO.

2. CiioBocodeTaHHE MPEACTaBIsACT COOOW CHHTAKCHYECKOE €IMHCTBO U €T0
OCHOBHBIMM  MpHU3HAKaMU  SABJISIOTCA: ITOIBHKHOCTD, HEYCTOWYUBOCTb,
GyHKIMOHAIBPHAS Pa3HOPOAHOCTh, Pa3HOPOJAHOCTh KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa,
KOHKPETH3ALUS SIBIICHUN 1E€HCTBUTEIBHOCTH.

3. Jna  rmaroiabHO-CyOCTAaHTHBHBIX  TPYII  ONPEACICHHE  THUIIOB
KOMOHWHATOPHBIX OTHOIICHUN TPeOyeT BBIJICICHHUS HE TOIBKO MOP(HOIOTHYSCKUX
KJIACCOB TPYIIUPYIOMINXCS €AUHHUI], HO M y4eTa UX MOAKIACCOB, YTO B M3BECTHOM
MEpe CEMaHTH3MPYET MpOoleCcC HASHTU(PUKAIMK THUIIOB OTHOIICHUM, TaK Kak

OOBIYHO TMOJKJIACChl BHYTPU MOPQOIOTHUUECKUX KJIACCOB ONUPAIOTCS B
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3HAYUTEIBHOM MEpe Ha CEMAaHTUYECKOE COJIEPKAHUE €TUHUIIBI.

4. KomOuHaTopHbIil pan cuHTakcuueckux oTHomeHuid B ['CC oOycnoBieH
MOP(OJIOTHYECKON MTPUPOJION TUTIOB OTHOIICHUHN (MPEIUKATUBHBIE - OOBEKTHBIC -
00CTOSITENIbCTBEHHBIE - aTpUOYTUBHBIE) M HE MCUEpPIBIBAET BCEX BUIOB
OTHOIICHWH, HaOIIOAaeMbIX NpPU KOMOWHALMHU Pa3IUYHbIX MOPQOIOTHUYECKUX
KJIACCOB M MOJKJIACCOB CJIOB.

5. Jlnsa onpeneneHus KOMOMHATOPHBIX OTHOIIEHUH, Habmonaemsix B ['CC,
HEOOXOJIMMO,  TPEXIE  BCEro, BBIIBUTH  MOPQOJOTMYECKYI0  MPUPOLY
KOMOMHUPYIOIHUXCS 37eMeHTOB. Kak n3BecTHO, B MOJOOHBIX 3JIEMEHTaxX CTaOuiIeH
TOJILKO TE€pPBbIM, KOTOPBIA MOCTOSHHO OBIBAET BBIPAXKEH riarosioM. Btopoii
AJIEMEHT CTPYKTYpbl HE 00JaJaeT CTaOWUJIbHOCThIO TEPBOTO M MOXKET OBIThH
BBIPQYKEH JOBOJIbHO HIMPOKMM HAOOpPOM MOP(HOJIOTHYECKUX €IUHMII WU Jaxe
COUYCTAHUSIMHU.

6. T'CC mnpexncraBnsier coOON JIMHEHHYIO S3BIKOBYIO E€AMHMILY, KOTOpas
BKJIIOYAETCS B pe€4b U MOXKET BBICTYyHATh JIMOO KAaK 4acThb MPEIOKEHUs, JINOO KaK
LeJoe MpeUIoKEHUE, MoIydasl IPU 3TOM HE TOJIBKO MHTOHALMOHHYIK) OKpAacKy H
COOTBETCTBYIOLIME  (Ppa3oBble  yAapeHus, HO M  YETKYI0  CEMaHTHKY
KOMMYHHUKaTHBHYIO HAIPaBJICHHOCTb.

/. Wcropuio pa3BUTUS  TJIaroyibHO-CyOCTAHTHBHOIO  CJIOBOCOYETAaHHUS
AHIJIMHACKOrO S3bIKa HEBO3MOYKHO HCCIIEIOBAaTh HM30JIMPOBAHHO KaK OTJIEIBHO
B34TOE siBIeHUE WM ke CyIHOCTh. I'CC m0KHO OBITH MCCIEA0BAHO KaK 4acTb
€IMHOW CJIO)KHOM CHUCTEMBI, HA3bIBAEMOW I'PAMMATHUYECKON CTPYKTYpOW S3BIKA,
YTO, B CBOIO OYepeib, HEMBICIUMO 0€3 ydeTa COOTBETCTBYIOIIMX WM3MEHEHUH B
(oHeTHUECKOW CTPYKType M B CJIOBapHOM cocTaBe si3bika BooOmie. IlosTtomy
JMHTBUCTHYECKH 1[e1eCO00pa3HO BBISIBIISATD IPUYUHHO-CJIEICTBEHHYIO
3aBUCUMOCTb MEXIY Pa3BUTHUEM IJIarojJbHO-CyOCTaHTHBHOI'O CJIOBOCOYETAHMS U
OPYTMMH HM3MEHEHHUSIMH CHUHTAKCUYECKOW CTPYKTYphl sA3blKa. B KaudecTBe
MOCJIEAHUX MPSAMO MM KOCBEHHO BIMSBIIMX Ha M3MEHEHHE CJIOBOCOYETAHMS,

HEOOXOJMMO paccMaTPUBATh CIASTYIOIIHE:
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1) wu3MeHeHHEe CMOCOOOB BBIPAKEHUS PA3TUYHBIX TPAMMATHYECKUX
KaTeropui UMEH CYIECTBUTEIbHBIX, HAPUMED, KATETOPUH YUCIIA;

2) u3McHeHHe (YHKIUMH MPEAJIOrOB M COOTHOIICHHE HMX C MaJC)KHBIMH
bopmamu;

3) bopMupoBaHUE TTIaroJIbHBIX KATETOPHUI;

4) hopMHUpOBaHKE TIOCIIEIOTOB U (PPa30BBIX II1aroJioB;

5) pa3BuTHE aHAIWTH3MAa B CPEJACTBAX BBIPAXKEHUS T'PAMMATUYECKUX
3HAYCHUM;

6) yMEHBIIICHHE JOJU  CHHTETH3MA B CpeacTBax BBIPAKEHUS
rpaMMaTUYeCKOr0 3HAUYCHHUS;

7) ycuneHue poJju TMOpsaKa CJIOB B JCTCPMUHHUPOBAHUM TPaMMaTHUYECKOU
CEMaHTHKH TIPEJIOKEHUS.

Beimenepeuncnennple W psjJ QHAJOTHMYHBIX MM U3MEHEHUHW B
rpaMMaTHYECKOU CTPYKTYpe OKa3alH CHIIbHOE BO3JEUCTBHE Ha (hOPMHUPOBAHUE U
pa3BHUTHE CUCTEMBI TJIAaroJbHO-CYOCTAHTUBHOI'O CJIIOBOCOYETAHUS B COBPEMEHHOM
AHTJIMIICKOM S3BIKE.

N3 koHTekcTyanpHOro aHanu3a ciioBocoyetaHus tumna ['CC BBIBOJUMBI
CIeAYIOIIKe OOMETUHTBUCTHYECKHE 0000IICHHS.

CoueraeMOCTh CIIOB OTPaXaeT COYETAEMOCTh CMBICIOB. B 3TOM acmekre
COYETAEMOCTh - MPEIMET CEMaHTUKU. KpoMe TOro, co4eTaeMoCTb YTOUYHSET
3HauYeHue cioBa. 1 B 3TOM acniekTe coueTaeMoCTh HE TPEAMET CUHTAKCHUCA.

C npyroii e CTOPOHBI, B COYETAEMOCTH OTMEUAIOTCS OIpeAeiIEHHbIE
3aKOHOMEPHOCTH, IMO3BOJIAIONIME BBIICISATH MOJENH, JIeKallue B OCHOBE
KOHKPETHBIX COYETaHUH. OTH MOJAENH PENpPEe3eHTUPYIOT TpaMMaTHYECKHE W
CEMaHTHYECKHE CBOWCTBA CJIOB M MO MPU3HAKY PETrYISIPHOCTA OTHOCSTCA K
rpamMMaTHuKe.

Tak, ogHMM W3 TpaMMaTUUYECKUX MNPU3HAKOB cymiecTBuTenbHOro B ['CC
SBJISIETCS €ro CHOCOOHOCTh PAaCIpOCTPaHAThCA MpuiaraTeabHbiM. [lo Takoi

MO 00pa3yroTcs MHOTHE HOMUHALUU (ObITOBBIE U apyrue). [Ipu agbeKTuBHOM
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pacipoCTpaHeHUH CYIIECTBUTEIFHOTO MPOUCXOAUT KOHKPETU3ALMSI €r0 3HAUYCHUS,
a 00beM MOHSATHUS CYKAETCH.

Mopnenn co4eTaeMoCTH, CEMaHTUKO-TpaMMaTHYeCKHe CBOICTBa CIIOB,
JeXKalfe B OCHOBE 3TUX MOJENeH, KiIacCH(PUKAIUsI MOJAENEH - BCe ITH acCHeKThI
M3yYEHHUS] COUYETAEMOCTH OTHOCATCS K CUHTAKCHUCY.

CBoeoOpa3ueM BCeX CHHTAaKCHYECKUX €AWHHI, B TOM YHCIE U
CJIOBOCOYETAHUSI KAaK HOMUHATUBHOM €JIMHMIIBI S3bIKa, SBIISETCS UX MMPOU3BOJICTBO
B peuH, a He MPOCTOE PEUEBOE MCIOJIb30BaHME, KaK ATO XapaKTEPHO AJIS JIEKCEM H
dbpazeonoru3mMos.

[lpu HaMU4YMKM HEOOXOMMMBIX KOHTEKCTYAJbHBIX YCJIOBHA M B PE3yJbTaTe
JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOTO  B3aUMOJICHCTBUS ~ KOMIIOHGHTOB B  COOCTBEHHOM
CEMaHTHKE  TIOCICIHUX  TPOWCXONAT  ONpPENeNEHHbIE  (KOHTEKCTYallbHO
00yCTOBIIEHHBIC) TTpeoOpa3oBaHus. B urore, ckakeM, B COYETAHUU C TIJIATOJIOM Y
NPUJIAraTeIbHOTO U aJbEKTHBHOTO CIOBOCOYETAaHHUS B IIEIOM (DYHKIMOHAIBHO
BO3HUKAIOT YK€ HECKOJIBKO HWHBIC 3HAYCHHS, KOTOPHIE OOPETAaIT COBEPIICHHO

HOBBIM CEMAHTUYECKUN U KOHHOTATUBHBIM  CTaTyC.
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